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ВВЕДЕНИЕ
Проводимые проверки соблюдения законодательства об охране труда и анализ

поступающей по этому вопросу статистической отчетности показывает, что в работе по
обеспечению безопасности труда в организациях, учреждениях, службах МЧС России
имеются существенные недостатки.

Безопасность спасателей в зоне чрезвычайной ситуации, безусловно, зависит от
правильной организации спасательных работ, соблюдения установленных начальником
мер и техники безопасности.

Что определено законами РФ в этом случае? Что необходимо предпринять
начальнику для безопасного проведения спасательных работ в районах чрезвычайных
ситуаций? В этом учебном пособии есть ответы на эти и аналогичные вопросы. Главной
задачей спасателей при ликвидации чрезвычайных ситуаций является спасение
пострадавших и оказание им своевременной помощи. Думать о других, делать людям
добро, помогать пострадавшим, защищать природу, верить в лучшее самому и вселять эту
веру в других - вот далеко не полный перечень профессиональных обязанностей и чисто
человеческих качеств спасателей.

 При проведении поисково-спасательных работ одной из главных задач является и
сохранение жизни самих спасателей.

Существует много инструкций по мерам и технике безопасности проведения
поисково-спасательных работ. В учебном пособии рассмотрены основные меры и техника
безопасности при проведении поисково-спасательных работ при ликвидации техногенных
и природных чрезвычайных ситуаций.

Учебное пособие может быть применено также для курсантов, студентов и
слушателей Академии гражданской защиты МЧС России и людей нелегкой профессии -
спасателей.



Глава 1. ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЕ АКТЫ
И НОРМАТИВНЫЕ ДОКУМЕНТЫ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРОВЕДЕНИЯ АВАРИЙНО-СПАСАТЕЛЬНЫХ РАБОТ
1.1. Правовые основы охраны труда

Конституция РФ, Статья 37
Статья 37.

1. Труд свободен. Каждый имеет право свободно распоряжаться своими
способностями к труду, выбирать род деятельности и профессию.

2. Принудительный труд запрещен.
3. Каждый имеет право на труд в условиях, отвечающих требованиям безопасности

и гигиены, на вознаграждение за труд без какой бы то ни было дискриминации и не ниже
установленного федеральным законом минимального размера оплаты труда, а также право
на защиту от безработицы.

4. Признается право на индивидуальные и коллективные трудовые споры с
использованием установленных федеральным законом способов их разрешения, включая
право на забастовку.

5. Каждый имеет право на отдых. Работающему по трудовому договору
гарантируются установленные федеральным законом продолжительность рабочего
времени, выходные и праздничные дни, оплачиваемый ежегодный отпуск.

1. Основные нормы законодательства Российской Федерации об охране труда

Понятие труда, основные положения законодательства Российской Федерации об
охране труда
Законодательство Российской Федерации об охране труда основывается на Конституции
Российской Федерации и состоит из Трудового кодекса Российской Федерации,
федеральных актов и иных нормативных актов РФ и субъектов РФ.

Право на охрану труда и здоровья закреплено в Конституции Российской
Федерации в качестве одного из основных прав граждан. Отсюда вытекает и право
работника на здоровые и безопасные условия труда, которое отдельно закреплено в ст.37
Конституции. Основным законодательным актом, посвященным охране труда, является
принятый в декабре 2001 года Трудовой кодекс Российской Федерации.

В Трудовом кодексе поясняется, что охрана труда – это система сохранения жизни
и здоровья работников в процессе трудовой деятельности, включающая в себя правовые,
социально-экономические, организационно-технические, санитарно-гигиенические,
лечебно-профилактические, реабилитационные и иные мероприятия.

Действие отдельных положений Трудового кодекса, касающихся охраны труда,
распространяется на:

• работодателей;
• на работников, состоящих с работодателями в трудовых отношениях;
• иных лиц, участвующими в производственной деятельности работодателя, при

исполнении ими трудовых обязанностей или выполнении какой-либо работы по
поручению работодателя (его представителя), а также при осуществлении иных
правомерных действий, обусловленных трудовыми отношениями с работодателем либо
совершаемых в его интересах.

Согласно ст. 227 Трудового кодекса к лицам, участвующим в производственной
деятельности работодателя, помимо работников, исполняющих свои обязанности по
трудовому договору, в частности, относятся:

• работники и другие лица, проходящие профессиональное обучение или
переобучение в соответствии с ученическим договором;

• студенты и учащиеся образовательных учреждений всех типов, проходящие
производственную практику;



• лица, страдающие психическими расстройствами, участвующие в
производительном труде на лечебно-производственных предприятиях в порядке трудовой
терапии в соответствии с медицинскими рекомендациями;

• лица, осужденные к лишению свободы и привлекаемые к труду;
• лица, привлекаемые в установленном порядке к выполнению общественно-

полезных работ;
• члены производственных кооперативов и члены крестьянских (фермерских)

хозяйств, принимающие личное трудовое участие в их деятельности.
На граждан РФ, работающих по найму в других государствах, распространяется

законодательство об охране труда государства-работодателя. На иностранных граждан и
лиц без гражданства, работающих в организациях, находящихся под юрисдикцией РФ,
распространяется законодательство об охране труда РФ, если иное не предусмотрено
международным договором РФ.
Лица, выполняющие работу по гражданско-правовым договорам (например, договорам
подряда), не вправе рассчитывать на различные льготы и компенсации, предусмотренные
трудовым законодательством. Может, в частности, сложиться такая ситуация, что из двух
человек, работающих в одном и том же месте и выполняющих одинаковую работу, один
(заключивший трудовой договор) будет пользоваться льготами, а другой (работающий по
договору подряда) – нет.

2. Основные направления государственной политики в области охраны труда

Изложение основных направлений государственной политики в области охраны
труда содержится в ст. 210 Трудового кодекса.

Основными направлениями государственной политики в области охраны труда
являются:

• обеспечение приоритета сохранения жизни и здоровья работников;
• принятие и реализация федеральных законов и иных нормативных правовых

актов Российской Федерации, законов и иных нормативных правовых актов субъектов
Российской Федерации в области охраны труда, а также федеральных целевых,
ведомственных целевых и территориальных целевых программ улучшения условий и
охраны труда;

• государственное управление охраной труда;
• государственный надзор и контроль за соблюдением государственных

нормативных требований охраны труда;
 • государственная экспертиза условий труда;
• установление порядка проведения аттестации рабочих мест по условиям труда и

порядка подтверждения соответствия организации работ по охране труда
государственным нормативным требованиям охраны труда;

• содействие общественному контролю за соблюдением прав и законных интересов
работников в области охраны труда;

• профилактика несчастных случаев и повреждения здоровья работников;
• расследование и учет несчастных случаев на производстве и профессиональных

заболеваний;
• защита законных интересов работников, пострадавших от несчастных случаев на

производстве и профессиональных заболеваний, а также членов их семей на основе
обязательного социального страхования работников от несчастных случаев на
производстве и профессиональных заболеваний;

• установление компенсаций за тяжелую работу и работу с вредными и (или)
опасными условиями труда;



• координация деятельности в области охраны труда, охраны окружающей
природной среды и других видов экономической и социальной деятельности;

• распространение передового отечественного и зарубежного опыта работы по
улучшению условий и охраны труда; • участие государства в финансировании
мероприятий по охране труда;

• подготовка специалистов по охране труда и повышение их квалификации;
• организация государственной статистической отчетности об условиях труда, а

также о производственном травматизме, профессиональной заболеваемости и об их
материальных последствиях;

• обеспечение функционирования единой информационной системы охраны труда;
• международное сотрудничество в области охраны труда;
• проведение эффективной налоговой политики, стимулирующей создание

безопасных условий труда, разработку и внедрение безопасных техники и технологий,
производство средств индивидуальной и коллективной защиты работников;

• установление порядка обеспечения работников средствами индивидуальной и
коллективной защиты, а также санитарно-бытовыми помещениями и устройствами,
лечебно-профилактическими средствами за счет средств работодателей.

Реализация основных направлений государственной политики в области охраны
труда обеспечивается согласованными действиями органов государственной власти
Российской Федерации, органов государственной власти субъектов Российской
Федерации и органов местного самоуправления, работодателей, объединений
работодателей, а также профессиональных союзов, их объединений и иных
уполномоченных работниками представительных органов по вопросам охраны труда.

1.2. Обеспечение права работника на охрану труда
1.2.1. Право и гарантии права работников на охрану труда

Право работника на охрану труда законодательно закреплено в ст. ст. 21, 219
Трудового кодекса, согласно которым работник имеет право на:

• рабочее место, соответствующее государственным нормативным требованиям
охраны труда и условиям, предусмотренным коллективным договором;

• обязательное социальное страхование от несчастных случаев на производстве и
профессиональных заболеваний в соответствии с федеральным законом;

• получение достоверной информации от работодателя, соответствующих
государственных органов и общественных организаций об условиях и охране труда на
рабочем месте, о существующем риске повреждения здоровья, а также о мерах по защите
от воздействия вредных и (или) опасных производственных факторов;

• отказ от выполнения работ в случае возникновения опасности для его жизни и
здоровья вследствие нарушения требований охраны труда, за исключением случаев,
предусмотренных федеральными законами, до устранения такой опасности;

• обеспечение средствами индивидуальной и коллективной защиты в соответствии
с требованиями охраны труда за счет средств работодателя;

• обучение безопасным методам и приемам труда за счет средств работодателя;
• профессиональную переподготовку за счет средств работодателя в случае

ликвидации рабочего места вследствие нарушения требований охраны труда;
• запрос о проведении проверки условий и охраны труда на его рабочем месте

федеральным органом исполнительной власти, уполномоченным на проведение
государственного надзора и контроля за соблюдением трудового законодательства и иных
нормативных правовых актов, содержащих нормы трудового права, другими
федеральными органами исполнительной власти, осуществляющими функции по
контролю и надзору в установленной сфере деятельности, органами исполнительной
власти, осуществляющими государственную экспертизу условий труда, а также органами



профсоюзного контроля за соблюдением трудового законодательства и иных актов,
содержащих нормы трудового права;

• обращение в органы государственной власти Российской Федерации, органы
государственной власти субъектов Российской Федерации и органы местного
самоуправления, к работодателю, в объединения работодателей, а также в
профессиональные союзы, их объединения и иные уполномоченные работниками
представительные органы по вопросам охраны труда;

• личное участие или участие через своих представителей в рассмотрении
вопросов, связанных с обеспечением безопасных условий труда на его рабочем месте, и в
расследовании происшедшего с ним несчастного случая на производстве или
профессионального заболевания;

• внеочередной медицинский осмотр (обследование) в соответствии с
медицинскими рекомендациями с сохранением за ним места работы (должности) и
среднего заработка во время прохождения указанного медицинского осмотра
(обследования);

• компенсации, установленные в соответствии с настоящим Кодексом,
коллективным договором, соглашением, локальным нормативным актом, трудовым
договором, если он занят на тяжелых работах, работах с вредными и (или) опасными
условиями труда. Государственная власть, т.е. органы законодательной, исполнительной и
судебной власти, гарантируют право на охрану труда работникам, участвующим в
трудовом процессе по трудовому договору (контракту) с работодателем.

В трудовом договоре должны указываться достоверные характеристики условий
труда, компенсации и льготы работникам за работу во вредных и (или) опасных условиях.
Нужно обратить внимание на следующие положения ст. 220 Трудового кодекса:

•  На время приостановления работ в связи с приостановлением деятельности или
временным запретом деятельности вследствие нарушения государственных нормативных
требований охраны труда не по вине работника за ним сохраняются место работы
(должность)  и средний заработок.  На это время работник с его согласия может быть
переведен работодателем на другую работу с оплатой труда по выполняемой работе, но не
ниже среднего заработка по прежней работе.

• При отказе работника от выполнения работ в случае возникновения опасности для
его жизни и здоровья (за исключением случаев, предусмотренных настоящим Кодексом и
иными федеральными законами) работодатель обязан предоставить работнику другую
работу на время устранения такой опасности.

В случае, если предоставление другой работы по объективным причинам
работнику невозможно, время простоя работника до устранения опасности для его жизни
и здоровья оплачивается работодателем в соответствии с настоящим Кодексом и иными
федеральными законами.

В случае необеспечения работника в соответствии с установленными нормами
средствами индивидуальной и коллективной защиты работодатель не имеет права
требовать от работника исполнения трудовых обязанностей и обязан оплатить возникший
по этой причине простой в соответствии с настоящим Кодексом.

Отказ работника от выполнения работ в случае возникновения опасности для его
жизни и здоровья вследствие нарушения требований охраны труда либо от выполнения
тяжелых работ и работ с вредными и (или)  опасными условиями труда,  не
предусмотренных трудовым договором, не влечет за собой привлечения его к
дисциплинарной ответственности.

В случае причинения вреда жизни и здоровью работника при исполнении им
трудовых обязанностей возмещение указанного вреда осуществляется в соответствии с
федеральным законом.

Допуск к работе лиц, не прошедших в установленном порядке обучение,
инструктаж и проверку знаний правил, норм и инструкций по охране труда, запрещается!



 Обязанности работодателя по обеспечению условий и охраны труда на
предприятии

Обязанности работодателя по обеспечению безопасных условий труда закреплены
в ст. 212 Трудового кодекса. Работодатель обязан обеспечить:

• безопасность работников при эксплуатации зданий, сооружений, оборудования,
осуществлении технологических процессов, а также применяемых в производстве
инструментов, сырья и материалов;

• применение сертифицированных средств индивидуальной и коллективной
защиты работников;

• соответствующие требованиям охраны труда условия труда на каждом рабочем
месте;

• режим труда и отдыха работников в соответствии с трудовым законодательством
и иными нормативными правовыми актами, содержащими нормы трудового права;

• приобретение и выдачу за счет собственных средств сертифицированных
специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты,
смывающих и обезвреживающих средств в соответствии с установленными нормами
работникам, занятым на работах с вредными и (или) опасными условиями труда, а также
на работах, выполняемых в особых температурных условиях или связанных с
загрязнением;

• обучение безопасным методам и приемам выполнения работ и оказанию первой
помощи пострадавшим на производстве, проведение инструктажа по охране труда,
стажировки на рабочем месте и проверки знания требований охраны труда;

• недопущение к работе лиц, не прошедших в установленном порядке обучение и
инструктаж по охране труда, стажировку и проверку знаний требований охраны труда;

• организацию контроля за состоянием условий труда на рабочих местах, а также за
правильностью применения работниками средств индивидуальной и коллективной
защиты;

• проведение аттестации рабочих мест по условиям труда с последующей
сертификацией организации работ по охране труда;

• в случаях, предусмотренных трудовым законодательством и иными
нормативными правовыми актами, содержащими нормы трудового права, организовывать
проведение за счет собственных средств обязательных предварительных (при
поступлении на работу) и периодических (в течение трудовой деятельности) медицинских
осмотров (обследований), обязательных психиатрических освидетельствований
работников, внеочередных медицинских осмотров (обследований), обязательных
психиатрических освидетельствований работников по их просьбам в соответствии с
медицинскими рекомендациями с сохранением за ними места работы (должности) и
среднего заработка на время прохождения указанных медицинских осмотров
(обследований), обязательных психиатрических освидетельствований;

• недопущение работников к исполнению ими трудовых обязанностей без
прохождения обязательных медицинских осмотров (обследований), обязательных
психиатрических освидетельствований, а также в случае медицинских противопоказаний;

• информирование работников об условиях и охране труда на рабочих местах, о
риске повреждения здоровья и полагающихся им компенсациях и средствах
индивидуальной защиты;

• предоставление федеральным органам исполнительной власти, осуществляющим
функции по выработке государственной политики и нормативно-правовому
регулированию в сфере труда, федеральным органам исполнительной власти,
уполномоченным на проведение государственного надзора и контроля за соблюдением
трудового законодательства и иных нормативных правовых актов, содержащих нормы
трудового права, другим федеральным органам исполнительной власти, осуществляющим
функции по контролю и надзору в установленной сфере деятельности, органам



исполнительной власти субъектов Российской Федерации в области охраны труда,
органам профсоюзного контроля за соблюдением трудового законодательства и иных
актов, содержащих нормы трудового права, информации и документов, необходимых для
осуществления ими своих полномочий;

• принятие мер по предотвращению аварийных ситуаций, сохранению жизни и
здоровья работников при возникновении таких ситуаций, в том числе по оказанию
пострадавшим первой помощи;

•  расследование и учет в установленном Трудовым кодексом,  другими
федеральными законами и иными нормативными правовыми актами Российской
Федерации порядке несчастных случаев на производстве и профессиональных
заболеваний;

• санитарно-бытовое и лечебно-профилактическое обслуживание работников в
соответствии с требованиями охраны труда, а также доставку работников, заболевших на
рабочем месте, в медицинскую организацию в случае необходимости оказания им
неотложной медицинской помощи;

• беспрепятственный допуск должностных лиц федеральных органов
исполнительной власти, уполномоченных на проведение государственного надзора и
контроля, органов Фонда социального страхования Российской Федерации, а также
представителей органов общественного контроля в целях проведения проверок условий и
охраны труда и расследования несчастных случаев на производстве и профессиональных
заболеваний;

• выполнение предписаний должностных лиц федеральных органов
исполнительной власти, уполномоченных на проведение государственного надзора и
контроля, и рассмотрение представлений органов общественного контроля в
установленные Трудовым кодексом, иными федеральными законами сроки;

• обязательное социальное страхование работников от несчастных случаев на
производстве и профессиональных заболеваний;

• ознакомление работников с требованиями охраны труда;
• разработку и утверждение правил и инструкций по охране труда для работников с

учетом мнения выборного органа первичной профсоюзной организации или иного
уполномоченного работниками органа в порядке, установленном статьей 372 Трудового
кодекса для принятия локальных нормативных актов;

• наличие комплекта нормативных правовых актов, содержащих требования
охраны труда в соответствии со спецификой своей деятельности.

В соответствии со ст.  215  Трудового кодекса машины,  механизмы и другое
производственное оборудование, транспортные средства, технологические процессы,
материалы и химические вещества, средства индивидуальной и коллективной защиты
работников, в том числе иностранного производства, должны соответствовать
государственным нормативным требованиям охраны труда и иметь декларацию о
соответствии и (или) сертификат соответствия.

Запрещаются техническое переоснащение производственных объектов,
производство и внедрение новой техники, внедрение новых технологий без заключений
государственной экспертизы условий труда о соответствии машин, механизмов и другого
производственного оборудования, технологических процессов требованиям охраны
труда.

Оценка соответствия проектов строительства, реконструкции, капитального
ремонта производственных объектов требованиям охраны труда осуществляется путем
проведения государственной экспертизы проектной документации и осуществления
государственного строительного надзора в соответствии с законодательством о
градостроительной деятельности.

Новые или реконструируемые производственные объекты не могут быть приняты в
эксплуатацию без заключений соответствующих федеральных органов исполнительной



власти, осуществляющих функции по контролю и надзору в установленной сфере
деятельности.

Запрещаются применение в производстве вредных или опасных веществ,
материалов, продукции, товаров и оказание услуг, для которых не разработаны методики
и средства метрологического контроля и токсикологическая (санитарно-гигиеническая,
медико-биологическая) оценка которых не проводилась.

В случае использования новых или не применявшихся у работодателя ранее
вредных или опасных веществ он обязан до начала использования указанных веществ
разработать и согласовать с соответствующими федеральными органами исполнительной
власти, осуществляющими функции по контролю и надзору в установленной сфере
деятельности, меры по сохранению жизни и здоровья работников.

ГЛАВА 2. Социально-правовые аспекты трудовой деятельности спасателя
2.1. Труд спасателя и его особенности

В условиях того, что вероятность возникновения аварий и катастроф
антропогенного происхождения, стихийных бедствий на территориях проживания
является объективной реальностью, а последствия их становятся все более тяжелыми,
опасными для последующей жизни общества - возникла настоятельная необходимость
разработать и осуществить систему государственных мер, которые позволят обеспечить
предупреждение такого рода ЧС, а также готовность общества к эффективным действиям
по локализации и ликвидации последствий возможных ЧС. Практика ведущих
зарубежных государств показывает, что решающее значение в ликвидации последствий
аварий, катастроф и стихийных бедствий имеет наличие в стране хорошо обученных и
технически оснащенных специализированных аварийно-спасательных служб (АСС), их
быстрое прибытие к местам происшествий. Cоздание и готовность таких служб,
специфика их функционирования требуют законодательных решений.

Министерство труда и занятости РФ утверждает характеристику специальности
спасателя-профессионала и вносит его в Единый квалификационный справочник РФ,
учитывая, что действия по ликвидации последствий аварий, катастроф с момента их
возникновения и до завершения работ являются высокопрофессиональной сферой
деятельности, требующей хорошей специальной подготовки, знания особенностей
соответствующих технологий, свойств и опасностей применяемых или производимых
горючих, взрывчатых, отравляющих, ядовитых и др. опасных материалов. По физическим
нагрузкам и напряженности труд спасателя относится к высшей категории тяжести.

Труд спасателя характеризуется следующими особенностями:
- работы по ликвидации последствий ЧС выполняются в условиях химического,

бактериологического, радиационного заражения, непригодной для дыхания среды и
задымленности, низких или высоких температур, угрозы взрывов, обрушения
конструкций и др.;

- работы по ликвидации последствий аварий, катастроф, стихийных бедствий
выполняются спонтанно, без предварительной оценки сложившейся ситуации, не могут
регламентироваться во времени и объеме, требуют готовности исполнителя к физическим
временным перегрузкам, обусловливают высокие требования к профессиональной
подготовленности спасателя;

- в межаварийный период спасатели-профессионалы обеспечивают
круглосуточную готовность и немедленный выезд к месту чрезвычайной ситуации,
постоянно пребывают в режиме возбужденного ожидания;

- действия при выполнении аварийно-спасательных работ не допускают своеволия
и самодеятельности, подчинены строго приказным отношениям, сопряжены со
стрессовым воздействием и высоким уровнем психологической нагрузки.



Комплектование аварийно-спасательных служб
Комплектование АСС, АСФ осуществляется на добровольной основе. В

профессиональные АСС, профессиональные АСФ на должности спасателей, в
образовательные учреждения по подготовке спасателей для обучения принимаются
граждане, имеющие среднее (полное), общее образование, признанные при медицинском
освидетельствовании годными к работе спасателями и соответствующие установленным
требованиям к уровню их профессиональной и физической подготовки, а также
требованиям, предъявляемым к их морально-психологическим качествам.

К непосредственному исполнению обязанностей спасателей в профессиональных
АСС, профессиональных АСФ допускаются граждане, достигшие возраста 18 лет,
имеющие среднее (полное) общее образование, прошедшие обучение по программе
подготовки спасателей и аттестованные в установленном порядке на проведение
аварийно-спасательных работ.

При приеме граждан в профессиональные АСС, АСФ на должности спасателей с
ними заключается трудовой договор (контракт), в котором закрепляются особенности и
режим работы спасателей; порядок и условия оплаты труда, социальные гарантии и
льготы спасателям; обязательство неукоснительного выполнения спасателями
возложенных на них обязанностей и распоряжений руководителей указанных АСС, АСФ
на дежурстве и при проведении работ по ликвидации ЧС.

Трудовой договор (контракт) со спасателем может быть расторгнут по инициативе
администрации аварийно-спасательной службы, аварийно-спасательного формирования в
случае однократного необоснованного отказа спасателя от участия в проведении работ по
ликвидации чрезвычайных ситуаций.

Основными принципами деятельности аварийно-спасательных служб, аварийно-
спасательных формирований и спасателей являются:

- принцип гуманизма и милосердия, предусматривающий приоритетность задач
спасения жизни и сохранения здоровья людей, защиты природной среды при
возникновении чрезвычайных ситуаций;

- принцип единоначалия руководства аварийно-спасательными службами,
аварийно-спасательными формированиями;

- принцип оправданного риска и обеспечения безопасности при проведении
аварийно-спасательных и неотложных работ;

- принцип постоянной готовности АСС, АСФ к оперативному реагированию на ЧС
и проведению работ по их ликвидации.

Режим работы (службы) и отдыха спасателей
В повседневной деятельности режим работы (службы) спасателей

профессиональных АСС, профессиональных АСФ определяется правилами внутреннего
трудового распорядка, графиками дежурств, расписаниями занятий или иных
мероприятий по специальной программе.

Режим работы спасателей профессиональных АСС, профессиональных АСФ в
течение рабочего дня и рабочего года определяется действующими медицинскими
требованиями и санитарно-гигиеническими нормами.

Время дежурства спасателей профессиональных АСС, профессиональных АСФ на
дому в режиме ожидания учитывается в размере одной четвертой часа за каждый час
дежурства.

При проведении работ по ликвидации ЧС режим работы и продолжительность
рабочего дня спасателей могут быть изменены и устанавливаются руководителями
ликвидации ЧС с учетом характера ЧС, особенностей проведения работ по их ликвидации
и медицинских рекомендаций. (В этом случае кодекс законов о труде на спасателей не
распространяется, а конституционная норма рабочего времени может быть превышена).

Спасателям профессиональных АСС, АСФ ежегодно предоставляется очередной
отпуск продолжительностью: спасателям, имеющим непрерывный стаж работы в



профессиональных АСС,  АСФ на должностях спасателей до 10  лет,  -  30  суток;  более 10
лет - 35 суток; более 15 лет- 40 суток.

Спасателям профессиональных АСС, АСФ за участие в работах по ликвидации ЧС
в течение года предоставляется дополнительный оплачиваемый отпуск
продолжительностью не более 15 суток из расчета день отпуска за 24 часа работ.

Спасателям нештатных и добровольных АСФ, а также спасателям, не входящим в
состав АСФ, взамен дополнительного отпуска может выдаваться денежная компенсация в
размере и в порядке, которые устанавливаются Правительством РФ.

Статус спасателей - это совокупность прав и обязанностей, установленных
законодательством РФ и гарантированных государством спасателям. Особенности статуса
спасателей определяются возложенными на них обязанностями по участию в проведении
работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций и связанной с этим угрозой их жизни и
здоровью.

Граждане РФ приобретают статус спасателей на основании решения
соответствующих аттестационных органов по результатам аттестации после прохождения
указанными гражданами медицинского освидетельствования, выполнения нормативов по
физической подготовке, обученияпо программам подготовки спасателей и аттестации на
проведение аварийно-спасательных работ.

Гражданам РФ при принятии решения о присвоении им статуса спасателей
органами аттестации выдаются удостоверение установленного образца, книжка спасателя,
жетон с нанесенными на него фамилией, именем и отчеством, группой крови и
регистрационным номером спасателя.

Книжкаспасателя предназначена для учета участия спасателя в работах по
ликвидации чрезвычайных ситуаций. Положение о книжке спасателя утверждается
федеральным органом исполнительной власти, специально уполномоченным на решение
задач в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций.

Спасатели, не прошедшие аттестацию, утрачивают статус спасателя.

2.2. Правовые и социальные гарантии спасателей
Государство оказывает всемерную поддержку аварийно-спасательным службам,

аварийно-спасательным формированиям, являющимися силами единой государственной
системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций, для чего:

- устанавливает систему налоговых и иных льгот для АСС, АСФ, а также для
организаций, в инициативном порядке оказывающих финансовую и материально-
техническую помощь АСС, АСФ;

- оказывает содействие организациям, общественным объединениям, органам
местного самоуправления в подготовке и оснащении создаваемых ими AСC, АСФ, а
также содействие в подготовке граждан, изъявивших желание пройти обучение по
программе подготовки спасателей;

- предусматривает систему мер по правовой и социальной защите спасателей и
членов их семей;

- оказывает финансовую поддержку АСС, АСФ исходя из интересов защиты
населения и территорий от чрезвычайных ситуаций;

- отдает предпочтение при размещении государственных заказов на производство
аварийно-спасательных средств, при прочих равных условиях, предприятиям аварийно-
спасательных служб.

Спасатели, привлеченные к работам по ликвидации чрезвычайных ситуаций,
имеют право на внеочередное приобретение билетов на все виды транспорта при
следовании к месту проведения указанных работ.



В ходе проведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций спасатели имеют
право на:

- полную и достоверную информацию, необходимую для выполнения ими своих
обязанностей;

- беспрепятственный проход на территорию и производственные объекты
организаций, в жилые помещения для проведения работ по ликвидации чрезвычайных
ситуаций;

- требование от всех лиц, находящихся в зонах чрезвычайных ситуаций,
соблюдения установленных мер безопасности;

- экипировку и оснащение в соответствии с технологией проведения аварийно-
спасательных работ;

- использование для спасения людей и в случае крайней необходимости в порядке,
установленном законодательством Российской Федерации, средств связи, транспорта,
имущества и иных материальных средств организаций, находящихся в зонах
чрезвычайных ситуаций.

Медицинская и психологическая реабилитация спасателей, принимавших участие в
проведении спасательных работ, осуществляется в медицинских организациях и
реабилитационных центрах за счет средств на содержание спасательных служб и
формирований.

Спасатели профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных и
нештатных аварийно-спасательных формирований имеют право на совершенствование
своих теоретических знаний и профессионального мастерства в рабочее время в
установленном порядке.

Спасатели профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных
аварийно-спасательных формирований имеют право на обеспечение питанием при
несении дежурства с оплатой расходов за счет средств, выделяемых на содержание
аварийно-спасательных служб, аварийно-спасательных формирований.

Спасатели профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных
аварийно-спасательных формирований, пострадавшие в ходе исполнения обязанностей,
возложенных на них трудовым договором (контрактом), имеют право на первоочередное
медицинское обслуживание и выплаты в размере среднемесячной заработной платы по
основному месту работы.

Спасатели имеют право на льготное пенсионное обеспечение в соответствии с
законодательством Российской Федерации.

Гарантии деятельности спасателей
1. Органы государственной власти, органы местного самоуправления и

организации обязаны оказывать содействие спасателям, привлеченным к проведению
работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций, при их следовании для участия в
проведении указанных работ и в ходе их проведения, в том числе предоставлять
транспортные и иные необходимые материальные средства.

2. В ходе проведения работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций спасатели
подчиняются только руководителям аварийно-спасательных служб, аварийно-
спасательных формирований, в составе которых проводят указанные работы.

3. Никто не имеет права принуждать спасателей к выполнению задач и работ, не
относящихся к обязанностям, возложенным на них трудовым договором (контрактом).

 Обязанности спасателей
Спасатели обязаны:

- быть в готовности к участию в проведении работ по ликвидации чрезвычайных
ситуаций, совершенствовать свою физическую, специальную, медицинскую,
психологическую подготовку;

- совершенствовать навыки действий в составе аварийно-спасательных
формирований;
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- неукоснительно соблюдать технологию проведения аварийно-спасательных
работ;

- активно вести поиск пострадавших, принимать меры по их спасению, оказывать
им первую помощь и другие виды помощи;

- неукоснительно выполнять приказы, отдаваемые в ходе проведения работ по
ликвидации чрезвычайных ситуаций руководителями аварийно-спасательных служб,
аварийно-спасательных формирований, в составе которых спасатели принимают участие в
проведении указанных работ;

- разъяснять гражданам правила безопасного поведения в целях недопущения
чрезвычайных ситуаций и порядок действий в случае их возникновения.

2. Обязанности спасателей профессиональных аварийно-спасательных служб,
профессиональных аварийно-спасательных формирований определяются
соответствующими уставами, наставлениями и являются составной частью трудового
договора (контракта).

Режим работы (службы) и отдыха спасателей

О размере и порядке выплаты денежной компенсации взамен дополнительного
оплачиваемого отпуска спасателям нештатных и добровольных (общественных)
аварийно-спасательных формирований, а также спасателям, не входящим в состав
аварийно-спасательных формирований, привлекаемым к проведению работ по
ликвидации чрезвычайных ситуаций, см. постановление Правительства РФ от 22 января
1997 г. N 67.

Спасателям нештатных и добровольных аварийно-спасательных формирований, а
также спасателям, не входящим в состав аварийно-спасательных формирований, взамен
дополнительного отпуска может выдаваться денежная компенсация в размере и в порядке,
которые устанавливаются Правительством Российской Федерации.

1. В повседневной деятельности режим работы (службы) спасателей
профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных аварийно-
спасательных формирований определяется правилами внутреннего трудового распорядка,
графиками дежурств, расписаниями занятий или иных мероприятий по специальной
подготовке.

2. Режим работы спасателей профессиональных аварийно-спасательных служб,
профессиональных аварийно-спасательных формирований в течение рабочего дня и
рабочего года определяется действующими медицинскими требованиями и санитарно-
гигиеническими нормами.

3. Время дежурства спасателей профессиональных аварийно-спасательных служб,
профессиональных аварийно-спасательных формирований на дому в режиме ожидания
учитывается в размере одной четвертой часа за каждый час дежурства.

4. При проведении работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций режим работы и
продолжительность рабочего дня спасателей могут быть изменены и устанавливаются
руководителями ликвидации чрезвычайных ситуаций с учетом характера чрезвычайных
ситуаций, особенностей проведения работ по их ликвидации и медицинских
рекомендаций.

5. Спасателям профессиональных аварийно-спасательных служб,
профессиональных аварийно-спасательных формирований ежегодно предоставляется
очередной отпуск продолжительностью:

- спасателям, имеющим непрерывный стаж работы в профессиональных аварийно-
спасательных службах, профессиональных аварийно-спасательных формированиях на
должностях спасателей до 10 лет, - 30 суток;
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- спасателям, имеющим непрерывный стаж работы в профессиональных аварийно-
спасательных службах, профессиональных аварийно-спасательных формированиях на
должностях спасателей более 10 лет, - 35 суток;

- спасателям, имеющим непрерывный стаж работы в профессиональных аварийно-
спасательных службах, профессиональных аварийно-спасательных формированиях на
должностях спасателей более 15 лет, - 40 суток.

6. Спасателям профессиональных аварийно-спасательных служб, аварийно-
спасательных формирований за участие в работах по ликвидации чрезвычайных ситуаций
в течение года предоставляется дополнительный оплачиваемый отпуск
продолжительностью не более 15 суток из расчета один день отпуска за 24 часа работ.

 Оплата труда спасателей

1. Оплата труда спасателей профессиональных аварийно-спасательных служб,
профессиональных аварийно-спасательных формирований производится в соответствии с
трудовым договором (контрактом).

2. Размер заработной платы спасателей профессиональных аварийно-спасательных
служб, профессиональных аварийно-спасательных формирований организаций не может
быть ниже размера заработной платы работников ведущих рабочих специальностей
указанных организаций.

Право на жилище
1. Спасателям профессиональных аварийно-спасательных служб,

профессиональных аварийно-спасательных формирований федеральных органов
исполнительной власти, органов исполнительной власти субъектов Российской
Федерации, органов местного самоуправления и проживающим совместно с ними членам
семей жилые помещения по нормам, предусмотренным жилищным
законодательством Российской Федерации, за счет государственного, муниципального
или ведомственного жилищных фондов соответственно принадлежности указанных служб
и формирований предоставляются в первоочередном порядке.

2. Условия предоставления жилых помещений спасателям профессиональных
аварийно-спасательных служб, профессиональных аварийно-спасательных формирований
организаций определяются трудовым договором (контрактом).

3. Семьи погибших (умерших) при исполнении должностных обязанностей
спасателей профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных
аварийно-спасательных формирований, а также семьи спасателей, привлеченных к
проведению работ по ликвидации чрезвычайных ситуаций и погибших (умерших) в ходе
проведения указанных работ, нуждавшиеся в получении жилья (улучшении жилищных
условий), сохраняют право на его получение (улучшение жилищных условий). Жилые
помещения указанным семьям предоставляются не позднее чем через шесть месяцев со
дня гибели (смерти) спасателей.

4. Спасатели профессиональных аварийно-спасательных служб, профессиональных
аварийно-спасательных формирований имеют право на установку квартирных телефонов
по действующим тарифам в первоочередном порядке.

5. Условия и порядок реализации прав на жилище спасателей профессиональных
аварийно-спасательных служб, профессиональных аварийно-спасательных формирований,
создаваемых органами исполнительной власти субъектов Российской Федерации и
органами местного самоуправления, устанавливаются нормативными правовыми актами
соответствующих органов власти.
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Глава 3. ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ АВАРИЙНО-СПАСАТЕЛЬНЫХ РАБОТ ПРИ

ЛИКВИДАЦИИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ ТЕХНОГЕННОГО ХАРАКТЕРА

3.1. Опасные и вредные производственные факторы
и средства защиты от них

3.1.1. Опасные и вредные факторы. Понятие о предельно допустимых уровнях
воздействия поражающих факторов

Перед рассмотрением сущности данного раздела необходимо определиться в
правильном понимании основных понятий.

Опасность - это состояние, при котором создалась или вероятна угроза
возникновения поражающих факторов и воздействий источника чрезвычайной ситуации
на население, объект экономики и окружающую среду в зоне чрезвычайной ситуации.

Опасный производственный фактор, воздействие которого на работающих в
определенных условиях приводит к травме или другому резкому ухудшению здоровья.

Поражающий фактор - составляющая опасного явления или процесса, вызванная
источником чрезвычайной ситуации (ЧС) и характеризуемая физическими, химическими
и биологическими действиями или проявлениями на человека или окружающую среду.
Обычно выделяют первичные и вторичные поражающие факторы.

Выполнение аварийно-спасательных работ в условиях ЧС всегда связано с
воздействием на людей опасных и вредных факторов.

Опасные и вредные производственные факторы подразделяют по природе действия
на следующие группы: физические, химические, биологические, психофизиологические.

Физические опасные и вредные факторы подразделяют на: движущиеся машины и
механизмы; подвижные части производственного оборудования; передвигающиеся
изделия, заготовки, материалы; разрушающиеся конструкции; обрушившиеся горные
породы; повышенную запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны; повышенную
или пониженную температуру поверхностей оборудования, материалов; повышенную или
пониженную температуру воздуха рабочей зоны; повышенный уровень шума на рабочем
месте; повышенный уровень инфразвуковых колебаний; повышенное или пониженное
барометрическое давление в рабочей зоне; повышенную или пониженную влажность
воздуха; повышенный уровень статистического электричества; повышенный уровень
электромагнитных излучений; отсутствие или недостаток естественного света;
недостаточную освещенность рабочего места; повышенную яркость света; расположение
рабочего места на значительной высоте относительно поверхности земли (пола);
невесомость.

Химические опасные и вредные производственные факторы подразделяют на
следующие:

- по характеру воздействия на организм: токсичные; раздражающие;
сенсибилизирующие; канцерогенные; мутагенные, влияющие на репродуктивную
функцию;

- по пути проникновения в организм человека через: органы дыхания; желудочно-
кишечный тракт; кожные покровы и слизистые оболочки.

Биологически опасные и вредные производственные факторы включают в себя
следующие биологические объекты: патогенные микроорганизмы (бактерии, вирусы) и
продукты их жизнедеятельности; микроорганизмы (растения и животные).

Психофизиологические опасные и вредные производственные факторы по характеру
действия подразделяются на следующие: физические перегрузки; нервно-психические
перегрузки.



Один и тот же опасный и вредный производственный фактор по природе своего
действия может относиться одновременно к различным группам и возникать при ЧС
любого характера (природных, техногенных).

Последовательно рассмотрим опасности и поражающие факторы, которые может
встретить спасатель в ходе проведения аварийно-спасательных работ на различных
объектах.

На территории России в 1998 г. было зарегистрировано 3401 химически опасный
объект. По данным статистики 2005 г. их количество возросло в 3 раза. Однако
необходимо к этим данным приплюсовать дополнительно водозаборы городов со
станциями водоочистки, различные мясокомбинаты и овощехранилища, где также
используются аварийно химически опасные вещества (АХОВ), а их десятки тысяч
объектов. Аварийные выбросы АХОВ могут произойти при повреждениях, разрушениях
емкостей при хранении, транспортировке или переработке АХОВ. Причем если
рассматривать статистику за последние пять лет, то мы увидим, что аварии имели место с
25 наименованиями АХОВ. Из них 25 % приходится на аммиак, 20 % - на хлор, 10 % - на
кислоты, 5 % - на ксилол, 2 % - на ртуть и по 1-2 % на другие АХОВ. В указанных случаях
аварий отмечалась следующая тяжесть поражения: 5 % тяжелых, 35% средней тяжести и
60% легкой степени.

Главным поражающим фактором при авариях на химически опасных объектах
(ХОО) является: химическое заражение приземного слоя атмосферы, приводящее к
поражению людей, находящихся в зоне действия АХОВ. Кроме того, заражению
подвержены водные источники, продукты питания, возможны взрывы и пожары, а отсюда
дополнительные опасности и поражающие факторы. При авариях на ХОО АХОВ
обладают:

а) объемным действием, заключающимся в том, что заражается не только
территория в районе аварии, но и воздушное пространство;

б) способностью многих соединений проникать в организм через неповрежденные
кожные покровы, что обусловливает необходимость применения средств защиты кожи;

в) свойствами вызывать поражения в течение определенного, порой весьма
длительного времени.

АХОВ относятся к химическим элементам, которые, попадая в организм человека,
вступают в соединение с клетками и приводят к нарушению их нормального состояния.
АХОВ способны нарушить физико-химическую структуру клеток и процессов обмена
веществ, в результате чего в организме человека образуются болезненные изменения  и
происходит отравление. АХОВ могут проникать в организм человека через дыхательные
пути, а также через кожу лица и рук. Степень воздействия ядов на организм человека
зависит от многих причин: химического состава, количества, величины концентрации,
распыленности, растворимости, состояния внешних условий, индивидуальных качеств и
здоровья самого человека. Необходимо отметить, что чем легче растворимость яда в воде,
тем он опаснее для человека, так как в организме человека яды растворяются в большей
степени, чем в воде. Совместное действие ядов обычно сильнее, чем каждого из них в
отдельности. Поэтому необходимо знать особенности каждого яда, его действие в
зависимости от условий внешней среды и состояния организма человека. Получить
отравление АХОВ можно не только при аварийно-спасательных работах на химически
опасном объекте, но и при разборке разрушенных зданий, производственных помещений,
например, отравление окисью углерода (СО), сернистым газом (SO2), бензином,
ацетиленом, спиртами.

В зависимости от токсического действия на организм АХОВ подразделяются на
группы:

1. Вещества с преимущественно удушающим действием - хлор,
хлориды серы, трехлористый фосфор и др.



2. Вещества общеядовитого действия - окись углерода, динитрофенол,
этиленхлоргидрин и др.

3. Вещества, обладающие удушающим и общеядовитым действием -
окислы азота, сернистый ангидрид, сероводород и др.

4. Нейтронные яды - вещества, действующие на генерацию, проведение
и передачу нервного импульса - сероуглерод и др.

5. Вещества, обладающие удушающим и нейротропным действием -
аммиак.

6. Метаболические яды – метилхлорид, диоксин и др.
Спасатель, приступая к выполнению аварийно-спасательных работ, конечно, должен

знать общие характеристики действия АХОВ на организм человека и предельно
допустимые уровни (концентрации) отравлений и других веществ (факторов поражения).

Что такое предельно допустимая концентрация (ПДК) опасного вещества?
ПДК - это максимальное количество опасных веществ в почве, воздушной или

водной среде, продовольствии, пищевом сырье и кормах, измеряемое в единицах объема
или массы, которое при постоянном контакте с человеком или при воздействии на него за
определенный промежуток времени практически не влияет на здоровье людей и не
вызывает неблагоприятных последствий. Данные о предельно допустимых концентрациях
можно узнать из "Справочника предельно допустимых концентраций вредных веществ
впищевых продуктах и среде обитания" – М., 1993 г., а также различных государственных
стандартах (ГОСТ).

Аварийно химически опасные вещества оказывают на организм различное
воздействие и имеют различные физические характеристики. Например, аммиак -
бесцветный газ с резким специфическим запахом и примерно вдвое легче воздуха, хорошо
растворим в воде. Предельно допустимая концентрация в рабочей зоне 20,0 мг/м3 в
воздухе. Оказывает воздействие на нервную систему, снижает способность мозговой
ткани усваивать кислород. Последствиями тяжелого отравления аммиаком являются
снижение интеллектуального уровня и потеря памяти.

Хлор - зеленовато-желтый газ с резким удушающим запахом, тяжелее воздуха,
малорастворим в воде. Предельно допустимая концентрация 1,0 мг/м3. Раздражает
дыхательные пути, вызывает отек легких, а в крови нарушается содержание свободных
аминокислот.

Спасатель не должен забывать о том, что в очаге поражения, зараженным стойкими
АХОВ, продолжительное время сохраняется опасность поражения. Она сохраняется
некоторое время и после выхода из очага заражения за счет десорбции АХОВ с одежды
или в результате контакта с зараженным транспортом, различным имуществом. Персонал
спасателей, контактирующий с пораженными по завершении работы, должен пройти
санитарную обработку.

На территории Российской Федерации действует 9 атомных электростанций,
серьезную опасность представляют ядерные и ядерно-химические предприятия, в том
числе 113 исследовательских ядерных установок, 13 промышленных предприятий ядерно-
топливного цикла, 8 научно-исследовательских организаций, использующие ядерные
материалы, а также атомные суда и объекты их обеспечения.

Каждый вид чрезвычайной ситуации или аварии на радиационно опасном объекте
имеет свои специфические признаки и поражающие факторы, которые в основном и
определяют технологию ведения спасательных работ. Однако в зонах радиоактивного
загрязнения местности при авариях на АЭС имеют место два основных фактора
радиационной опасности:

1. Внешнее гамма-излучение от радионуклидов, находящихся в воздухе
в момент прохождения радиоактивных осадков, выпавших на землю. В этом случае
имеет место общее облучение всего тела человека.



2. Внутреннее облучение в результате вдыхания радионуклидов из
облака выброса, радионуклидов, поднятых из осадков на местности в воздух, а
также поступивших в организм человека с загрязненной радиационными
веществами водой и пищей. Оно в основном приводит к облучению отдельных
органов и тканей тела и имеет меньшее значение, чем общее гамма-облучение.

Основная опасность для спасателя - это внешнее облучение.
При попадании радионуклидов через органы дыхания, через желудочно-кишечный

тракт и раны они быстро растворяются в крови и оседают в различных органах и тканях.
Особенно опасно поступление в кровь I131 (йод), который из крови поступает в небольшую
по объему и весу щитовидную железу и интенсивно на нее воздействует.

Последствия у облученного человека различные. Прежде всего, происходит быстрое
старение всего организма, болезни крови, злокачественные опухоли, генетические
дефекты и т.д.

Существуют нормы допустимых уровней радиации. Международная комиссия по
радиационной защите разработала максимально допустимые дозы облучения за год для
лиц, работающих с лучевыми нагрузками и для всего населения. Она допускает облучение
взрослого персонала, работающего с лучевыми нагрузками до 5 бэр, а населения - до 0,5
бэр в год. Действующие в России нормы радиационной безопасности НРБ-99 допускают
дозу облучения персонала до 2 Бэр в год, при авариях типа Чернобыльской – до 20 Бэр.

При проведении поисково-спасательных работ при разборке обвалившихся
конструкций зданий и промышленных объектов опасные последствия для здоровья
спасателей могут быть вызваны длительным вдыханием пыли. Пыль - это мельчайшие
частицы твердого или жидкого вещества, находящегося в воздухе во взвешенном
состоянии. Пыль образуется в результате дробления камня, бурения, взрыва, разборки
старых конструкций зданий, перемещения сыпучих материалов, особенно в летнее жаркое
время. Опасность пыли тем больше, чем меньше размеры пылинок, так как такая пыль
дольше остается в качестве аэрозоля в воздухе и глубже проникает в легочные каналы.
Вредное действие пыли может проявляться в виде механических повреждений кожи,
слизистой оболочки, дыхательных путей, глаз, легких, а также в виде токсического и
химического воздействия. Длительное вдыхание пыли вызывает у человека стойкие
хронические заболевания легких.

Наиболее опасной является пыль, встречающаяся при разборке цементосодержащих
и известковых конструкций. Силикатная пыль может вызвать профессиональное
заболевание - силикоз. Предельно допустимые концентрации пыли:
- цемента, глины - 6 мг/м3 ;
- стеклянного и минерального волокна - до 2 мг/м3;
- асбестовая и смешанная, содержащая более 10 % асбеста – до 2 мг/м3.

Многие техногенные чрезвычайные ситуации сопровождаются пожарами и
взрывами. Пожар и взрыв сами по себе являются одним из видов опасностей и
представляют быстро протекающую экзотермическую реакцию (соединение или
разложение), сопровождающуюся выделением большого количества тепла и излучения
света. Пожар характеризуется:
- скоростью перемещения фронта пожара;
- интенсивностью горения;
- массовой концентрацией токсических продуктов горения;
- объемом концентрации газов (СО2, СО и т.д.);
- массовой дисперсной концентрацией взвешенных дымовых частиц.

Главным поражающим фактором является тепло и температура окружающей среды,
образуемые от сгорания горючего вещества. Теплота сгорания вещества зависит от его
свойств и состава: для нефти и нефтепродуктов она составляет 9500-11000 ккал/кг, для
древесины и хлопка - 2000-4000 ккал/кг. Выделяющееся при пожаре тепло оказывает
разрушительное воздействие на оборудование аварийно-спасательных формирований,



способствует распространению пожара в направлении смежных помещений и зданий, а
также препятствует действиям спасателей. При проведении аварийно-спасательных работ
в производственных условиях может иметь место образование во время пожара горючих
газов или паров горючих веществ. А это предполагает еще одну опасность - опасность
взрыва. Взрывоопасность вещества тем больше, чем ниже нижний и верхний пределы
воспламенения и чем ниже температура самовоспламенения. Например, температура
самовоспламенения аммиака – 651 °С, ацетона – 610 °С, бензина (его паров) – 255 °С,
пропана – 530 °С.

Нижний предел воспламенения - это минимальная температура огнеопасной
жидкости, при которой образуется смесь насыщенных паров, воспламеняющаяся при
поднесении к ней источника воспламенения (бензин -39 °С, ацетон -20 °С).

Верхний температурный предел воспламенения – максимальная температура
огнеопасной жидкости, выше которой образуется смесь насыщенных паров и воздуха,
которая воспламеняется при поднесении к ней источника воспламенения (ацетон +6 °С,
бензин +8 °С).

Продукты сгорания, особенно выделяющиеся в условиях неполного горения или в
случае термического распада различного рода полимерных соединений, представляют
серьезную угрозу для жизни и здоровья спасателей. Так, например, вдыхание 0,4 % окиси
углерода смертельно, 3-4,5 % концентрация двуокиси углерода также является опасной
для жизни человека. Еще большую опасность представляют продукты термического
распада различного рода химических веществ: фосгена, хлористого водорода и др.

Не меньшую опасность для здоровья и жизни спасателей представляет вдыхаемый в
условиях пожара воздух, имеющий температуру 60-70 °С, который в течение нескольких
минут вызывает в организме необратимые физиологические изменения, заканчивающиеся
смертью.

Горение паро- или газовоздушных смесей протекает, как правило, с высокими
скоростями распространения пламени, особенно в закрытых помещениях (0,3 -2,7 м/с), а в
сосудах и аппаратах небольших размеров - 6,5-10 м/с и граничит с детонацией по горению
(1000-4000 м/с), что также обусловливает особые опасности в очаге проведения аварийно-
спасательных работ.

Пыли горючих и некоторых негорючих веществ (алюминия, цинка) в смеси с
воздухом образуют взрывоопасную смесь, поэтому даже осевшая на конструкциях пыль
представляет опасность не только с точки зрения возникновения пожара, но и вторичного
взрыва, вызываемого в результате взвихривания пыли при первичном взрыве. Это
характерно для деревообрабатывающих предприятий, особенно в цехах по приготовлению
древесной муки, шлифовке деревянных изделий и распиловке сухой древесины. Надо
учитывать также, что при пожаре поражение людей возможно воздушной ударной волной,
возникшей приразного рода взрывах, а также осколочными элементами, летящими
обломками разного рода технологического оборудования.

В последние годы поисково-спасательные службы МЧС России, Центрального
аэромобильного отряда (ЦАМО) довольно часто привлекаются для поисково-
спасательных работ, связанных с катастрофами воздушного транспорта, где опасности
подстерегают спасателей и в сложных метеорологических условиях. Установлено, что
человек работоспособен и чувствует себя хорошо, если температура окружающего его
воздуха находится в пределах 12-22  °С,  относительная влажность 60  %  и движение
воздуха 0,1-0,2 м/с, при нормальном атмосферном давлении. Человек, занятый
физическим трудом, отдает до 6000 ккал/сутки тепла. Теплоотдача происходит главным
образом через кожу (80-85 %) и в меньшей мере через легкие.

В зависимости от условий проведения поисково-спасательных работ особенно
вредна физическая работа при высоких температурах. От воздействия высокой
температуры может произойти "термический ожог" или "тепловой удар". Наоборот, при
низких температурах, например, при выполнении поисково-спасательных работ зимой на



открытом воздухе происходит чрезмерное охлаждение организма, что приводит к
простудным заболеваниям. Особенно вредна высокая температура в сочетании с высокой
влажностью, в результате действия которых может происходить перегревание тела
человека, ухудшение его самочувствия и болезненные расстройства. При выполнении
поисково-спасательных работ в высокогорной местности (на высоте более 2500 м), как
правило, наступает кислородное голодание всего человеческого организма, где, в первую
очередь, необходима теплая и удобная одежда и кислородные аппараты. При работе
спасателя в условиях повышенного атмосферного давления целесообразно сокращать
продолжительность рабочей смены.

В декабре 1996 г. в г. Приозерске Ленинградской области произошло разрушение
подъезда блочного жилого дома,  предположительно,  из-за взрыва газа,  где погибло 12
жителей этого дома. В район ЧС прибыли различные группы и отряды спасателей, в том
числе из ЦАМО, отряда "Лидер", Финляндии общей численностью более 450 человек.
Работы по спасению людей были организованы в первые минуты, часы катастрофы, но
здесь спасатели встретили немало опасностей. Во-первых, проведение аварийно-
спасательных работ было затруднено пожаром. С пожаром в течение 4-5 часов боролись
пожарные группы и звенья. Когда пожар был потушен, необходимо было убрать зависшие
блочные конструкции над зоной поиска, ибо в любой момент именно они могли
обрушиться на головы спасателей. Низкая температура воздуха -20 °С и ветер
способствовали обледенению зоны завала, отрицательно влияли на работоспособность
спасателей. В период проведения поисково-спасательных работ нарушались меры
безопасности проведения такелажных работ. Все это говорит о том, что спасатель,
прибывая в район ЧС, должен очень скрупулезно оценивать возможные опасности и
поражающие факторы в зоне бедствия, чтобы не получить соответствующие травмы в
зоне ЧС.

3.1.2. Способы и средства защиты спасателей
при проведении аварийно-спасательных работ

Из-за многообразия поражающих факторов чрезвычайных ситуаций техногенного
характера нельзя рекомендовать при рассмотрении данного вопроса самые эффективные
способы защиты от них, так как необходимо учитывать конкретные условия и обстановку
в районе ЧС, наличие средств защиты и т.д.

Поэтому рассмотрим общие положения по данному вопросу, а при изучении
порядка проведения аварийно-спасательных работ - более конкретные мероприятия,
применительно к тому или иному виду ЧС.

Основными способами защиты спасателей от поражающих факторов ЧС являются:
- применение лекарственных препаратов, препятствующих накоплению опасных

радионуклидов в организме, стимулирующих восстановительные реакции организма,
различных противоядий;

- применение различных индивидуальных средств защиты;
- ограничение пребывания в зоне ЧС и укрытие спасателей (на определенных

этапах) в защитных сооружениях, убежищах от кратковременно действующих
поражающих факторов ЧС;

- проведение герметизации помещений, дымоходов, вентиляционных отверстий на
время рассеивания радиоактивных веществ в воздухе и формирования радиоактивного
загрязнения территории;

- эвакуация из районов ЧС, где дальнейшее пребывание спасательных групп
нецелесообразно и угрожает их жизни;

- посменное проведение аварийно-спасательных работ и ограничение доступа
спасателей в районы загрязнения;

- санитарная обработка, дегазация, дезактивация спецодежды, одежды, кожных
покровов;



- исключение или ограничение в употреблении в пищу загрязненных продуктов
питания;

- проведение дегазации, дезактивации загрязненной местности, техники и т.д.
Эффективность защиты спасателей при проведении работ в зоне ЧС во многом

зависит от наличия достоверных данных о сложившейся там обстановке, ибо невозможно
выбрать соответствующий вид (способ) защиты, не зная подстерегающих опасностей в
зоне ЧС. Особенно трудно принять целесообразное решение по защите спасателей,
привлекаемых для аварийно-спасательных работ при авариях на радиационно-опасных
объектах. Именно здесь силами разведки необходимо решить следующие задачи:
- обнаружение загрязнения местности и приземного слоя воздуха зараженными
радиоактивными веществами и передача информации об этом старшему начальнику;
- определение мощности дозы гамма-излучения на маршрутах движения спасательных
формирований и обозначение границы зон радиоактивного загрязнения;
- отыскание (при необходимости) путей обхода для преодоления загрязненных участков;
- контроль за динамикой изменения радиационной обстановки;
- забор проб воды, продовольствия, растительности, грунта и отправка их в лаборатории;
- метеорологическое наблюдение;
- дозиметрический контроль личного состава АСФ после выходов из зоны
радиоактивного загрязнения. Для предотвращения или снижения степени воздействия на
спасателей в зоне ЧС опасных и вредных факторов используются прежде всего
индивидуальные средства защиты.

Средства индивидуальной защиты в зависимости от назначения подразделяются на
следующие классы:
- костюмы изолирующие;
- средства защиты органов дыхания;
- средства защиты ног;
- средства защиты рук;
- средства защиты головы;
- средства защиты лица;
- средства защиты глаз;
- средства защиты органов слуха;
- средства защиты от падения с высоты;
- средства дерматологические защитные;

По принципу действия средства индивидуальной защиты органов дыхания
(СИЗОД) в соответствии с ГОСТ 12.4.034-85 делятся на фильтрующие, обеспечивающие
защиту в условиях достаточного содержания кислорода в воздухе и ограниченного
содержания вредных веществ, и изолирующие, обеспечивающие защиту в условиях
недостаточного содержания кислорода в воздухе и большого количества содержания
вредных веществ в воздухе.

Фильтрующие СИЗОД разделяют на:
- противопылевые, для защиты от аэрозолей;
- противогазовые, для защиты от парогазообразных вредных веществ;
- газопылезащитные, для защиты от парогазообразных вредных веществ и

аэрозолей, присутствующих в воздухе одновременно.
Изолирующие СИЗОД разделяют на два типа:
- шланговые, обеспечивающие подачу воздуха из чистой зоны;
- автономные, обеспечивающие подачу дыхательной смеси из индивидуального

источника воздухоснабжения.
Для защиты органов дыхания используются респираторы. К простейшим типам

респираторов относятся марлевые повязки, состоящие из 5-6 слоев марли, которые по
мере загрязнения следует заменять новыми. Марлевые повязки могут быть



рекомендованы только для защиты от пыли при небольших концентрациях и не особенно
вредной, например, древесной.

Для защиты органов дыхания от аэрозолей используются следующие марки
респираторов: ШБ-1, "Лепесток", "Лепесток-2000", "Лепесток-40", "Лепесток-5", которые
различаются по внешнему виду цветом наружного круга - белый, оранжевый и голубой
соответственно; "Снежок-П"; Ф-62Ш; "Лала"; "Астра-2"; "Кама"; У-2К; РП-К и РП-КМ;
РПА.

Для защиты органов дыхания от парогазообразных вредных веществ и аэрозолей,
присутствующих в воздухе, используются следующие марки респираторов: РПГ-67
(противогазовый); РУ-60М (газопылезащитный); "Лала-А"; РМ-2 (сорбционно-
фильтрующие, газопылезащитные, разового пользования).

В условиях промышленных предприятий рекомендуется использовать
респираторы: РПК, РУ-71, РН-16, РПБ-5, ПРШ2-59, "Астра-2" для защиты от известковой,
цементной, асбестовой и другой минеральной пыли; респираторы Ф-45 и Ф-46 - для
защиты от известково-цементной, металлической, корундовой и органической пыли при
диаметре частиц до 1 мкм; универсальные респираторы Р-2 и Ф-46К6, которые
одновременно защищают органы дыхания от пыли и газов.

Наиболее широкое применение при аварийно-спасательных работах имеют
противогазы фильтрующего типа.  Они используются только в том случае,  если состав и
концентрация химических веществ в воздухе известны, а содержание свободного
кислорода не менее 16  %,  при этом время защитного действия СИЗОД должно быть
достаточным для выполнения работы в зоне ЧС, а тепловые эффекты, связанные с
поглощением АХОВ, не должны вызывать ожогов верхних дыхательных путей.

При авариях, связанных с выбросом АХОВ, фильтрующие СИЗОД рекомендуются
спасателям, выполняющим работы в очаге поражения на расстоянии 400-500 м от
источника заражения. В качестве фильтрующих СИЗОД спасателями могут быть
использованы малогабаритные противогазы ГП-7 (ГП-7В, ГП-7ВМ) в комплекте с
дополнительными патронами ДПГ-1, ДПГ-3.

Патрон ДПГ-3 предназначен для защиты от аммиака, диметиламина, сероуглерода,
сероводорода, хлористого водорода, этилмеркаптана; ДПГ-1, кроме того, - от двуокиси
азота, окиси этилена, метила хлористого, окиси углерода.

Время защитного действия указанного комплекта по некоторым АХОВ приведено
в табл. 3.1.

Таблица 3.l
Защитные свойства противогаза ГП-7 с ДПГ-1, ДПГ-3

Наименование
АХОВ

Концен-
трация, мг/л

Время защитного действия, мин

ГП-7 ГП-7 и ДПГ-1 ГП-7 и
ДПГ-3

Аммиак 5 Защита
отсутствует 50 70

Диметиламин 5 Защита
отсутствует 80 100

Окислы азота 1 Защита
отсутствует 40

Синильная кислота 5 80 90 150

Соляная кислота 5 20 60 60

Хлор 10 40 50 60

Фосген 5 90 100 150

Сероводород 10 25 70 50

Время защитного действия, приведенное в табл. 3.1, дано для скорости воздушного
потока 30 м/мин, относительной влажности воздуха 75 % и температуры окружающей



среды от – 30 °С до 50 °С. По другим АХОВ указанный комплект может обеспечить
защиту в течение 30-60 минут. Для защиты спасателей от АХОВ при авариях на
предприятиях могут также использоваться фильтрующие промышленные противогазы
большого и малого габарита. Они имеют строгую направленность и предназначены для
поглощения только конкретных химических веществ. Коробки промышленных
противогазов выпускаются с противоаэрозольным фильтром - ПАФ и без него - марки М
и СО.  Для поглощения АХОВ целесообразно использовать коробки с ПАФ.
Противогазовые коробки ПАФ, кроме характерной окраски, имеют вертикальную белую
полосу.

Для защиты спасателей от высоких концентраций паров АХОВ, а также в условиях
высокой задымленности и загазованности атмосферы после пожаров, взрывов и
воспламенения веществ используются изолирующие СИЗОД.

Указанные средства применяются также в случаях:
- когда состав и концентрация веществ неизвестны;
- при содержании свободного кислорода в воздухе менее 16 % (объемной доли);
- когда время защитного действия СИЗОД недостаточно для выполнения задач в

зоне заражения.
Изолирующие СИЗОД подразделяются на автономные и шланговые.
Автономные средства обеспечивают человека дыхательной смесью из баллонов (со

сжатым воздухом или кислородом) или с помощью кислородосодержащих продуктов за
счет регенерации выдыхаемого воздуха. В шланговых СИЗОД чистый воздух подается к
органам дыхания по шлангу от воздуходувок или компрессоров.

При ликвидации последствий аварий, связанных с выбросом АХОВ, основным
средством для обеспечения защиты спасателей являются автономные СИЗОД. Они
включают в себя дыхательные аппараты, изолирующие противогазы, самоспасатели.

Для ведения спасательных работ в очаге поражения АХОВ могут быть
использованы: дыхательные аппараты типа АСВ-2 (на сжатом воздухе), КИП-8, КИП-9
(на сжатом кислороде); изолирующие противогазы типа ИП-4 (на химически связанном
кислороде). Причем дыхательный аппарат АСВ-2 целесообразно использовать в
атмосфере высоких концентраций АХОВ. Время защитного действия в этом дыхательном
аппарате при расходе 30 л/мин., средней нагрузке составляет 45 мин.

Изолирующий противогаз ИП-4М предназначен для защиты органов дыхания от
вредных примесей высоких концентраций АХОВ,  а также в условиях недостатка или
отсутствия кислорода. Время защитного действия при легкой, средней и тяжелой
нагрузках составляет соответственно 180, 75 и 40 мин.

Изолирующийсамоспасатель СПИ-20 (ПДУ-3) предназначен для экстренной
кратковременной защиты и выхода из зоны заражения. По своему устройству СПИ-20
прост и имеет лицевую маску, регеративный патрон, дыхательный мешок с клапаном
избыточного давления. Время защитного действия при легкой и средней нагрузке
соответственно 45 и 20 минут. Время нахождения в изолирующих СИЗОД определяется,
главным образом, физической нагрузкой, температурой окружающей среды и запасом
кислородосодержащих веществ.

К средствам индивидуальной защиты глаз и лица относятся защитные очки,
применяемые от пыли, твердых частиц, химических неагрессивных жидкостей и газов,
ультрафиолетового излучения и других опасных производственных факторов.

Защитные очки подразделяются на следующие типы:
- закрытые защитные очки с прямой вентиляцией типа ЗП2-84, ЗПЗ-84 и ЗП1-90 -

для защиты глаз от ветра, пыли, мелких твердых частиц и брызг химических
неагрессивных жидкостей;

- закрытые защитные очки с непрямой вентиляцией  типа ЗНЗ-68-В1, которые
предназначены для защиты от действия ультрафиолетовых лучей;



- закрытые защитные очки с непрямой вентиляцией и регулирующей перемычкой
ЗНР1  со светофильтром Э1,  Э2,  ЭЗ,  Д1,  Д2  -  для защиты глаз от прямых
ультрафиолетовых и инфракрасных лучей.

Для защиты лица используются щитки и шлемы. По способу фиксации щитки
подразделяются на наголовные (Н), ручные (Р) и универсальные (У).

В зависимости от назначения щитки подразделяются на десять типов:
- НБТ - наголовный щиток с бесцветным ударостойким корпусом для защиты от

твердых частиц и брызг неразъедающих жидкостей;
- НБХ - наголовный щиток с бесцветным химически стойким корпусом для защиты

от брызг разъедающих жидкостей;
- НФ - наголовный щиток со светофильтрующим корпусом для защиты от слепящей

яркости видимого излучения;
- НС - наголовный щиток с сетчатым корпусом для защиты от частиц;
- НСП - наголовный щиток с сетчатым корпусом и подвижной рамкой для защиты от

инфракрасного излучения, брызг расплавленного металла, искр и твердых частиц при
чередующихся их воздействиях;

- НН - наголовный щиток с непрозрачным корпусом и подвижной рамкой для
защиты от инфракрасного излучения, брызг расплавленного металла и искр;

-  ННП -  наголовный щиток с непрозрачным корпусом и подвижной рамкой для
защиты от ультрафиолетового и инфракрасного излучения, брызг расплавленного
металла, искр и твердых частиц;

- РН - ручной щиток с непрозрачным корпусом для защиты от ультрафиолетового и
инфракрасного излучения, брызг расплавленного металла и искр;

- РНП - ручной щиток с непрозрачным корпусом и подвижной рамкой для защиты от
ультрафиолетового и инфракрасного излучения, брызг расплавленного металла, искр и
твердых частиц при чередующихся воздействиях этих факторов;

- УН - универсальный щиток с непрозрачным корпусом для защиты от
ультрафиолетового и инфракрасного излучения, брызг расплавленного металла и искр.

Выполнение некоторых аварийно-спасательных работ сопровождается
значительным шумом, для чего необходимо использовать спасателям соответствующие
средства индивидуальной защиты органов слуха. К средствам индивидуальной защиты
органов слуха относятся противошумные каски, наушники и вкладыши.

Противошумная каска предназначена для защиты головы от травмирования, органов
слуха - от воздействия высокочастотного производственного шума с уровнем до 120 дБ.

Противошумные наушники ОЦНИИ-ОТ-4А предназначены для защиты органа слуха
от воздействия высокочастотного производственного шума с уровнем до 115 дБ.

Нашли широкое применение и более удобные противошумные вкладыши "Беруши",
предназначенные для защиты органа слуха с уровнем производственного шума до 100-120
дБ.

Для защиты головы от внешних воздействий, а именно падения мелких предметов,
солнечных лучей при работе летом и т.д., применяют фибровые, винилпластовые,
дюралюминиевые, стеклопластиковые, текстолитовые, полиэтиленовые каски, шлемы,
подшлемники, шапки, береты, шляпы.

В соответствии с техническими требованиями каски должны выдерживать
испытание вертикально направленным ударом с энергией 80 ± 0,2 Дж, при этом не
допускается образование сквозных трещин и вмятин корпуса, а также разрушение
внутренней оснастки.

Усилие, переданное каской на голову, не должно превышать 5 кН, а зазор в момент
удара должен составлять не менее 5 мм. Каска должна предусматривать крепление
респиратора, противошумных наушников и очков защитных, а в зимнее время и
использование подшлемника.



После сильного удара или получения глубоких царапин каска должна быть заменена,
даже если повреждения на первый взгляд не заметны.

Особое значение при ликвидации аварий на ХОО, обеспечении безопасной работы
спасателей имеет правильный выбор и использование в работе средств индивидуальной
защиты кожи.

Средства индивидуальной защиты кожи (СИЗК) по типу защитного действия
подразделяются на изолирующие и фильтрующие.

Материал изолирующих средств покрыт специальными пленками, непроницаемыми
для газов и жидкостей.  При работе в защитной одежде изолирующего типа в летних
условиях во избежание перегрева тела необходимо соблюдать допустимые сроки
непрерывного пребывания в ней (табл. 3.2).

Таблица 3.2
Допустимые сроки непрерывной работы в средствах

индивидуальной защиты

Для увеличения сроков непрерывной работы рекомендуется периодически
охлаждать средства защиты, поливая их холодной водой, а также надевать поверх
защитной одежды увлажненные хлопчатобумажные экраны, маскировочные халаты,
которые в процессе работы также периодически смачивать.

В производстве используются десятки видов специальной одежды:
- спецодежда для защиты от токсичных веществ, от жидких, твердых веществ и
аэрозолей;

- спецодежда для защиты от щелочей;
- спецодежда для защиты от растворов кислот.
Для защиты от АХОВ в очаге аварии используются в основном СИЗК изолирующего

типа. К ним относятся комплекты КИХ-4 (КИХ-5),КЗА, 4-20. Они используются в
настоящее время для ведения аварийно-спасательных работ и ликвидации последствий
аварий с выбросом АХОВ.

Комплект изолирующий химический КИХ-4 (КИХ-5) - предназначен для защиты
спасателей газоспасательных отрядов и войск ГО при выполнении работ в условиях
воздействия высоких концентраций газообразных АХОВ (хлора, аммиака), азотной и
серной кислот, а также жидкого аммиака. В состав комплекта входят защитный костюм,
резиновые и хлопчатобумажные перчатки. Комплект КИХ-4 используется в сочетании с
одной из дыхательных систем типа АСВ-2, КИП-8, которая размещается в подкостюмном
пространстве.

Комплект КИХ-5 используется с изолирующим противогазом ИП-4МК,
размещаемым внутри костюма. Выдыхаемый воздух попадает под костюм и через клапан
сброса избыточного давления, расположенный на затылочной части капюшона,
сбрасывается в атмосферу. Костюм можно применять в зоне АХОВ не менее 5 раз. Время

Средства
индивидуальной

защиты

Тяжесть
физической

нагрузки

Продолжительность работы на солнце
при температуре воздуха, °С, мин

от 15
до 19

от 20
до 24

от 25
до 29

30 и
выше

Защитная одежда
изолирующего типа

легкая до 180 от 90
до 120

от 60
до 90

от 40
до 60

средняя от 90
до 120

от 40
до 60

от 20
до 35

от 15
до 20

тяжелая от 40
до 60

от 15
до 30

от 15
до 20

от 10
до 15

Фильтрующий
противогаз

от  480  до  600



непрерывного выполнения работы средней тяжести при 25 °С - не более 40 мин.; при 26
°С и выше - не более 20 мин.

Комплект защитный аварийный (КЗА) - предназначен для комплексной защиты от
кратковременного воздействия открытого пламени, теплового излучения и некоторых
газообразных АХОВ. Используется для защиты спасателей при ведении аварийных работ
вблизи источника пламени в условиях воздействия сероводорода.

Комплект используется с автономной системой дыхания, дыхательным аппаратом на
сжатом воздухе (АСВ-2, КИП-8), размещенным в подкостюмном пространстве.

Время защитного действия от инфракрасного излучения мощностью 16-20 кВт/м2 -
10 мин., а время непрерывной работы до 30 мин. Сохранность защитных свойств в
процессе эксплуатации гарантируется при двукратном использовании.

Защитный изолирующий комплект с вентилируемым подкостюмным пространством
4-20 - предназначен для защиты органов дыхания и кожи человека от газообразных и
капельно-жидких АХОВ. Он может быть использован при проведении аварийно-
спасательных работ и при ликвидации последствий аварий. Комплект имеет узел очистки
и подачи воздуха с блоком питания, микровентилятором, противогазовой коробкой,
обладающей высокими защитными свойствами от АХОВ. Краткость применения костюма
- до 10 раз, а время непрерывного выполнения работы средней тяжести в костюме - 4-6 ч,
тяжелой - до 1 ч.

К средствам индивидуальной защиты кожи от АХОВ фильтрующего типа относятся:
фильтрующая защитная одежда ФЗО-МП, защитная фильтрующая одежда ЗФО-58,
костюмы противощелочно-кислотные и общевойсковой защитный комплект ОЗК. Все эти
средства используются в комплекте с фильтрующими противогазами.

Комплект фильтрующей защитной одежды ФЗО-МП может использоваться для
защиты кожи от различных АХОВ. Пропитка тканей данной одежды связывает пары
воздействующего вещества. Конструкция комплекта ФЗО-МП исключает попадание
паров АХОВ на кожные покровы.

Общевойсковой защитный комплект может быть использован для защиты
спасателей, войск и формирований ГО от АХОВ при ведении спасательных работ.
Структура специального покрытия ткани плаща обеспечивает надежную защиту спасателя
даже при попадании на плащ жидких АХОВ.

В качестве подручных средств защиты кожи в комплекте со средствами защиты
органов дыхания с успехом могут быть использованы обычные непроницаемые накидки и
плащи, а также пальто из плотного и толстого материала, ватные куртки и т.д. Для защиты
ног можно использовать резиновые сапоги, боты, калоши. При их отсутствии обувь
следует обернуть плотной бумагой, а сверху обмотать тканью.

Для защиты рук можно использовать все виды резиновых или кожаных перчаток и
тканевых рукавиц. В комплексе с технологическими, санитарно-техническими
мероприятиями применение защитных мазей, паст, кремов и очистителей является
эффективным средством предупреждения заболеваний. Основное назначение этих
препаратов - создание достаточно надежного барьера между кожей и воздействующими
на нее различными раздражителями. Следует пользоваться только серийно выпускаемыми
как в стандартной, так и в нестандартной упаковке защитными дерматологическими
средствами, которые разрешены к применению Министерством здравоохранения РФ.

По назначению и физико-химическим свойствам защитные мази, пасты и кремы
делятся на три группы.

К первой группе относят препараты, защищающие кожу рук от воды, растворов
кислот, щелочей, солей, водо- и содомасляных эмульсий. Средства этой группы содержат
вещества, не смачиваемые водой и не растворимые в ней, например, силиконовый крем
для рук, паста ИЭР-2.

Во вторую группу входят препараты, предназначенные для защиты кожи рук
работающих с безводными органическими растворителями, нефтепродуктами, маслами,



жирами, лаками, смолами. В состав этих кремов и паст входят вещества
легкорастворимые или смачиваемые водой, например: паста ИЭР-1, ХИОТ-6, защитный
крем силиконовый ПМС-ЗО.

Третью группу составляют очистители. Они содержат мыло, щелочи, соли или
поверхностно-активные вещества, которые способствуют удалению производственных
загрязнений с кожи рук, например, мазь автоловая, паста «Ролан».

3.2. Безопасность проведения аварийно-спасательных
работ при пожарах, взрывах на объектах промышленности

3.2.1. Основные опасные факторы при пожарах и взрывах

Многие процессы в природе, технике и повседневной жизни протекают в виде
экзотермических реакций и сопровождаются выделением тепла. Быстро протекающая
экзотермическая реакция соединения или разложения, сопровождающаяся выделением
большого количества тепла и излучением света, представляет собой процесс горения.
Взрыв - частный случай горения, протекающий мгновенно и сопровождающийся
кратковременным выделением значительного количества тепла и света.

Для протекания процесса горения необходимо наличие горючей среды, включающей
в себя горючее вещество и кислород (воздух), и источника воспламенения. Для того чтобы
возник процесс горения, горючая среда должна быть нагрета до определенной
температуры при помощи источника воспламенения (пламени, искры электрического или
механического происхождения, накаленного тела, теплового проявления химической,
электрической или механической энергии). После возникновения горения постоянным
источником воспламенения является зона горения, т.е. тот участок, где протекает
экзотермическая реакция, сопровождающаяся выделением тепла и света. Возникновение и
продолжение горения возможно при определенном количественном соотношении
горючего вещества и кислорода и при определенных температурах и запасе тепловой
энергии источника воспламенения. Горение веществ может протекать не только в среде
кислорода, но такжеи при соединении с другими веществами. Так, многие вещества горят
при наличии хлора, паров брома, серы и т.д.

Горючие вещества могут быть в трех агрегатных состояниях жидком,твердом и
газообразном.

Твердые горючие вещества при нагревании ведут себя различно, например, сера,
канифоль, нафталин, каучук плавятся и испаряются. Древесина, бумага, ткани, сланцы,
торф разлагаются и выделяют газообразные продукты, в том числе горючий и твердый
остаток в видешлака, кокса, антрацита, древесного угля. Наличие горючей среды, т.е.
определенной концентрации горючего вещества и кислорода, представляет значительную
пожарную опасность, поскольку воспламенение горючей смеси может произойти даже от
маломощного и кратковременного источника воспламенения.

Пространство, в котором развивается пожар, условно подразделяется на три зоны:
горения, теплового воздействия и задымления.

Зоной горения называется часть пространства, в котором протекают процессы
термического разложения или испарения горючих веществ и материалов в объеме
диффузорного факела пламени. Данная зона может ограничиваться ограждениями здания
(сооружения) стенками технологических аппаратов, резервуаров.

Зона теплового воздействия примыкает к границам зоны горения. В этой части
пространства протекают процессы теплообмена между поверхностью пламени,
окружающими строительными конструкциями и горючими материалами.  Передача
теплоты в окружающую среду осуществляется тремя способами: конвекцией, излучением,
теплопроводностью.  Границы зоны проходят там,  где тепловое воздействие,  приводит к
заметному изменению состояния материалов, конструкций и создает невозможные
условия для пребывания людей без противотепловой защиты.



Зоной задымления называется часть пространства, примыкающая к зоне горения и
заполненная дымовыми газами в концентрациях, создающих угрозу для жизни и здоровья
людей или затрудняющих действия спасательных и пожарных подразделений.

При пожарах в зданиях и на открытых пространствах зоны задымления имеют
характерные особенности и зависят от различных факторов. Зона задымления может
включать в себя всю зону теплового воздействия и значительно ее превышать. Внешними
границами зоны задымления считаются места, где плотность дыма составляет 0,0001-
0,0006 кг/м3, видимость 6-12 м, концентрация кислорода в дыме не менее 16 % и
токсичность газов не представляет опасности для людей, находящихся без средств
противодымной защиты.  В процессе развития пожара различают три фазы. В первой фазе
горения охватывается до 80 % пожарной нагрузки. Во второй фазе происходит активное
пламенное горение с потерей массы пожарной нагрузки. Скорость выгорания непрерывно
увеличивается и достигает максимальных величин. В третьей фазе скорость выгорания
резко падает. Процесс характеризуется догоранием тлеющих материалов и конструкций.
В каждом конкретном случае процесс развития пожара протекает при определенных
условиях сосредоточения или рассредоточения пожарной нагрузки и газообмена, т.е.
притока воздуха в зону горения и удаления из нее нагретых продуктов сгорания, а также
дымовых газов. Газовый обмен является постоянным явлением любого пожара. При
пожарах на открытом пространстве газообмен характеризуется наличием восходящего
столба или движущейся колонны газообразных продуктов сгорания. При пожарах в
ограждениях (зданиях) газообмен зависит от наличия, состояния и площади проемов,
высоты их расположения, удельной пожарной нагрузки и других факторов.

Наиболее интенсивно газообмен протекает при наружных пожарах и пожарах в
производственных зданиях. Мощные потоки газов, особенно при наружных пожарах,
способны переносить искры, горящие угли и головни на значительные расстояния,
создавая условия для возникновения новых очагов горения, что следует учитывать при
организации спасательных работ. При газообмене в зданиях, когда доступ свежего
воздуха к зоне горения сокращается, происходит обильное выделение продуктов
неполного сгорания и теплового разложения. Указанные обстоятельства осложняют
обстановку, создают наибольшую опасность для жизни людей и затрудняют оперативные
действия спасателей.

В развитии любого пожара различают три периода (см. рисунок): свободного
развития дсв, локализации длок и ликвидации длик пожара рис. 3.1.
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Интенсивность
 пожара

Рис. 3.1 График интенсивности пожара

В первый период развитие пожара происходит беспрепятственно от начала его
возникновения до принятых начальных мер по тушению. Этот период характерен ростом
площади пожара, выгоранием пожарной нагрузки, нагревом строительных конструкций,
их обрушением, возможностью взрывов и других опасных факторов. Продолжительность
периода определяется по формуле:

1БРСЛСБДССВ ДДДДД +++= , (1)



где Ддс - время от начала возникновения пожара до сообщения о нем в пожарную часть;
ДСБ - время сбора личного состава пожарных расчетов;
ДБР1 - время боевого развертывания пожарной бригады;
ДСЛ - время следования подразделения на пожар;

СЛ
СЛ V

LД = , (2)

где L - протяженность маршрута следования пожарных расчетов отпожарного депо до
места пожара, км;

Vсл - скорость следования пожарных расчетов от пожарного депо до места пожара,
км/ч.

Во второй период пожар развивается до момента ограничения распространения
горения по площади сосредоточенными силами, средствами и исключения опасных
ситуаций. Этот период характеризуется дальнейшим увеличением площади пожара,
сокращением скорости распространения горения за счет внедренных средств тушения,
выгоранием пожарной нагрузки на участках свободного горения и тления, а также
другими явлениями и опасными факторами. Продолжительность локализации зависит от
быстрого проведения разведки пожара, оценки обстановки, скорости сосредоточения
огнетушащих средств, грамотного управления силами и т.д. Практически определить
точно время локализации пожара невозможно. Его можно рассчитать в процессе тушения
и исследования потушенных пожаров.

В третий период (период ликвидации) площадь пожара сокращается и
приостанавливается до момента полного прекращения горения на всех поверхностях
пожарной нагрузки и завершается исключением возможности повторного возобновления
горения в этих местах. Выявить время третьего периода также практически невозможно.

Какие опасные факторы пожара должен знать спасатель?
К основным опасным факторам пожара относятся:

- тепловое излучение, затрудняющее  поисково-спасательные работы;
- высокая температура и тепловое воздействие;
- продукты сгорания и разложения при неполном сгорании материалов,

выделение токсических веществ, плотный дым и т.д.;
- вскипание и выброс жидких горючих веществ из емкостей,

резервуаров и, как следствие, взрывы емкостей с горючими жидкостями;
- избыточное давление газов в объеме горящего и смежного

помещений;
- сопровождающие пожар опасные явления - разрушения и обрушения

строительных конструкций, возгорание смежных объектов и спецодежды
пожарных расчетов, машин, взрывы, летальные факторы от взрывов и
восходящих тепловых потоков воздуха;

- пониженная концентрация кислорода.
Температура пожара не является величиной постоянной. Она изменяется во времени

и пространстве. Изменение температуры пожара во времени и пространстве называется
температурным режимом пожара. Распределение температур на пожаре по высоте
происходит неравномерно. Максимальная температура образуется в зоне горения, а
минимальная - по мере удаления от нее к границам зоны теплового воздействия (граница
располагается там, где температура сгорания не превышает 50-60 °С). Температура
горения некоторых веществ: ацетилена в воздухе - 2150-2200 °С, древесины - 700-1000 °С,
керосина - 780-1030 °С, серы – 1820 °С. Температура плавления некоторых веществ:
алюминия - 600-660 °С, стали – 1400 °С, глины огнеупорной – 1580 °С.

Высокая температура в зонах горения является, как правило, главной причиной
гибели людей, деформации и обрушения строительных конструкций, взрывов. Человек
при температуре 80-100 °С в сухом воздухе и 50-60 °С во влажном может находитьсябез



средств специальной защиты несколько минут. При повышении температуры возможны
ожоги, тепловые удары, потеря сознания и даже смерть.

Тепловое излучение, особенно при наружных пожарах, создает трудности для
доступа спасателей к границам горения. Воздействие теплового импульса 0,25 кал/см в
течение 3 мин на незащищенные кожные покровы человека вызывает болевые ощущения.
Продукты сгорания и разложения, выделяемые на пожаре, являются составными частями
дыма. При работе в таких условиях необходимо применять различные специальные
изолирующие и защитные средства, проводить мероприятия по удалению дыма и
снижению температуры. По характеру дыма можно определить род горящих веществ и
присутствие в нем вредных газов:
- бумага, сено, солома имеет цвет дыма беловатый (желтый) скислым вкусом;

- древесина – серовато-черный с запахом смолы;
- нефтепродукты - черный дым с раздражающим запахом.
При неполном сгорании материалов, содержащих жиры и мыла, кроме обычных,

выделяются продукты термического разложения: акролеин и альдегиды. Малейшее
количество акролеина (около 0,002 мг/л) вызывает жжение носа, кашель. Вдыхание более
высоких концентраций акролеина может вызвать воспаление легких со смертельным
исходом.

При неполном сгорании целлулоида и кинопленки выделяется окись углерода (до 35
%), окислы азота (до 35 %), синильная кислота(до 1 %) и др.

Некоторые показатели по влиянию на организм человека опасныхгазов и паров:
- аммиак при дозе 3,5 мг/л и нахождении в зоне 5-10 мин.смертелен для человека;
- смертельная доза синильной кислоты - 0,2 мг/л, окиси углерода - 6,0 мг/л. При

горении нефтепродуктов в резервуарах опасными факторами пожара являются вскипание
и выбросы. Вскипание нефтепродукта происходит из-за наличия в жидкости мелких
капель воды, обводненной жидкости во время тушения пожара водой и пенами, прогревом
нефтепродукта в процессе горения до температуры выше 100 °С. Вскипание
сопровождается переливом вспенившейся массы продукта через борт резервуара
вследствие увеличения ее объема в 4-5 раз по отношению к объему нагретой жидкости.
Выбросы происходят при наличии под слоем нефтепродукта на дне резервуара воды
(водяная подушка). Нефтепродукт состоит из смеси легких и тяжелых компонентов (т.е.
неоднороден), жидкость прогревается вглубь до слоя воды, температура прогретого слоя
нефтепродукта на границе с водяной подушкой значительно превышает 100 °С и давление
паров на границе с водяной подушкой превышает гидростатическое давление столба
жидкости в резервуаре. Поэтому важно знать характерные явления, предшествующие
выбросу:

- усиление шума процесса горения, вызванное бурным кипением жидкости;
- дрожание металлических стенок резервуара;
- уменьшение дыма и посветление пламени;
- образование вытянутых языков пламени в виде огненных стрел.
Обычно при проведении спасательных работ в ходе пожара спасатель подвержен

комплексному воздействию поражающих факторов пожара. Недооценка любого из них
может привести к трагическим последствиям, поэтому всегда должен быть разумный
подход к решению возложенных задач. Недопустим неоправданный риск, недопустимо
пренебрежительное отношение к материально-техническому оснащению поисково-
спасательных отрядов.

3.2.2. Общие требования безопасности проведения
аварийно-спасательных работ при пожарах и взрывах

К выполнению спасательных работ при пожарах допускаются лица не моложе 18
лет, имеющие квалификацию спасателя, обученные безопасным методам спасательных
работ при пожарах, проинструктированные по инструкции.



Спасатель при выполнении спасательных работ в зоне задымления должен
использовать изолирующий противогаз.

Безотказная и безопасная работа противогаза зависит от правильной его
эксплуатации, соответствующего ухода, правильного хранения, постоянного контроля за
исправностью и чистотой.

Каждый спасатель должен уметь рассчитать ожидаемое время возвращения, а также
давление кислорода, которое необходимо оставить на обратный путь.

На обратный путь необходимо оставить давление кислорода, равное падению
давления при движении к месту работы,  плюс половина этого количества на
непредвиденные обстоятельства и плюс остаточное давление 30 атм., необходимое для
нормальной работы редуктора.

Спасатель обязан уметь оказать первую доврачебную помощь себе и пострадавшим.
Перед началом работ необходимо:
1. Надеть предназначенную для тушения пожаров спецодежду, каску.
2. Проверить исправность изолирующего противогаза следующим образом:
- внешний осмотр противогаза;
- герметичность противогаза на разрежение;
- исправность предохранительного клапана;
- герметичность соединений противогаза, находящихся под высоким давлением;
- легочный автомат;
- механизм аварийной подачи кислорода.
3. Определить давление кислорода в кислородном баллоне по манометру.
4. При выявлении неисправностей, которые не могут быть устранены спасателем,

противогаз необходимо направить в ремонт, а для проведения работ взять резервный
противогаз.

5. Необходимо получить инструктаж по вопросам охраны труда и техники
безопасности.

Во время проведения работ необходимо:
1. При работе в кислородных изолирующих противогазах

периодически, но не менее чем через 30 мин, производить продувку
дыхательного мешка аварийной подачей кислорода.

2. В случае необходимости перемещения спасателя через зону
горения, следует задержать дыхание, чтобы при вдохе не обжечь
дыхательные пути.

3. В целях безопасности спасателя в условиях задымления и
высоких температур время нахождения спасателя непрерывно и в
непосредственной близости от огня должно быть не более 30 минут. Вновь к
работе спасатель допускается после 20-30-минутного отдыха вне зоны
задымления и теплового воздействия пожара.

4. Спасатели, занятые тушением пожара, должны постоянно
поддерживать между собой зрительную связь.

5. Вести постоянное наблюдение за распространением огня для
предотвращения окружения огнем спасателей и техники.

6. При верховых пожарах находиться не ближе 250 м от фронта
пожара.

7. Применять для тушения пожара технику с неисправными
двигателями и подтекающей топливной системой запрещается.

8. Запрещается заправлять двигатели машин топливом вблизи
огня.

9. Запрещается подавать воду на электроустановки и воздушные
линии электропередач.

10. Для кратковременного отдыха необходимо располагаться



около водоисточников, но не перед фронтом огня с подветренной стороны.
11. Необходимо помнить, что горение в резервуарах

нефтепродуктов, содержащих даже незначительное количество влаги, может
вызвать вскипание, а при наличии донной воды - их выбросы.

12. При обнаружении признаков вскипания нефтепродуктов в
резервуарах (усиления горения, изменения цвета пламени, усиления шума
при горении, появления отдельных потрескиваний, а в некоторых случаях
вибрации стенок резервуара, особенно верхних поясов) спасатели, не
участвующие непосредственно в тушении пожара, должны быть выведены
за пределы опасной зоны.

13. В целях защиты людей, работающих по ликвидации
последствий возможных выбросов и интенсивных вскипаний
нефтепродуктов на месте пожара, необходимо иметь резервную технику,
пеногенераторы, воздушные пенные и водяные стволы, а также
землеройную технику для создания земляных валов на пути разливающихся
нефтепродуктов.

14. Вся резервная техника, аппараты должны находиться на
расстоянии 150-200 м от горящего резервуара с нефтью.

15. Посторонним лицам запрещается находиться на месте ЧС.
16. Спасатели, устанавливающие пеноподающие устройства на

борт горящего подземного резервуара,  должны быть одеты в
теплоотражательные костюмы и иметь страховку с помощью веревки.

17. При тушении горящих фонтанов необходимо учитывать
возможность изменения фонтанирования, выброса кусков твердой породы,
вероятность тепловых ударов у спасателей, работающих вблизи фонтана,
ограниченную слышимость.

18. Необходимыми условиями безопасности при подготовке к
тушению и при тушении горящих нефтяных и газовых фонтанов являются:

- постоянное и надежное охлаждение устья скважины и фонтана водяными
струями;

- постоянная и надежная радиосвязь;
- бесперебойная работа насосных установок;
- наличие санитарного поста с необходимыми медикаментами и

противоожоговыми препаратами.
19. Для предотвращения несчастных случаев от выброса камней и кусков

породы больших размеров необходимо работать под защитой металлических
щитов, временных огнестойких навесов и т.д.

20. Тушение пожаров на скважинах с помощью взрывчатых материалов допускается
после соответствующего обучения.

В аварийных ситуациях необходимо:
1. Медицинскую помощь организовывать так, чтобы каждый пострадавший мог

получить ее без промедления.
2. В случае загорания машин тушить их необходимо с помощью огнетушителей,

минерального грунта, воды и других подручных средств.
3. Загоревшуся одежду необходимо тушить водой или набросить на пострадавшего

куртку, брезент и т.п.
4. Спасателям, получившим ожоги или ранения, оказать первую медицинскую

помощь, а при опасном ожоге, отравлении или ранении немедленно отправить в лечебное
учреждение.

5. По окончании работ все используемое снаряжение привести в порядок согласно
регламенту.



3.2.3. Безопасность ведения аварийно-спасательных работ на различных этапах
ликвидации пожаров

В поисково-спасательных службах (отрядах), в воинских частяхГО
вышеперечисленные меры безопасности более конкретизированы по этапам действий
личного состава подразделений (формирований), так как спасатель прежде чем попадет в
район пожара сначала совершает марш, потом участвует в разведывательных
мероприятиях, тушении пожара, эвакуации пострадавших и т.д.

3.2.4. Меры безопасности при выезде и следовании
в район пожара

При получении распоряжения (сигнала) на выезд в район ЧС каждый спасатель
должен следить за тем, чтобы не толкать рядом бегущего и не останавливаться в потоке.

Запрещается бросать на путях движения одежду и предметы обихода, создавать
другие помехи.

Посадка личного состава в автомобили считается законченной тогда, когда
дежурный расчет ПСО займет свои места и закроет двери кабины. Водитель автомобиля
при выезде обязан включить специальный световой сигнал и не выключать его до
прибытия в район ЧС. Запрещается пользоваться специальным звуковым сигналом при
следовании автомобиля не на оперативное задание.

За безопасное движение автомобиля ответственность несет его водитель. При
следовании на пожар в случае необходимости он может допускать при условии
обеспечения безопасности движения следующие отклонения от действующих правил
движения:

- двигаться со скоростью, обеспечивающей скорейшее выполнение задания, но не
представляющей опасности для окружающих;

- продолжать движение при любом сигнале светофора, убедившись, что другие
водители уступают ему дорогу, и при условии, что жесты работника ГИБДД не обязывают
его остановиться;

- проезжать (поворачивать, останавливать автомобиль и т.п.) в местах выполнения
оперативных работ независимо от установленных знаков, указателей и линий дорожной
разметки (за исключением проезда в направлении, противоположном движению).

Во время движения дежурного автомобиля личный состав обязан находиться на
закрепленном за ним месте, держаться за поручни, не открывать двери кабины, не
становиться на подножку, не высовываться из кабины, не курить и не применять
открытый огонь. По прибытии к месту вызова дежурный автомобиль останавливают у
обочины проезжей части; личный состав выходит из автомобиля только по распоряжению
начальника дежурной смены и, как правило, на правую сторону. Устанавливать
автомобиль поперек проезжей части дороги, на железнодорожных, трамвайных рельсах
запрещается. В ночное время стоянка пожарного автомобиля должна обозначаться
приборами освещения, а также сигналом аварийно-световой сигнализации. Кроме того, в
зависимости от обстановки допускается одновременное включение и специальной
световой сигнализации.

3.2.5. Меры безопасности при проведении поисково-разведывательных работ на
пожаре

Разведка и поиск пострадавших ведется непрерывно с момента прибытия в район ЧС
и до его ликвидации.

Для проведения разведки без применения изолирующих противогазов назначается
группа из двух человек, а при работе в изолирующих противогазах - не менее чем из трех.



Старшим группы назначается наиболее подготовленный спасатель. Группа разведки
в зависимости от предполагаемого объема и места работы должна иметь средства защиты,
приборы связи и освещения, спасения и самоспасения, а также инструменты для вскрытия
помещений, а при необходимости и средства тушения пожара.

При проведении разведки необходимо выставлять контрольные пункты, на которые
возлагаются:

- регистрация в специальном журнале времени начала разведки, фамилии состава
группы разведки и давление кислорода при включении СИЗОД;

- поддержание связи с группой разведки, передача сообщений;
- наблюдение за временем прибытия группы разведки в здание и передача

информации об этом старшему ПСО;
- восстановление нарушенной связи с группой разведки и своевременный вывод ее

на чистый воздух или оказание медицинской помощи.
Во избежание несчастных случаев старший группы разведки перед ее началом

обязан опросить каждого о самочувствии, а после включения СИЗОД проверить их работу
и давление в баллонах. Определив наименьшее давление, руководитель группы
определяет по нему: время пребывания в задымленной зоне и объявляет об этом составу
группы, указывает порядок движения состава группы, назначает замыкающих. Надевают
противогаз и приводят его в боевую готовность по команде старшего. При работе в
кислородных изолирующих противогазах на обратный путь необходимо оставить
давление кислорода, равное падению давления при движении к месту работ, плюс
половина* этого количества на непредвиденные обстоятельства и плюс остаточное
давление 30 атм., необходимое для нормальной работы редуктора.

3.2.6. Меры безопасности при спасении людей

Спасательные работы организуются и проводятся на пожаре в тех случаях, когда
людям угрожают опасные факторы пожара или предусматривается применение опасных
для здоровья и жизни людей огнетушащих веществ и составов.

При спасении людей на пожаре, когда пути спасения задымлены, либо состояние и
возраст спасаемых вызывает сомнение в возможности самостоятельного выхода из
угрожаемой зоны, выводить их следует только в сопровождении спасателей. Очень важно
принять своевременные меры по предотвращению паники среди людей, находящихся в
горящем здании. Необходимо предотвратить панику, используя систему внутреннего
оповещения здания, громкоговорящие установки и другие средства. Спасатели,
автомобили, техническое оборудование должны располагаться таким образом, чтобы не
быть пораженными осколками стекол и предметов, падающих сверху. Спасатели должны
работать в защитных касках и рукавицах. Опасные зоны вдоль здания необходимо
оградить. Спускать людей по наружным лестницам, начиная с третьего этажа и выше,
необходимо со страховкой спасательными веревками. Спускать людей с высот по
спасательной веревке можно лишь тогда, когда другие способы применить невозможно.
Спасение или самоспасение можно начинать, убедившись, что длина веревки
обеспечивает спуск на землю (балкон и т.п.), спасательная петля на спасаемом надежно
крепится и должна быть правильно намотана на карабин. Эти работы следует проводить в
рукавицах, во избежание получения травм рук. Использование для спасения мокрых или
имеющих большую влажность спасательных веревок, а также веревок, не состоящих в
боевом расчете, не допускается.

3.2.7. Меры и техника безопасности при тушении пожара

Помимо выполнения поисково-спасательных работ каждый спасатель, как правило,
участвует в тушении пожара, поэтому основы безопасности при тушении пожара
спасатель должен знать. При тушении пожаров в промышленных зданиях безопасность



личного состава прежде всего зависит от прочности отдельных конструкций и всего
здания в целом. Поэтому знание личным составом пределов огнестойкости основных
несущих элементов зданий поможет принять своевременные меры по обеспечению
безопасности людей. При тушении пожара нужно следить за поведением конструкций и
принимать эффективные меры по предупреждению их обрушения, которые заключаются в
следующем:

- непосредственном охлаждении;
- экранировании водяной завесой;
- снижении температуры в помещении, где происходит пожар, повышении

нейтральной зоны, увлажнении воздуха распыленными струями, а также выпуске
продуктов горения в безопасном направлении;

- своевременном снятии нагрузки с перекрытия, которому угрожает опасность
обрушения.

Для определения опасного момента необходимо знать признаки, характеризующие
поведение конструкций в процессе тушения пожара: появление прогибов, раскрытие
трещин, оголение арматуры в железобетонных конструкциях, прогорание несущих
деревянных конструкций, образование трещин в каменных конструкциях и т.д.

Необходимо помнить об опасности теплового излучения, которое зависит от
интенсивности потока, величины облучаемой поверхности длительности облучения, угла
падения лучей, цвета одежды. Высокая температура воздуха приводит к накоплению
тепла в организме и перегреву. При интенсивности облучения 560-1050 Вт/м2 наступает
граница переносимости. При наружных пожарах такая интенсивность наблюдается на
расстоянии 30-40 м. На более близких расстояниях (10-15 м) интенсивность излучения
составляет 4200 Вт/м2.  В таких условиях спасатель должен работать в индивидуальных
средствах защиты от теплового излучения. Наиболее надежным средством защиты
является теплоотражательный костюм. Достаточно эффективны защитная металлическая
сетка с орошением и плексиглазовый щиток на каске. Из других средств защиты от
теплового излучения могут применяться: водяная завеса, асбестовый и фанерный щитки,
асбоцементные листы, ватная
одежда с орошением спасателя распыленной струей и т.д. При работе на покрытии
(крыше) и перекрытиях внутри необходимо следить за состоянием несущих конструкций.
В случае угрозы обрушения личный состав немедленно отвести в безопасное место.
Кроме угрозы обрушения возможны падения с крыш. В этих случаях для страховки
необходимо применять спасательные веревки, ручные пожарные лестницы и т.п. Не
допускается переносить инструмент, обращенный рабочими поверхностями (режущими,
колющими)  по ходу движения.  Они должны быть направлены в сторону,
противоположную движению, либо вниз. Передвигаться по крыше следует осторожно,
придерживаясь законек,  особенно при тушении пожара в зимнее время,  когда крыша
покрыта льдом. В опасных местах нельзя допускать большого скопления личного состава.

При вскрытии и разборке конструкций, а также при очистке места пожара не
рекомендуется сбрасывать конструктивные элементы и их обломки. Если в этом
возникает необходимость, необходимо следить, чтобы в местах сбрасывания не было
людей и техники. Место, куда сбрасываются конструкции, должно охраняться.

Если вблизи покрытия (крыши) проходит электросеть, ее необходимо отключить.
Осуществляя вскрытие и разборку, каждый обязан следить за состоянием

конструкций и не допускать нарушения их прочности и обрушения.
Если в помещении имеются газовые, теплофикационные, электрические

коммуникации и установки, принимаются меры по их отключению.
Вскрывать конструкции с пустотами нужно после подачи ствола и принятия мер,

исключающих ожоги и травмы в случае неожиданного выброса пламени.
При работе со стволами с лестниц пожарные должны быть подстрахованы, а рукава

линии тщательно закреплены. В процессе работы надо своевременно освещать пути



передвижения личного состава и эвакуации, боевые участки и водоисточники. В
необходимых случаях выставляются посты безопасности. На затяжных пожарах
необходимо организовывать питание и смену спецодежды. При сильном ветре
необходимо следить за обстановкой и не допускать окружения огнем.  На пожарах в
зданиях с теплоизоляцией и облицовкой из синтетических материалов следует иметь в
виду, что многие из них при разложении выделяют токсические газы. После тушения
пожара на объекте с вредными парами и газами спецодежду дегазируют, а личный состав
проходит санитарную обработку. Необходимо также знать виды и типы материалов, при
тушении которых опасно применять воду и другие огнетушащие средства. На всех этапах
тушения пожара любой руководитель обязан проявлять заботу о людях.

3.3. Безопасность ведения поисково-спасательных работ
 в условиях химического заражения

На территории РФ в 424 городах и населенных пунктах действует свыше 3600
химически опасных объектов. На территории 5 областей проходит магистральный
аммиакопровод "Тольятти-Одесса" общей протяженностью 1252 км и вместимостью 128
тыс. тонн аммиака.

Фактически в каждом крупном и среднем городе РФ есть различные складские
объекты и холодильные комбинаты с определенными запасами аммиака, имеются пункты
очистки воды с необходимыми запасами хлора, что представляет также определенную
опасность для населения.

В зоне возможного химического заражения в РФ может оказаться более 60 млн
человек.

Поисково-спасательные службы и воинские части ГО МЧС России должны быть
готовы силами специализированных подразделений (формирований) к проведению
поисково-спасательных работ в зонах химического заражения. Эти работы являются
наиболее сложными, требующими глубоких знаний от личного состава о безопасности их
проведения.

3.3.1. Общие требования безопасности

К поисково-спасательным и другим работам в условиях химического заражения, а
также работам по ликвидации последствий химического заражения допускаются лица не
моложе 18 лет, не имеющие медицинских противопоказаний, обученные по
соответствующей программе, сдавшие зачет, получившие вводный инструктаж по технике
безопасности, а также инструктаж непосредственно перед началом работ.

Они должны владеть навыками ведения ПСР в условиях химического заражения и
знать:

- физико-химические и токсические свойства основных аварийно химически
опасных веществ (АХОВ), их взрыво- и пожароопасность;

- требования безопасности при работе в зонах заражения основными видами АХОВ;
- правила пользования средствами индивидуальной защиты и их рабочие

характеристики по основным типам АХОВ при выполнении задач в очаге аварии и зонах
заражения;

- требования безопасности при возникновении аварийных ситуаций, порядок
оказания первой помощи при поражении АХОВ.

Кроме того, личный состав соответствующих подразделений (команд, групп,
звеньев) должен быть обучен мерам безопасности при проведении следующих видов
работ:

- ведение химической разведки источников и зон заражения АХОВ, а также при
выполнении задач химического контроля;



- ведение поисково-спасательных работ при основных видах ЧС в условиях
химического заражения;

- проведение санитарной обработки;
- проведение обеззараживания техники, инструмента, средств защиты.
При организации и проведении работ начальник подразделений (формирований),

старшие команд (групп) обязаны:
- оценивать физико-химические и токсические свойства АХОВ,  их взрыво-  и

пожароопасность, возможность образования в ходе работ новых опасных факторов и на
этой основе определять необходимые меры безопасности; организовывать их выполнение
и контроль;

- допускать к самостоятельному проведению непосредственно ПСР только
спасателей, имеющих опыт действий в условиях химического заражения;

- установить взаимодействие с руководством аварийного объекта по вопросам
безопасности в условиях возможных повторных выбросов опасных веществ и взрывов;

- не допускать к работе машины и механизмы, имеющие неисправности, взрыво- и
пожароопасные машины и механизмы;

- обеспечить личный состав необходимыми средствами индивидуальной защиты,
определить порядок пользования ими применительно к складывающейся обстановке;

- организовать смену личного состава при выполнении работ с учетом сроков
непрерывной работы в СИЗ и условий работы;

- располагать рабочие места с учетом требований безопасности в условиях
химического заражения и сложившейся обстановки;

- организовать обозначение на местности (при необходимости установить
ограждение) особо опасных мест (участков заражения), осуществлять постоянное
наблюдение за работающими в зоне заражения;

- при необходимости выполнения работ в темное время суток организовать
освещение мест (участков) работы, проездов и проходов, по которым будет
осуществляться движение транспорта и людей, с соблюдением мер безопасности
применительно к сложившейся обстановке и наличию химического заражения и его
характера;

- обеспечить личный состав инструкциями по технике безопасности применительно
к выполняемым ими задачам (работам);

- контролировать в ходе работ выполнение требований безопасности и при
обнаружении нарушений провести дополнительный инструктаж, принимать другие
необходимые меры, вплоть до отстранения от работы;

- при возникновении аварийных ситуаций, непосредственно угрожающих жизни
спасателей, принимать необходимые меры по их предотвращению, оказанию помощи
спасателям вплоть до прекращения работы и вывода их с угрожаемого участка;

- при несчастном случае принимать меры по немедленному оказанию медицинской
помощи пострадавшему и отправке его, в случае необходимости, в медицинское
учреждение;

- организовывать, исходя из обстановки, обеззараживание и замену средств
защиты, а по окончании работ – санитарную обработку личного состава, обеззараживание
специальных машин, техники и инструмента.

При выполнении работ личный состав обязан:
- строго выполнять указания начальников и соблюдать требования инструкции по

охране труда и технике безопасности с учетом выполняемой работы;
- быть внимательным при выполнении работ, а также к подаваемым сигналам и

командам;
- применять средства индивидуальной защиты, указанные начальником и

требованиями инструкции по безопасности;



- постоянно следить за исправностью средств индивидуальной защиты и
немедленно докладывать начальнику (старшему) об их повреждении,
неудовлетворительной работе и окончании защитных свойств;

- не допускать попадания АХОВ и обеззараживающих растворов под средства
защиты кожи;

- на рабочем месте иметь запас дегазирующих (нейтрализующих) веществ для
обработки средств защиты кожи и лицевой части противогазов при попадании на них
капель АХОВ;

- надевать и снимать средства индивидуальной защиты в установленных местах и в
установленном порядке;

- снимать средства индивидуальной защиты при выходе на отдых (перерыв) после
работы можно только на "чистой" территории. Снятие СИЗ без предварительного
обеззараживания (нейтрализации) может осуществляться только при выполнении работ в
очаге с высоколетучими АХОВ (хлор, аммиак, водород цианистый и др.); по окончании
перерыва СИЗ в этих условиях могут использоваться без замены; при работе с АХОВ,
обладающими промежуточной или низкой летучестью, после выхода из зоны заражения
СИЗ снимаются перед площадкой для отдыха (приема пищи и т.д.) с подветренной
стороны и развешиваются на вешалках; по окончании перерыва СИЗ могут
использоваться только тогда, когда АХОВ не попали на внутренние поверхности одежды
или лицевой части противогазов. По окончании работы в зоне заражения СИЗ подлежат
обеззараживанию.

При выполнении работ в зоне заражения запрещается:
- снимать СИЗ, принимать пищу, пить, курить, расстегивать одежду, садиться или

ложиться на зараженные территорию и предметы;
- прикасаться к поврежденным линиям, оборудованию и приборам электрических

сетей;
- находиться без надобности на путях движения транспортных средств, цепляться

за движущиеся машины и механизмы;
- эксплуатировать неисправные машины, механизмы и инструмент, средства

защиты;
- пользоваться открытым огнем, взрыво-, пожароопасными и неизвестными АХОВ;
- выводить (выносить) из зоны заражения технику (инструменты) без проведения

специальной обработки.
Основным опасным фактором, воздействие которого на спасателей возможно при

проведении поисково-спасательных работ в условиях химического заражения, является
острая интоксикация организма, кроме того, ряд АХОВ являются пожаро- или
взрывоопасными.

Для защиты личного состава от химического заражения используется комплекс
средств индивидуальной защиты, включающий средства защиты органов дыхания -
изолирующие дыхательные аппараты (ИДА),  фильтрующие противогазы (ФП)  и
респираторы и специальную защитную одежду.

Выбор комплекса СИЗ и порядка его использования зависит от масштабов и
характера аварии (типа, количества и агрегатного состояния АХОВ, степени разрушений,
наличия пожаров и других осложняющих факторов), концентрации АХОВ, содержания
предстоящих работ (продолжительности, степени физической нагрузки),
метеорологических условий и возможностей СИЗ.

В наиболее сложных условиях обстановки следует использовать специальные
изолирующие костюмы (шланговые и автономные), обеспечивающие одновременную
защиту органов дыхания и кожных покровов человека.

При отсутствии информации о типе АХОВ и степени заражения или опасности
образования новых АХОВ за счет превращений известных химических продуктов
необходимо использовать СИЗ, полностью изолирующие спасателя от окружающей



среды: специальные изолирующие костюмы (шланговые, автономные) либо ИДА в
сочетании с защитной одеждой изолирующего типа.

В зонах заражения АХОВ могут использоваться ИДА на химически связанном
кислороде (ИП-46, ИП-46М, ИП-4, ИП-4М, ИП-5), на сжатом кислороде с регенерацией
дыхательной смеси (УРАЛ-7, РКК-1, P-30), на сжатом воздухе без регенерации
дыхательной смеси (ВЛАДА, АСВ-2).

Фильтрующий противогаз (ФП) используется в случаях, когда известен тип АХОВ и
защитные свойства противогаза от этого вещества (смеси веществ), а концентрация АХОВ
не превышает допустимую для использования ФП. При опасности кожно-резорбативных
поражений используются ФП в сочетании с защитной одеждой.

Запрещается использование ФП всех типов при объемном содержании в
окружающей среде менее 16 % свободного кислорода (в случаях, когда поглощение
АХОВ связано с расходованием кислорода, этот предел увеличивается до 18 %), при
неизвестном составе АХОВ, также при наличии в воздухе низкокипящих и плохо
сорбирующихся органических веществ (метан, этан, бутан, этилен, ацетилен и др.).

При низких концентрациях АХОВ (не более 10-15 предельно допустимых
концентраций (ПДК) и отсутствии опасности поражения глаз и кожи лица) могут
использоваться противогазовые респираторы РПГ-67, РУ-60М, РУ-60МУ.

Респираторы типа РПГ-67, РУ-60М обеспечивают защиту:
- с патроном "А" - от органических паров бензина, керосина, ацетона, бензола и его

гомологов, спирта, эфира и других (кроме низкокипящих и плохо сорбирующихся
органических веществ), паров хлора и фосфорорганических ядохимикатов;

- с патроном "В" - от кислых паров и газов (сернистый ангидрид, сероводород,
хлористый водород), кроме цианистого водорода;

- с патроном "КД" - от аммиака, сероводорода и их смесей;
- от паров ртути применяются респираторы без трикотажного обтюратора (с

патроном "Г"). Использование респираторов допускается при содержании кислорода в
воздухе не менее 18 %.

Запрещается применять респираторы РПГ-67, РУ-60М, РУ-60МУ для защиты от
синильной кислоты, мышьяковистого и фтористого водорода, тетраэтилсвинца, а также от
веществ, которые в паро- и газообразном состоянии могут проникать в организм через
кожные покровы (углеводород, ароматические амины, соединения аммиака и эфиров).

Для защиты кожных покровов от АХОВ кожно-резорбтивного действия (кислоты,
хлор, аммиак, диоксид серы) используются:

- защитная одежда фильтрующего и изолирующего типов;
- защитные костюмы войсковые и гражданской обороны (Л-1, ОЗК, ЗК-1, КР-IV,

КР-3, КЗМ-1 и др.);
- промышленные (изолирующие шланговые) пневмокостюмы ЛГ-Т, ЛГ-3, ЛГ-5,

ЛГ-У;
- автономные костюмы АТС-3;
- защитные комплекты типа КГ-611, КГ-612;
- изолирующие защитные костюмы КИХ-4 (КИХ-5) в комплекте с дыхательным

аппаратом АСВ-2 или противогазами КИП-8, КИП-9;
- аварийный изолирующий костюм КЗА в комплекте с аппаратом АСВ-2;
- защитный изолирующий комплект 4-20;
- специальная фильтрующая защитная одежда маркировок ЯЖ, ЯТ, ЯА (эмблема

оранжевого цвета с черной каплей - соответственно для защиты от токсичных жидких,
твердых веществ и аэрозолей);

- спецодежда для защиты от растворов кислот (эмблема красного цвета с
изображением ярко-желтой реторты);

- спецодежда для защиты от щелочей (эмблема ярко-желтого цвета с белой каплей).



При соблюдении требований, предъявляемых к комплектам СИЗ, работы
выполняются:

- спасательные работы, а также все работы в очаге аварии непосредственно с
АХОВ (на аварийных коммуникациях и технологических линиях, участках);

- постановка водяных завес и изоляция пеной зеркала розлива АХОВ; устройство
заградительных валов, направляющих канав и покрытие АХОВ сорбционными
материалами; обеззараживающие проливы АХОВ;

- обеззараживание зданий, сооружений, территории и вывезенного зараженного
грунта.

Изолирующие противогазы используются также при ведении работ в условиях
недостатка кислорода в воздухе (менее 18 %) или при повышенном содержании в воздухе
окиси углерода, особенно в условиях пожара в районе аварии:

- в шланговых изолирующих дыхательных аппаратах и защитной одежде
изолирующего типа - работы по нейтрализации АХОВ в емкостях, цистернах, колодцах и
других замкнутых объемах;

- в противогазах, защитных плащах, чулках и перчатках - приготовление
дегазирующих (нейтрализующих) растворов и перетаривание их компонентов, а также
приготовление растворителей.

Промышленные противогазы, малогабаритные фильтрующие противогазы ГП-7
(ГП-7В, ГП-7ВМ) с дополнительными патронами ДПГ-1, ДПГ-3 и отдельные предметы
защитной одежды (плащи, защитные чулки, резиновые сапоги, резиновые перчатки)
используются в зоне заражения парами АХОВ.

Комплект изолирующего защитного костюма КЗА и дыхательные системы АСВ-2
или КИП-8 используются при тушении пожаров в закрытых помещениях. При тушении
пожаров на открытой местности (по результатам газового анализа) допускается
использование фильтрующих противогазов с дополнительным патроном ДП-2.

При работе в защитной одежде изолирующего типа в летних условиях и режиме
высоких температур во избежание перегрева тела соблюдаются допустимые сроки
пребывания в ней (см. п. 2. 3. 8).

Для увеличения сроков непрерывной работы в условиях положительных температур
воздуха необходимо периодически охлаждать средства защиты, поливая их холодной
водой. Поверх защитной одежды надеваются увлажняющие хлопчатобумажные экраны и
маскировочныехалаты, которые в процессе работ также периодически смачиваются водой.

При работе в защитной одежде в условиях отрицательных температур воздуха
принимаются меры для предотвращения обморожения - надеваются теплые носки и
портянки,  в сапоги подкладываются стельки из сукна,  соломы,  бумаги и т.п.,  под
защитную одежду надеваются ватные куртки и брюки.

При подготовке к работе изолирующих дыхательных аппаратов запрещается
использовать не опломбированные изготовителями или частично отработанные
регенеративные патроны (РП) для РП-4, если цвет полосы термоиндикаторной краски
изменился с розового на синий.

Не допускается попадание в регенеративный патрон, во внутрь соединительной
трубки и дыхательного мешка воды, масел, горючего и других органических веществ;
нельзя смазывать детали и соединения любыми смазками и маслами.

Запрещается хранить подготовленные к использованию ИДА в собранном виде у
отопительных батарей, на солнце, вместе с горючими веществами.

При использовании изолирующих дыхательных аппаратов (ИДА) запрещается:
- начинать работу, если пусковой брикет в патроне не сработал;
- превышать время работы сверх установленного для данных условий;
- заменять регенеративный патрон (РП) в опасной зоне;
- применять при температуре ниже указанной в нормативно-технической

документации;



- хранить собранные ИДА вместе с отработанными регенеративными патронами;
- закрывать заглушками отработанные РП (после использования ИДА и их

разборки) до полного остывания;
- хранить использованные РП совместно с новыми.
Не рекомендуется работать в ИДА до полной отработки регенеративного патрона.

Замена отработанного регенеративного патрона в зараженной или непригодной для
дыхания атмосфере допускается в исключительных случаях.

При проведении ПСР в промышленных зданиях и на территории химически опасных
объектов спасатели должны знать следующие знаки безопасности, которые применяются
на данных объектах и обозначают:

- запрещающий -  красный круг с белым полем внутри и символом черного цвета
(например, папироса, транспортное средство, пешеход), перечеркнутым красной полосой,
обозначает запрещение или ограничение каких-либо действий (например, запрещение
курения, пользование открытым огнем, движения транспорта или пешеходов);

- предупреждающий - желтый равносторонний треугольник вершиной кверху с
символическим изображением (предмета, символа) черного или красного цвета
предупреждает о возможной опасности (например, воздействие ядовитых веществ,
поражение электротоком и т. д.);

- предписывающий - зеленый квадрат с символическим изображением (предмета,
символа) белого цвета или зеленый квадрат с белым кругом внутри и поясняющей
надписью черного цвета - разрешение действий только при соблюдении конкретных
требований техники безопасности (например, использование защитных очков,
респираторов, предохранительных поясов и др.) и в определенных местах;

- указательный - знак синего цвета для указания места нахождения различных
объектов и устройств (пунктов первой помощи, аварийных выходов, путей эвакуации,
мест нахождения пожарных кранов, огнетушителей и др.).

Цвета опознавательной окраски трубопроводов для установленных стандартом
укрупненных групп веществ указаны в табл. 3.3.

Таблица 3.3
Цвета опознавательной окраски трубопроводов

Наименование
транспортируемого вещества

Обозначение
цифровое цвет

Вода 1 Зеленый
Пар 2 Красный
Воздух 3 Синий
Газы горючие 4 Желтый
Газы негорючие 5 Желтый
Кислоты 6 Оранжевый
Щелочи 7 Фиолетовый
Жидкости горючие 8 Коричневый
Жидкости негорючие 9 Коричневый
Прочие вещества 0

При получении травмы или внезапном недомогании в ходе ПСР спасатель, а также
очевидец несчастного случая из числа спасателей обязаны немедленно доложить
старшему.

По факту заявления должно быть проведено расследование в срок не более 2 суток с
момента его подачи.

О групповом несчастном случае с тяжелыми последствиями сообщается немедленно.
Все лица, привлекаемые к ведению поисково-спасательных работ, должны быть

обучены способам оказания первой медицинской помощи и обеспечены
индивидуальными средствами первой медицинской помощи (индивидуальным
перевязочным пакетом).



Первая помощь пострадавшему оказывается в порядке самопомощи или рядом с ним
работающими спасателями. Пострадавший (при наличии к тому показаний) немедленно
до-ставляется в медицинский пункт.

Лица, нарушившие требования охраны труда и безопасности работ, привлекаются к
дисциплинарной ответственности, если последствия этого нарушения или возникающие
при этом опасности не требуют иного наказания в соответствии с действующим
законодательством о труде.

При нарушении правил техники безопасности, если это нарушение повлекло
несчастные случаи с людьми или иные тяжелые последствия, нарушитель может быть
привлечен к уголовной ответственности.

3.3.2. Требования безопасности перед началом работ

Начальники формирований обязаны:
- получить от старшего начальника наряд-допуск на производство работ в

зараженной зоне;
- провести рекогносцировку, уточнить границы зон опасного и чрезвычайно

опасного заражения, оценить состояние района (участка) предстоящих работ в
противопожарном и взрывоопасном отношениях;

- ознакомить личный состав с обстановкой в очаге и основными опасными
факторами;

- довести до личного состава организационно-тактический план проведения работ;
- указать ориентиры и границы "чистого" и "грязного" участков в районе работ;
- уточнить участки (объекты) работ, задачи, время и порядок выдвижения к местам

работ, способы и технологию их выполнения, меры безопасности перед началом и при
выполнении работ, при выходе на отдых; время начала работ, порядок смены, места
отдыха, пункт сбора после выполнения задачи, место развертывания пунктов специальной
и санитарной обработки;

- определить типы средств индивидуальной защиты, которые надлежит
использовать при выполнении поставленной задачи; при необходимости произвести их
проверку и подгонку в камере окуривания;

- проверить обеспеченность личного состава средствами индивидуальной защиты,
правильность их подгонки, напомнить порядок использования;

- проверить правильность подготовки и надевания защитной одежды и средств
защиты органов дыхания;

- указать (применительно к данному АХОВ) меры первой медицинской помощи
пострадавшим, место медицинского пункта, порядок пополнения медицинского
имущества, средств защиты и дегазирующих растворов, израсходованных в ходе работ;

- установить время непрерывной работы в СИЗ; организовать химический контроль
в районе (на участке) работ, а также контроль времени работы в средствах защиты и
расхода их защитной мощности;

- напомнить порядок действий в аварийных ситуациях; организовать ограждение
особо опасных участков работы (зон); проверить готовность к работе техники,
инструмента и механизмов;

- обеспечить в темное время суток освещение мест (участков) работы, проездов и
проходов, по которым будет осуществляться движение транспорта и людей;

- указать место своего нахождения, порядок связи, сигналы управления.
Личный состав, привлекаемый к проведению работ, обязан:
- четко представлять, задачу, способы, последовательность и место предстоящих

действий;
- знать тип АХОВ (если он установлен), основные опасные факторы и меры

безопасности при выполнении работ в этих условиях;



- правильно надеть спецодежду с учетом времени года, погоды, характера и
технологии предстоящей работы;

- использовать только указанные марку и тип средств индивидуальной защиты,
правильно подогнать и проверить пригодность их кработе;

- немедленно доложить начальнику в случае личного недомогания или
обнаружения неисправности СИЗ, принять меры по замене СИЗ;

- проверить исправность закрепленной техники и инструмента, подготовить их к
работе установленным порядком;

- при использовании ИДА и изолирующих костюмов - войти в связь с контрольным
постом;

- доложить начальнику об уяснении поставленной задачи, знании мер безопасности
и готовности к выполнению работ.

При подборе противогаза проверяется:
- отсутствие проколов и порывов на шлем-маске, трещин в стеклах очков;
- запрещается использование шлем-маски с дефектами;
- наличие прокладочного кольца в клапанной коробке;
- наличие и качество клапанов; если выходные воздушные клапаны засорены, их

необходимо продуть с внутренней стороны шлем-маски;
- соединительная трубка (она не должна иметь проколов и порывов, а накидная и

ввинтная гайки - повреждений).
При наличии на противогазовой коробке ржавчины, вмятин, проколов, пробоин,

вмятин на горловине (венчике) и других повреждений - коробка с дефектами заменяется.
Защитная одежда проверяется внешним осмотром. Для проверки резиновых

перчаток каждую перчатку слегка надувают и, быстро зажимая у основания,
устанавливают отсутствие проколов и трещин (при наличии дефектов воздух из перчаток
будет выходить).

3.3.3. Требования безопасности при ведении работ

Начальник формирования обязан:
- постоянно наблюдать за действиями подчиненных и при необходимости

своевременно организовывать оказание им необходимой помощи;
- координировать работу подчиненных, контролировать соблюдение ими мер

безопасности;
- вести учет продолжительности работы личного состава в средствах защиты; при

определении срока окончания работ учитывается время, необходимое для выхода
спасателей, работающих в средствах защиты (ИП-4, ИП-4М, ИП-5, КИП-8, КИП-9), из
опасного района или для получения запасных регенеративных патронов (баллонов) и
замены ими отработанных;

- организовать правильный выход личного состава и вывод техники с зараженной
территории;

- контролировать правильность снятия средств защиты;
- проверить самочувствие спасателей по завершении отдыха.
К повторной работе в ИДА и защитной одежде изолирующего типа не допускаются

спасатели, у которых за время отдыха не восстановились до нормы пульс и температура.
Спасатели обязаны:
- снимать средства индивидуальной защиты в специально отведенных местах и

только по команде начальника;
- постоянно следить за исправностью средств индивидуальной защиты, немедленно

докладывать начальнику об их повреждении и принимать меры по их замене;
- не брать в руки без защитных перчаток зараженные предметы;



- заменять противогазовые коробки (регенеративные патроны) поистечении
времени защитного действия на новые (в чистом секторе);

- при смене регенеративного патрона предохраняться от ожогов. Признаками
окончания работы регенеративного патрона являются невозможность осуществления
полного вдоха, а также плохое самочувствие (головная боль, головокружение, тошнота и
т.п.);

- применять предохранительные пояса при работе в котлованах на откосах
насыпей, а при работе на высоте - средства страховки;

- не заходить без проведения специальной разведки и принятия мер
предосторожности в подвальные и изолированные помещения вслучае повреждения
коммунально-энергетических сетей;

- продвигаться осторожно при осмотре внутренних помещений поврежденных
зданий и сооружений; перед входом в следующее помещение внимательно осмотреть его,
оценить устойчивость стен, перекрытий,пола;

- входить в горящие и задымленные здания с наветренной стороны; двери в
горящие помещения открывать осторожно ввиду возможного встречного выброса пламени
или прогретых газов;

- пользоваться страховочными средствами при осмотре и поиске пострадавших в
загазованных, задымленных и затемненных помещениях и подвалах; конец страховочной
веревки должен находиться в руках спасателя, находящегося у входа в помещение в
безопасном месте;

- не использовать открытые источники огня ввиду возможного объемного взрыва
или пожара.

При работе в изолирующих дыхательных аппаратах (ИДА)  необходимо соблюдать
следующие требования безопасности:

- число лиц, одновременно работающих в ИДА в одном помещении, должно быть
не менее двух; с ними должна поддерживаться непрерывная связь;

- в задымленных помещениях, в зараженных емкостях (цистернах, баках и т.п.)
каждый работающий должен быть обвязан страховочной веревкой, другой конец которой
должен находиться у специально назначенного дежурного (дублирующего номера) вне
помещения (емкости);

- повторное использование ИДА, подвергшихся воздействию агрессивной
жидкости, допустимо только после нейтрализации и тщательной проверки их состояния.

Перед проведением работ в помещении (внутри емкостей) для хранения токсичных
веществ проводится проветривание помещения (дегазация емкости).

Личный состав, обслуживающий специальные машины и другие технические
средства при их применении в ходе проведения аварийно-спасательных работ, обязан
выполнять требования, предусмотренные инструкциями по безопасности применительно
к своей специальности, типу машины и выполняемой работе.

Отдых личного состава, прием пищи, курение и отправление естественных
надобностей организуется в специально отведенных местах в "чистом" секторе.

3.3.4. Основные требования безопасности при ликвидации проливов АХОВ,
обеззараживания территории

и обеспечении аварийно-спасательных работ

При обваловании проливов, сборе и перекачке АХОВ в резервные емкости
выполняются следующие требования:

- район работ ограждается и обозначается знаками на расстоянии (от розлива
АХОВ), обеспечивающем безопасность работающих в районе аварии при возможных
обострениях обстановки;



- работы выполняются в средствах защиты (исходя из типа АХОВ)  согласно
требованиям, изложенным выше;

- запрещается нахождение в районе работ личного состава, непосредственно не
связанного с их ведением;

- перед выполнением работ (при необходимости) проводятся мероприятия по
снижению агрессивности пожаро- и взрывоопасности АХОВ;

- при действиях в зоне заражения видимые проливы АХОВ необходимо обходить;
- при обваловании проливов пожаро- и взрывоопасных АХОВ используются только

дизельные инженерные машины (без систем электрического зажигания) с отключенными
электрогенераторами;

- запрещается пользование открытым огнем и обычными электроприборами в
ночное время;

- освещение участка работ в ночное время производится прожекторами с
безопасного расстояния или лампами шахтерского типа;

- при выполнении работ водители инженерных машин должны находиться в
кабинах с закрытыми дверями;  выход из машин разрешается только после их вывода из
зоны заражения на безопасное расстояние;

- запрещается сбор пролившихся пожароопасных АХОВ вручную без
огнезащитных костюмов;

- до начала работ по локализации пролива пожароопасных АХОВ обязательно
развертывается достаточное количество средств пожаротушения; работы выполняются в
огнезащитных костюмах;

- запрещается наезд инженерных машин непосредственно на пролив АХОВ.
При выжигании проливов горючих АХОВ:
- работы ведутся под руководством специалиста по данному виду АХОВ и при

участии специалистов пожарной охраны;
- лица, непосредственно занятые выжиганием АХОВ, обеспечиваются

огнезащитными костюмами и средствами защиты органов дыхания применительно типу
разлившегося АХОВ;

- район работ ограждается установленным порядком, в том числе с подветренной
стороны - на глубину возможного распространения продуктов сгорания; запрещается
нахождение в этом районе людей, не связанных с выполнением поисково-спасательных и
аварийно-восстановительных работ и не обеспеченных средствами защиты;

- залив зараженного участка керосином осуществляется специально
подготовленными специалистами с наветренной стороны с использованием удлиненного
трубопровода;

- поджигание смеси осуществляется с наветренной стороны с помощью факела или
канавки, залитой бензином;

- перемешивание выжигаемой массы производится по разрешению специалиста-
пожарного только после снижения интенсивного горения до безопасных пределов с
обязательным использованием огнезащитных костюмов и соблюдением мер страховки;

- заливка очага керосином для повторного выжигания производится только после
прекращения горения предыдущего выжигания (во избежание взрывоподобного
воспламенения выжигаемой массы);

- участок выжигания охраняется до полного остывания грунта;
- вход на участок без средств защиты разрешается только после

проведения контроля его безопасности.
При нейтрализации пролива АХОВ путем разбавления водой и нейтрализаторами:

- работы производятся под руководством специалиста-химика с
использованием средств индивидуальной защиты соответственно типу АХОВ;



- специальные машины располагаются с наветренной стороны
на безопасном расстоянии с учетом агрессивности АХОВ и характера реакции
с нейтрализатором;

- нейтрализация с использованием химических рецептур
проводится методом орошения или компактной струи (с учетом типа АХОВ);

- компактная струя используется при нейтрализации
концентрированных кислот и окислителей;

- разбавление жидких рецептур АХОВ проводится холодной
водой, проверенной на отсутствие добавок, которые при соединении с АХОВ
выделяют тепло;

- последующие работы по перекачке, сбору и утилизации
продуктов нейтрализации проводятся только после контроля на их
безопасность.

При засыпке жидких фаз АХОВ адсорбционными материалами:
- работы выполняются с наветренной стороны под

руководством специалиста-химика и с использованием средств
индивидуальной защиты соответственно типу АХОВ;

- в качестве адсорбционных материалов используются
сухой песок, глина, шлак, керамзит (слой засыпки должен быть не
менее 10-15 см);

- при использовании машин для подвоза адсорбционных
материалов их наезд на зараженный участок допускается по мере его
засыпки:

- грунт срезается на глубину пропитки АХОВ;
- пребывание на обеззараженном участке без средств защиты

допускается после проведения контроля полноты обеззараживания;
- сбор загрязненного сыпучего материала и верхнего

(зараженного) слоя грунта для вывоза по завершении процесса адсорбции
производится по разрешению специалиста-химика;

- вывоз зараженного грунта и адсорбционного материала к
месту обеззараживания (утилизации) осуществляется в плотно закрытых
специальных емкостях (применительно типу АХОВ)  с соблюдением мер
безопасности при перевозке опасных грузов.

При постановке завес для предотвращения распространения парогазовой фазы
АХОВ на участки ведения работ и жилые кварталы:

- привлекаются специально подготовленные формирования,
оснащенные средствами распыления воды;

- выделенные технические средства располагаются на "чистой"
территории на границе зоны заражения; распылители устанавливаются в зоне
заражения;

- в период постановки завесы запрещается нахождение личного
состава формирований и других лиц в зоне действия завесы;

- водители специальных машин при постановке завесы должны
находиться в закрытых кабинах и в соответствующих средствах защиты;

-личный состав, обслуживающий высоконапорное оборудование,
должен выполнять меры безопасности, предусмотренные при эксплуатации
этих систем.



3.3.5 Специальные меры безопасности при ликвидации выбросов (проливов) особо
опасного АХОВ -

несимметричного диметилгидразина (НДМГ)

К проведению работ по локализации и ликвидации выбросов (проливов) НДМГ
допускаются лица, прошедшие специальный курс обучения, имеющие допуск к
самостоятельной работе и проинструктированные по мерам безопасности применительно
к данному типу АХОВ. Они должны быть также обучены правилам пользования
специальными средствами индивидуальной защиты и обеспечены соответствующей
одеждой, обувью и перчатками.

При проведении работ в зоне воздействия паров горючего НДМГ применяются
фильтрующие противогазы марок AM, ЧМ, ПС и ПМС.

При работе в зараженных помещениях и в зоне воздействия паров высокой
концентрации (при содержании в воздухе кислорода менее 16 %) применяются шланговые
и изолирующие противогазы ПШ-1,  1 ПШ-2, КИП-7,  КИП-8,  КИП-9, ИП-4.

Возможно использование противогаза ПРВ-У при концентрации не свыше 10 мг/м3.
Для защиты кожи и органов дыхания от попадания капельно-жидкого горючего

НДМГ, а также при ведении работ в зоне воздействия горючего НДМГ и паров
окислителя используются изолирующие костюмы KP-IV, КГ-611, КГ-612, КР-6 в
комплекте с защитными перчатками и резиновыми сапогами на основе бутилкаучука.

Исправность средств защиты проверяется перед началом работ, а также после
каждой смены.

Работы по нейтрализации приливов НДМГ ведутся под руководством
подготовленного специалиста-пожарного.

Запрещается использование электроприборов, машин с электрогенераторами, а
также открытого огня ввиду возможности воспламенения НДМГ.

Все работы производятся с наветренной стороны от периферии к центру по мере
нейтрализации пролива.

Зона разлива НДМГ и зона воздействия его паров огораживается установленным
порядком с выставлением контрольных наблюдательных постов с войсковым прибором
химической разведки (ВПХР), а также комендантских постов. Обязательно
развертывается медицинский пункт.

Локализация паровой фазы НДМГ производится водяной завесой с использованием
пожарных брандспойтов, при этом запрещается нахождение людей в зоне водяной завесы.

При нейтрализации проливов НДМГ химическим способом с использованием
хлорной извести (или ДТС-ГК) и машин ЯТ-311 особое внимание уделяется мерам
пожарной безопасности. Запрещается использование инструментов, при работе с
которыми возможно возникновение искры, а также осветительных средств обычного типа.
Работы выполняются в огнестойких костюмах. Вблизи места работ должен находиться
пожарный расчет в полной готовности к действиям.

Пребывание на нейтрализованном участке без средств защиты допускается не ранее
3-4 часов после проверки полноты нейтрализации войсковым прибором химической
разведки (ВПХР) - трубкой ИТ-1Г на высоте от земли (поверхности) не более 10 см.

При нейтрализации проливов НДМГ способом выжигания керосином запрещается
нахождение личного состава, непосредственно не занятого работой, в зоне возможного
воздействия продуктов выжигания. Поджигание места пролива производится с помощью
огнемета или факела на длинном шесте с наветренной стороны, при этом поджигающий
должен быть одет в огнезащитный костюм.

Работы по перекопке грунта на месте выжигания проводятся после полного
прекращения горения, снижения температуры грунта до +30 °С и проверки полноты
нейтрализации.



Снятие средств защиты по завершении ликвидации проливов НДМГ разрешается
после их полной обработки в безопасной зоне.

Лица, выполнявшие работы в зоне заражения НДМГ, после снятия средств защиты
обязательно проходят полную санитарную обработку.

При остром ингаляционном отравлении парами НДМГ пострадавшие немедленно
выводятся из зараженной зоны;  они освобождаются от стесняющей дыхание одежды,
должны прополоскать рот и горло 2 %-нымраствором борной кислоты; им обеспечивается
покой и тепло. При остановке дыхания пострадавшим делается искусственное дыхание.

При попадании горючих веществ на кожу - пораженный участок немедленно
обмывается с мылом, протирается 5 %-нымраствором ментола в 80 %-ном спирте; глаза
промываются водой и 2 %-нымраствором борной кислоты.

При производстве погрузочно-разгрузочных работ, связанных с АХОВ, необходимо
руководствоваться мерами безопасности, изложенными в специальных инструкциях по
этим работам, с соблюдением следующих общих требований:

- при работах использовать СИЗ, защищающие от конкретно переносимых
(погружаемых, разгружаемых) АХОВ;

- АХОВ должны находиться в прочной герметичной таре;
- запрещается бросать грузы и ударять по ним какими-либо предметами.

3.3.6 Требования безопасности при возникновении
аварийных (опасных) ситуаций в ходе работ

Под аварийной ситуацией при проведении поисково-спасательных и других работ в
условиях заражения понимается ситуация, при возникновении которой появляется
реальная угроза жизни или здоровью личного состава.

Начальник формирования обязан:
- при несчастных случаях немедленно принять меры по оказанию необходимой

медицинской помощи пострадавшим (согласно табл. 3.5) и эвакуации их в медицинские
учреждения;

- при непосредственной угрозе жизни спасателей - немедленно принять
дополнительные меры безопасности, исходя из обстановки, вплоть до прекращения работ;
личный состав вывести в безопасное место, доложить вышестоящему начальнику об
обстановке и принятых мерах.

Действия спасателей:
- при ранениях любой степени - пострадавшим на месте оказывается первая

медицинская помощь; они выводятся (вывозятся) из зоны заражения, проходят
санитарную обработку и доставляются в медицинский пункт;

- при отравлениях - пострадавшие выводятся (вывозятся) из зоны заражения, им
оказывается первая медицинская помощь соответственно типу АХОВ и степени
отравления пострадавшие доставляются в медицинский пункт;

- при поражении неизвестными АХОВ - прекращается дальнейшее поступление
АХОВ в организм путем надевания средств индивидуальной защиты органов дыхания;

- обрабатываются все подозрительные на заражение открытые участки кожи и
одежда средствами, находящимися в ИПП;

- пораженные выводятся за пределы очага поражения;
- при отсутствии у пораженных дыхания - проводится искусственное дыхание

любым доступным способом (без снятия средств защиты органов дыхания);
- в случае прекращения сердечной деятельности делается непрямой массаж сердца;
- пораженный направляется в медицинский пункт;
- при ожогах кислотами и щелочами пораженный участок кожи промывается

струей холодной воды не менее 15 минут;



- при ожогах кислотами и кислотоподобными прижигающими веществами -  на
пораженные участки накладываются примочки 2 %-ного раствора бикарбоната натрия, а
при ожогах щелочами – 2 %-ного раствора уксусной (лимонной, виннокаменной) кислоты.

При попадании агрессивного вещества на кожу через одежду - перед снятием одежда
разрезается ножницами во избежание увеличения площади поражения. При этом имеется
в виду, что синтетическая ткань растворяется в некоторых агрессивных веществах
(например, в серной кислоте). Поэтому сначала кислота тщательно снимается с кожи
осторожным ״промакиванием״ сухой хлопчатобумажной тканью, и лишь затем участки
кожи промакиваются водой (раствором).

3.3.7. Требования безопасности по окончании работ

Начальник формирования обязан:
- проверить наличие личного состава;
- уточнить состояние здоровья спасателей; нуждающихся направить в медицинское

учреждение, приняв необходимые меры предосторожности (профилактики);
- установить порядок снятия средств защиты и проконтролировать выполнение мер

безопасности при их снятии;
- определить меры безопасности при обеззараживании техники и СИЗ,

контролировать их выполнение;
- обеспечить совместно с представителями медицинской службы качество

санитарной обработки личного состава; при обнаружении признаков заражения - принять
меры по оказанию медицинской помощи.

После выхода из зоны заражения спасатели обязаны:
- провести обработку зараженной техники и инструмента с соблюдением способов

обеззараживания и мер безопасности применительно к типу АХОВ;
- снять с разрешения начальника индивидуальные средства защиты в специально

отведенных местах;
- провести обеззараживание средств защиты чистой водой (или с добавкой моющих

средств), учитывая характер АХОВ и соблюдая меры безопасности;
- сложить загрязненные обтирочные материалы в плотно закрывающуюся тару;
- провести полную санитарную обработку применительно к типу АХОВ;
- доложить начальнику о состоянии средств защиты, имущества, закрепленных

технических средств и инструмента.
Во время проведения работ по обеззараживанию запрещается принимать пищу, пить,

курить, садиться и ложиться на землю и местные предметы.
В случаях,  когда личный состав действовал в районе химической аварии при

отсутствии первичного облака АХОВ, - обмундирование и снаряжение подлежат замене
ввиду возможности заражения до опасной степени.

Степень зараженности технических средств, порядок замены обмундирования и
снаряжения личным составом, действовавшим в районе распространения первичного и
вторичного облаков АХОВ, уточняется в каждом случае индивидуально в зависимости от
типа АХОВ и результатов лабораторного химического анализа.

Снятие защитного обмундирования проводится на грязной половине площадки
замены зараженного обмундирования в следующем порядке (в положении лицом к ветру):

- снимается зараженное снаряжение, головной убор, вынимается противогазная
коробка из сумки;

- без снятия противогаза снимается противогазная сумка;
- отвязываются тесемки сумок от поясного ремня и расстегиваются хлястики на

чулках;
- снимаются чулки (на руки, одев защитные перчатки) - голенища выворачиваются

наизнанку, пока осоюзки не окажутся внутри чулков;



- расстегиваются пуговицы куртки общевойскового защитного костюма ОКЗК
(гимнастерка импрегната), подшлемника и пуговицы брюк, (не допускается касание
перчатками открытых участков кожи);

- снимаются сапоги, ноги ставятся на портянки;
- снимается подшлемник;
- осторожно снимаются брюки и верхняя куртка ОКЗК (гимнастерка импрегната)

вместе с защитными перчатками, чтобы их наружная (зараженная) сторона не касалась
защитного (нательного) белья;

- снимается защитное белье;
- снимается противогаз;
- руки обрабатываются раствором из индивидуального противохимического пакета

ИПП;
- в палатке замены обмундирования получается и надевается чистая одежда.

3.3.8. Назначение и возможности средств индивидуальной защиты
Назначение и возможности средств индивидуальной защиты приведены в табл. 3.5-

3.11.
Таблица 3.5

Назначение и основные характеристики изолирующих средств индивидуальной
защиты органов дыхания

Тип СИЗОД Назначение Область
использования

Время защитного
действия

Изолирующий
дыхательный
аппарат АСВ-2

Для защиты органов
дыхания при высоких
концентрациях АХОВ

Очаг поражения в
комплекте с СЗК

При средней
рабочей нагрузке 30
л/мин - 45 мин

Изолирующие
дыхательные
аппараты КИП-
8, КИП-9

Для защиты органов
дыхания при высоких
концентрациях АХОВ
в атмосфере

Очаг поражения
АХОВ - в
комплекте с
защитными
изолирующими
костюмами

При средней
рабочей нагрузке -
120 мин

Изолирующий
противогаз ИП-
4М

Для защиты органов
дыхания от высоких
концентраций АХОВ, а
также в условиях
недостатка кислорода

Очаг поражения -
удаление от
источника
заражения 250-500
м и более

При легкой нагрузке
- 180 мин, при
средней - 75 мин,
при тяжелой - 40
мин

Таблица 3.6
Защитные свойства фильтрующих средств индивидуальной защиты органов дыхания

Тип АХОВ Исходная
концентрация,

мг/л

Время защитного действия, мин
ГП-7 ГП-7,

ДПГ-1
ГП-7,
ДПГ-3

Аммиак 5,0 не защищает 50 70
Диметиламин 5,0 не защищает 80 100
Окислы азота 1,0 не защищает 40 -
Синильная
кислота

5,0 80 90 50

Соляная
кислота

5,0 20 60 60

Хлор 10,0 40 50 60
Фосген 5,0 90 100 150
Сероводород 10,0 25 70 50

Примечания: 1. Время защитного действия дано для скорости воздушного потока 30
м/мин, относительной влажности воздуха 75 %, температуры окружающей среды -30 ° ...
+40 °С.

2. По другим АХОВ время защитного действия - в среднем до 30 мин.
Таблица 3.7

Назначение и основные характеристики средств защиты кожи



Тип
костюма Назначение Область

использования Возможности

1 2 3 4
Комплект
изолирующего
защитного
костюма КИХ-4
(КИХ-5)

Для защиты в
условиях
воздействия
АХО (пары и
жидкости)

Очаг поражения
АХОВ:
расстояние от
источника
заражения 50-
500 м

Кратность
использования -
3;
время
защитного
действия: хлор,
аммиак (пар,
газ) - 60 мин;
хлор, аммиак
(жидкость) - 2-3
мин.

Комплект
изолирующего
защитного
костюма КЗА

Для
комплексной
защиты от
кратковременно
го воздействия
открытого
пламени
теплового
излучения и
газообразных
АХОВ

Очаг поражения
АХОВ,
сопровождаемы
й пожаром;
удаление от
источника
заражения - 50-
500 м

Кратность
использования -
10;
защита от
теплового
излучения -5
мин; защита от
АХОВ - 30 мин

Комплект
изолирующий
защитный Ч-20

Для защиты от
газообразных и
капельно-
жидких AXOB

Очаг поражения
АХОВ:
удаление от
источника
заражения более
400 м

Кратность
использования -
10;
время
непрерывной
работы при
средней
нагрузке -4-6
час



Таблица 3.8
Назначение коробок больших габаритных размеров промышленных фильтрующих

противогазов
Марка

коробки
Опознавательная окраска

фильтрующих коробок
АХОВ, от которых защищает

коробка
А, А8 Коричневая Пары органических и

галогеноорганических
соединений (бензин,
керосин, ацетон, бензол,
толуол, ксилол, сероводород,
спирты, эфиры, анилин,
нитросоединения бензола и
его гомологов,
тетраэтилсвинец)

Аф Коричневая с белой
вертикальной полосой

То же, а также пыль, дым,
туман

В, В8 Желтая Кислые газы и пары
(сернистый газ, хлор,
сероводород, синильная
кислота, оксиды азота,
хлороводород, фосген)

Вф Желтая с белой верти-
кальной полосой

То же, а также пыль, дым,
туман

Г, Г8 Черно-желтая Пары ртути, а также
органических веществ, но с
меньшим временем
защитного действия, чем
коробки марки А, В

Гф Черно-желтая с белой
вертикальной полосой

То же, а также пыль, дым,
туман

Е, Е8 Черная Арсин, фосфин, а также
кислые газы и пары
органических веществ, но

Продолжение табл. 3.8
Марка

коробки
Опознавательная окраска

фильтрующих коробок
АХОВ, от которых защищает

коробка
с меньшим сроком
защитного действия, чем
коробки марки А и В

Еф Черная с белой верти-
кальной полосой

То же, а также пыль, дым,
туман

КД, КД8 Серая Аммиак и сероводород, а
также пары органических
веществ, но с меньшим
временем защитного
действия, чем марка А

КДф Серая с белой
вертикальной полосой

То же, а также пыль, дым,
туман

СО Белая Оксид углерода (СО)
М Красная Оксид углерода (СО) и

сопутствующие ему в
небольших концентрациях



Марка
коробки

Опознавательная окраска
фильтрующих коробок

АХОВ, от которых защищает
коробка

пары органических веществ,
кислые газы, аммиак, арсин,
фосфин

БКФ Защитная зеленая с белой
вертикальной полосой

Кислые газы и органические
пары (с меньшим временем
защитного действия, чем
коробки с фильтром В и А
соответственно), арсин,
фосфин, синильная кислота в
присутствии пыли, дыма,
тумана



Таблица 3.9
Ориентировочное время защитного действия (поАХОВ) коробок больших габаритных размеров

промышленных противогазов

№
п/п Тип АХОВ ПДК,

мг/м3
Марка коробки

противогаза

Максимально
допустимая

концентрация
применения,

мг/м3

Время защитного
действия, ч

100
ПДК

1000
ПДК

при
максимально
допустимой

концентрации
АХОВ

1 Аммиак 20 КДФ, КД8 15000 2 0,2 0,25
КД 15000 4 0,4 0,5

2 Ацетон* 200 Аф, А8 40000 1 - 0,4
А 40000 2,5 - 1

3 Анилин* 3 Аф, А8 20000 10 1,5 0 2
А 20000 20 3 0.'4

4 Бензол* 5 Аф А8 22000 40 4 0,8
А 22000 100 10 1,5

5 Бромметил* 1 Аф, А8 20000 20 4 0,2
А 20000 50 10 0,5

6 Дихлорэтан* 10 Аф А8 40000 20 2 0,5
А 40000 50 5 1

7 Диметиламин* 1 Аф, А8 10000 30 4 0,3
ГФ, Г8 10000 45 6 0,5
А 10000 60 8 0,6
Г 10000 90 12 1

8 Кислота азотная 5 Вф, Бф 14000 30 5 1
БКФ, В 6000 140 30 1,4

9 Кислота синильная
0,3 Бф,  Б8 6000 70 15 0,7

10 Ксилидин 3 Аф, А8 6000 5 1 0,5
11 Мышьяковистый

водород*
0,3 Еф, Е8 10000 150 40 2

Е 10000 250 80 6
12 Нитрил акриловой

кислоты*
0,5 Аф, А8 10000 35 7 0,2

А 10000 50 10 0,3
13 Нитробензол* 5 Аф, А8 27000 50 8 1

А 27000 100 15 2
14 Оксид этилена 1 Мф 10000 12 2,5 0,2

М 10000 25 5 0,5
Продолжение табл. 3.9

№
п/п Тип АХОВ ПДК,

мг/м3
Марка коробки

противогаза

Максимально
допустимая

концентрация
применения,

мг/м3

Время защитного
действия, ч

100
ПДК

1000
ПДК

при
максимально
допустимой

концентрации
АХОВ

15 Оксиды азота 5 Вф, В8 5000 2 0,5 0,5
В 5000 4 1 1

16 Ртуть
металлическая

0,01 Гф, Г8 10 80 80 80
Г 10 100 100 100

17 Сернистый 10 Вф, В8 14000 5 0,6 0,2
ангидрид В 14000 10 1,2 0,4

18 Сероводород 10 КДф, КД8 10000 10 1 1
В, В8 10000 20 2 2
КДф 10000 20 2 2

19 Фосген* 0,5 Вф, В8 22000 300 30 0,5
В 22000 500 50 0,8

20 Фенол 0,3 Аф, А8 1000 80 8 2
А 1000 150 15 4

21 Хлор 1 Аф, А8 2500 75 10 0,3



Вф

В8, Еф, Е8
В
Гф 2500 150 20 0,5

22 Хлорпикрин 1 Аф, А8 36000 50 6 0,2
А 36000 150 60 1,5

23 Этилмеркаптан 1 Вф, В8 14000 90 15 1
БКф

В 14000 180 30 2
24 Фтористый водород* 0,5 Аф, Вф 5000 30 4 0,3

25 Формалин 0,5 Аф 20000 120 50 1
Примечания: 1. Знак * указывает, что время защитного действия общевойсковых

фильтрующих противогазов в 2,5 раза меньше табличного.
2. Максимально допустимая концентрация применения промышленных

фильтрующих противогазов с коробками малых габаритов МКП и МПКФ - в 2,5 раза
меньше, чем указано в таблице.

3.  Время защитного действия коробок МКП и МКПФ по вредным веществам.  При
концентрации 100 и 1000 ПДК- в 2,5 раза меньше, чем для коробок больших габаритных
размеров соответствующей марки.

Таблица 3.10
Назначение коробок малых габаритных размеров промышленных фильтрующих

противогазов
Марка
коробк

и

Тип коробки и
опознавательная

окраска

АХОВ, от которых защищает
коробка

А МКП - корпус и дно
коричневые

Пары органических соединений
(бензин, бензол, идетол, ксилол,
толуол, спирты),  пары хлор- и
фосфорорганических
ядохимикатов

МКПФ - корпус
коричневый, дно
желтое

То же, а также пыль, дым и туман

В МКП - корпус и дно
желтое

Кислые газы и пары (хлор,
сернистый газ, сероводород,
синильная кислота, хлористый
водород, фосген), пары хлор- и
фосфорорганических
ядохимикатов

МКПФ - корпус
желтый, дно белое

То же, а также пыль, дым и туман

Г МКП - корпус с черной
и желтой кольцевой
полоской, дно черное

Пары ртути и ртуть органических
ядохимикатов на основе
этилмеркурхлорида

МКПФ - корпус черный То же, а также пыль, дым и туман

Продолжение табл. 3.10
Марка
коробк

и

Тип коробки и
опознавательная

окраска

АХОВ, от которых защищает
коробка

с желтой кольцевой
полоской, дно белое

КД МКП - корпус и дно Аммиак, сероводород и их смеси



Марка
коробк

и

Тип коробки и
опознавательная

окраска

АХОВ, от которых защищает
коробка

серое
МКПФ - корпус серый,
дно белое

То же, а также пыль, дым и туман

С МКП - корпус и дно
зеленое

Сернистый газ и оксиды азота

МКПФ - корпус
зеленый, дно белое

То же, а также пыль, дым и туман

Таблица 3.11
Назначение патронов респираторов

Марка патрона От каких веществ защищает
РПГ-67А Органические пары (ацетон, бензол,

эфир), пары хлора и фосфорорганических
ядохимикатов.

РУ-60М, РУ-60МУ-А Кислые газы (сернистый ангидрид,
сероводород), пары хлора и
фосфорорганических ядохимикатов.

РУ-60В ИЛИ РУ-60МУ-В То же и аэрозоли
РПГ-67КД Аммиак и сероводород
РУ-60МКД, РУ-60МУ-КД То же и аэрозоли
РПГ-67Г Пары ртути
РУ-60МГ, РУ-60МУ-Г То же и аэрозоли

Примечание: Респираторы и патроны марки "Г" необходимо беречь от увлажнения.

3.3.9. Режимы труда и отдыха спасателей при ликвидации последствий химических
аварий

При определении режима работы и отдыха устанавливаются общая
продолжительность и интенсивность работы, перерывы в работе (микропаузы, перерывы в
ходе работы для отдыха), межсменный отдых.

Продолжительность рабочей смены (рабочих циклов), включая перерывы на отдых,
не должна превышать 8 часов. При общей продолжительности работ до 4 часов в
холодном и умеренном климате (t +20 °...-25 °С) работы могут повторяться до трех раз в
сутки,  в жарком климате -  до двух раз в сутки.  Работу общей продолжительностью до 6
часов в холодном и умеренном климате можно повторять не более двух раз в сут-ки.

В ночное время продолжительность работы уменьшается на 25 %, увеличивается
время отдыха.

В ходе работы назначаются микропаузы для кратковременного отдыха на 2-3 мин
после завершения одного или нескольких циклов рабочих действий.

Продолжительность перерывов может быть 10-15 мин. Число перерывов и их
продолжительность устанавливаются с учетом работоспособности личного состава. При
тяжелой работе отдых во время перерыва должен носить преимущественно пассивный
характер; при отрицательных температурах окружающей среды спасатели должны
находиться в теплых помещениях, при высоких положительных температурах - в
прохладных помещениях или в тени.

Прием пищи во время проведения поисково-спасательных работ организуется перед
началом и после окончания рабочих смен.

Рекомендуемые режимы работы спасателей в средствах защиты в зависимости от
физической нагрузки, природных условий и возраста приведены в табл. 3.12-3.17.



Таблица 3.12
Режимы работы в фильтрующем противогазе и фильтрующей защитной одежде

Физическая нагрузка

Температура окружающей среды, °С
-30...-10 -10...+10 + 10. . .+23 +24...+29 +30...+35

Общее
время

работы, ч

Работа Общее
время

работы, ч

Работа Общее
время

работы, ч

Работа Общее
время

работы, ч

Работа Общее
время

работы, ч

Работа
отдых,

мин
отдых,

мин
отдых,

мин
отдых.

мин
отдых,

мин

  1. Легкая работа:
ведение
разведки, оказание
первой до 4

50

до 6

50

до 8

50

до 6

30

до 4

30

помощи пострадавшим
без.

10 10 10 15 20

их переноски, дегазация,
обеззараживание техники
и снаряжения.
  2. Работа средней
тяжести:
переноска тяжестей до 15
кг, до 6

40
до 6

40
до 8

40
до 4

30
до 2

13

крепление и обрушение 10 10 10 15 15
конструкций, тушение
пожаров и т.п.
  3. Тяжелая работа:
отколка
и вскрытие  убежищ,

до 3
40

до 4
30

до 4
30

до 3
20

до 1
8

переноска пострадавших
по

10 10 10 15 15

пересеченной местности,
перфорирование стен,
разборка ж/б
конструкций

Примечания:
1. После рабочих смен спасателям предоставляется межсменный отдых; он должен

включать время полноценного сна (не менее 7-8 час), время на удовлетворение личных
нужд и активный отдых.

2. Общая продолжительность межсменного отдыха устанавливается исходя из
условий полного восстановления работоспособности спасателей.

Таблица 3.13
Предельно допустимое время работы в средствах индивидуальной защиты при
относительной влажности воздуха до 50 % и благоприятной погоде в тени,
регламентируемое по тепловому состоянию организма (в часах)

СИЗ

Температура окружающего воздуха, оС
до +10 до +20 до +30 до +40

Физическая нагрузка
легк. средн. тяж. легк. средн. тяж легк. сред. тяж. легк. средн. тяж.

1.Фильтрующий
противогаз + защитная
фильтрующая одежда +
защитные чулки и
перчатки

не регламентируется по тепловому состоянию организма 1,5-2 1
не
регламентиру
ется

1 0,3

2. Фильтрующий
противогаз + защитная
фильтрующая одежда +
изолирующая одежда

6-8 4-5 3-5 2 0,6 0,4 1 0,5 0,4 0,7 0,4 0,3

Примечания: 1. При облачной пасмурной погоде время работы увеличивается на 20-
30 %.

2. Время восстановления теплового состояния к исходному уровню - не менее одного
часа.

3. Каждый последующий цикл работы сокращается на 1/3.



Таблица 3.14
Предельно допустимое время работы в средствах индивидуальной защиты под
непосредственным воздействием солнечных лучей при отсутствии ветра и осадков (в
часах)

СИЗ

Температура окружающего воздуха, ° С
+20...+24 +25...+29 +30 и выше

Физическая нагрузка
легк. средн. тяж. легк. средн. тяж. легк. средн. тяж.

Фильтрующий противогаз
+ изолирующая одежда 1,5-2 0,7-1,0 0,3-0,5 1,0-1,5 0,3-0,5 0,3-0,4 0,7-1,0 0,3-0,6 0,2-0,3

Таблица 3.15
Предельно допустимое время работы в изолирующих СИЗ органов дыхания и кожи (в минутах)

Средства защиты Физическая нагрузка
легкая средняя тяжелая

1. ИСИЗОД 180 75 40
2. ИСИЗОД +изолирующая одежда 180 60 30

Таблица 3.16
Поправочные коэффициенты для определения предельно допустимого времени работы в
СИЗ для лиц разного возраста
Состояние теплообмена организма с

внешней средой
Физическая

нагрузка
Поправочные коэффициенты на возраст

18-25 лет 26-35 лет 36-45 лет 46-50 лет

1.Оптимальное (температура воздуха
до +26° С)

легкая 1,0 1,0 1,0
средняя 1,0 1,0 1,0
тяжелая 1,0 0,7 1,5

2. Допустимое (температура воздуха
+2б...+35° С)

легкая 1,0 1,0 1,0 1,0
средняя 1,0 1,0 0,9 0,8
тяжелая 1,0 0,9 0,8 0,7

3.4. Безопасность ведения поисково-спасательных работ
в зонах радиоактивного загрязнения

Особенностями ведения спасательных работ в условиях радиоактивного загрязнения
являются:

- строгая регламентация времени пребывания спасателей в зонах опасного и
чрезвычайно опасного заражения;

- организация посменной работы;
- использование СИЗ, защитных свойств техники, транспорта, уцелевших зданий и

сооружений.
При радиоактивном загрязнении местности практически трудно создать условия,

предохраняющие людей от облучения. Поэтому при действии на местности, загрязненной
радиоактивными веществами, устанавливаются определенные допустимые дозы на тот
или иной промежуток времени,  которые,  как правило,  не должны вызывать у людей
лучевых поражений.

Известно, что степень лучевых поражений зависит от полученной дозы излучения и
времени, в течение которого человек ему подвергался. Не всякая доза облучения опасна.

Нормами радиационной безопасности (НРБ – 99) установлены основные пределы
доз; так эффективная доза:

- для персонала группы «А» не должна превышать 20 мЗв в год (в
среднем за любые последовательные 5 лет), но не более 50 мЗв в год;

- для населения не должна превышать 1 мЗв в год (в среднем за любые
последовательные 5 лет), но не более 5 мЗв в год.

Основные пределы доз облучения не включают в себя дозы от природного и
медицинского облучения, а также дозы вследствие радиационных аварий. На эти виды



облучения устанавливаются специальные ограничения. Исключение составляют пределы
доз для персонала, которые включают в себя дозы от природного облучения в
производственных условиях.

Эффективная доза для персонала не должна превышать за период трудовой
деятельности (50 лет) - 1000 мЗв, а для населения за период жизни (70 лет) - 70 мЗв.

Планируемое облучение персонала группы А выше установленных пределов доз при
ликвидации или предотвращении аварии может быть разрешено только в случае
необходимости спасения людей и (или) предотвращения их облучения. Планируемое
повышенное облучение допускается для мужчин старше 30 лет лишь при их
добровольном письменном согласии, после информирования о возможных дозах
облучения и риске для здоровья.

Социальные гарантии за повышенный риск и возмещения вреда, причиненного
радиационным воздействием здоровью лиц, привлекаемых для выполнения указанных
работ, устанавливаются законодательством Российской Федерации.

Повышенное облучение не допускается:
- для работников, ранее уже облученных в течение года в результате аварии или

запланированного повышенного облучения с эффективной дозой 200 мЗв или с
эквивалентной дозой, превышающей в четыре раза соответствующие пределы доз;

- для лиц, имеющих медицинские противопоказания для работы с источниками
излучения.

Лица, подвергшиеся облучению в эффективной дозе, превышающей 100 мЗв в
течение года, при дальнейшей работе не должны подвергаться облучению в дозе свыше 20
мЗв/год.

Облучение эффективной дозой свыше 200  мЗв в течение года должно
рассматриваться как потенциально опасное. Лица, подвергшиеся такому облучению,
должны немедленно выводиться из зоны облучения и направляться на медицинское
обследование. Последующая работа с источниками излучения этим лицам может быть
разрешена только в индивидуальном порядке с учетом их согласия по решению
компетентной медицинской комиссии.

Лица, не относящиеся к персоналу, привлекаемые для проведения аварийных и
спасательных работ,  приравниваются к персоналу группы А.  Эти лица должны быть
обучены (с проверкой знаний) для работы в зоне радиационной аварии и пройти
медицинский осмотр.

При определении допустимых доз облучения необходимо не забывать, что оно
может быть однократным и многократным.

Однократным считается облучение, полученное за первые четверо суток. Облучение,
полученное за время, превышающее этот период, считается многократным. В табл. 3.19
приведены возможные последствия облучения организма человека (для военного
времени).

Эффективность проведения работ в зоне радиоактивного загрязнения во многом
зависит от наличия достоверных данных о сложившейся там радиационной обстановки.

Для наблюдения за радиационной обстановкой в районах расположения
спасательных формирований, а также на объектах проведения работ создаются посты
радиационного наблюдения, основными задачами которых являются:

- своевременное обнаружение радиоактивного загрязнения и подача сигналов
оповещения;

- определение направления движения облака радиоактивного вещества;
- разведка участков, загрязненных радиоактивными веществами, в районе поста, а

также метеорологическое наблюдение.
Пост радиационного наблюдения состоит, как правило, из трех человек. Он

оснащается измерителями мощности дозы типа ДП-5В, ДРГ-01Т1 и др., метеокомплектом,



индивидуальными измерителями дозы ИД-11, ИД-1, секундомером, СИЗ органов дыхания
и кожи, средствами оповещения и связи.



Таблица 3.17
Возможные последствия облучения людей

Доза
облучения, Р Признаки поражения

50 Отсутствие признаков поражения
100 При многократном облучении в течение 10-30 суток работоспособность не

снижается. При однократном облучении - тошнота и рвота,  чувство
усталости, без серьезной потери работоспособности

200 При многократном облучении в течение 3 мес. работоспособность не
снижается. При однократном облучении - слабо выраженные признаки
лучевой болезни первой степени

300 При многократном облучении в течение года работоспособность не
снижается. При однократном облучении - лучевая болезнь второй степени.
Заболевание заканчивается выздоровлением

400-700 Лучевая болезнь третьей степени. Сильная головная боль, повышенная
температура, слабость, жажда, тошнота, рвота, понос, кровоизлияние во
внутренние органы, изменение состава крови. Выздоровление возможно
при условии своевременного и эффективного лечения

более 700 Болезнь в большинстве случаев приводит к смертельному исходу.
Поражение проявляется через несколько часов

Дозиметрический контроль проводится с целью своевременного получения данных о
дозах облучения спасателей при действиях в зонах радиоактивного загрязнения. По
данным контроля определяется режим работы подразделений. Контроль облучения
подразделяют на групповой и индивидуальный.

Групповой контроль проводится начальником по подразделениям, входящим в
спасательные формирования, с целью получения данных для оценки и определения
категории работоспособности личного состава. Для этого формирования обеспечиваются
войсковыми измерителями дозы ИД-1 (дозиметрами ДКП-50А из комплектов ДП-24, ДП-
22В) из расчета 1-2 дозиметра на группу спасателей численностью 14-20 человек,
действующих в одинаковых условиях радиационной обстановки.

Индивидуальный контроль проводится с целью получения данных о дозах каждого
человека, которые необходимы для диагностики степени тяжести лучевой болезни.
Личному составу формирований в этих целях выдаются индивидуальные измерители дозы
типа ИД-11.

Контроль радиоактивного загрязнения проводится также по степени загрязнения
техники, транспорта, одежды, инструмента, средств защиты и т.д. Этот контроль
проводится, как правило, после выполнения спасателями поставленных задач, при выходе
личного состава из загрязненных районов, при проведении полной специальной
обработки. Личный состав, техника, подвергшиеся радиоактивному загрязнению,
проходят через контрольно-распределительный пост (КРП), который определяет степень
загрязнения и необходимый способ и полноту специальной обработки. Степень
загрязнения определяется с помощью приборов ДП-5В, КРБ-1.

По мере прохода людей и техники через КРП периодически проверяется
загрязненность рабочего места дозиметриста, при необходимости проводится его
дезактивация или перемещение в другое место.

Дозиметрический контроль осуществляется двумя постами, один из которых
расположен на входе, а другой на выходе площадки специальной обработки.

Характеристики некоторых необходимых приборов радиационной разведки и
дозиметрического контроля приведены в табл. 3.18.

Таблица 3.18
Характеристики приборов радиационной разведки и дозиметрического контроля



Наименование Характеристики и диапазон
измерений Назначение

Полевой радиометр-
рентгенометр ДП-5В

По гамма-излучению
50 мкР/ч-200 Р/ч

Измерение мощности дозы гамма-
излучения и наличие β загрязнения
местности

Дозиметр
ДРГ-01Т1 10 мкР/ч - 100 Р/ч Измерение мощности дозы внешнего

гамма-излучения
Комплект дозиметров ДП-
22В 2-50 Р Измерение доз излучения

Индивидуальный
измеритель дозы
ИД-11

10 - 1500 рад
Индивидуальный контроль облучения
с целью диагностики радиационного
поражения

Комплект измерителя ИД-1 20 - 500 рад Измерение поглощенных доз гамма-
нейтронного излучения

Проведение работ в зоне, загрязненной радиоактивными веществами, требует
осуществления комплекса мер радиационной безопасности, направленных на снижение
внешнего и внутреннего облучения спасателей и исключения заноса радиоактивного
загрязнения на чистые территории и в жилые помещения. Комплекс мер по радиационной
безопасности включает в себя:

- строгое нормирование радиационных факторов;
- медицинское освидетельствование и допуск всех лиц, привлекаемых к работе в

условиях радиоактивного загрязнения;
- инструктаж по вопросам безопасности;
- систематический контроль за радиационной обстановкой и ее изменениями,

определение на его основе допустимой продолжительности работ на зараженных
участках;

- индивидуальный дозиметрический контроль и учет облучения и всех работающих
на загрязненной территории;
- локализация загрязнения;
- организация индивидуальной защиты спасателей;
- организация санитарно-пропускного режима;
- организация санитарной обработки и систематической дезактивации спецодежды,
спецобуви и других СИЗ.

Основными вредными факторами, определяющими необходимость применения СИЗ
в условиях радиационных аварий, являются поступления радиоактивных веществ в
организм человека и радиоактивное загрязнение кожных покровов, обусловленное
радиоактивным загрязнением местности, поверхностей различных объектов и воздуха.

Поэтому основная цель проводимого в аварийных ситуациях комплекса
мероприятий по организации индивидуальной защиты состоит в следующем:
- исключить или снизить до установленных нормативными документами допустимых
величин поступление в организм человека радионуклидов, а также радиоактивное
загрязнение кожных покровов;
- предотвратить распространение радиоактивных загрязнений из зоны аварии с
загрязненными одеждой, обувью, средствами защиты и т.д.

Необходимо помнить, что применением СИЗ нельзя обеспечить защиту человека от
внешнего гамма-излучения. Эта задача решается только с использованием защитных
инженерных сооружений и устройств, механизмов для дистанционного проведения работ
и при строгом ограничении времени нахождения спасателей в местах с высоким уровнем
мощности дозы гамма-излучения.



Глава 4. МЕРЫ И ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ МАШИН, МЕХАНИЗМОВ, ИНСТРУМЕНТОВ ПРИ

ПОДРЫВНЫХ РАБОТАХ

4.1. Меры и техника безопасности при использовании
машин для проведения работ в районах ЧС

В большинстве случаев при ликвидации ЧС техногенного характера спасатели
прибегают к помощи различных машин: грузоподъемных кранов, бульдозеров,
экскаваторов, компрессорных станций, передвижных электростанций и т.д. При
эксплуатации вышеперечисленной техники необходимо соблюдать определенные меры и
технику безопасности.

4.1.1. Грузоподъемные краны

Грузоподъемные краны, не прошедшие технического освидетельствования, к
перемещению грузов не допускаются. Вес груза, перемещаемого грузоподъемным краном,
не должен превышать грузоподъемность крана. При этом учитывается положение
дополнительных опор и вылет стрелы, а у крана с подвижным противовесом - положение
противовеса. Использование грузоподъемного крана в более тяжелом режиме, чем указано
в паспорте, не допускается. Установку крана для работы на краю траншеи и котлована
необходимо производить, учитывая расстояние от откоса траншеи до ближайшей опоры
крана. Автомобильный или пневмоколесный кран следует устанавливать на все
дополнительные опоры. Установка стрелового крана должна производиться так, чтобы
при работе расстояние между поворотной частью крана при любом его положении и
строениями составляло не менее 1м.  Для строповки подготавливаемого к подъему груза
должны применяться стропы, соответствующие его массе, с учетом числа ветвей и угла их
наклона. Стропы общего назначения следует подбирать так, чтобы угол между их ветвями
не превышал 90°. Подъем и перемещение мелкосыпучих грузов должны производиться в
специально предназначенной для этого таре, при этом нужно исключить возможность
выпадения отдельных грузов. Подъем железобетонных и бетонных изделий весом более
500 кг, не имеющих маркировки и указания о фактическом весе, не допускается.

При подаче груза он должен быть предварительно приподнят на высоту не более
200-300 мм для проверки правильности строповки и надежности действия тормоза.

При подъеме груза, установленного вблизи стены, колонны, штабеля,
железнодорожного вагона или другого оборудования, не допускается нахождение людей
между поднимаемым грузом и указанными частями здания или оборудованием;
настоящее требование необходимо строго выполнять и при опускании груза.

Люди не должны находиться под грузом при его подъеме, перемещении и
опускании. Можно находиться около груза во время его подъема или опускания, если он
поднят на высоту не более 1 м от уровня площадки.

При перемещении в горизонтальном направлении груз надо предварительно поднять
на 0,5 м выше встречающихся на пути предметов.

При перемещении автомобильного, гусеничного крана с грузом положение стрелы и
нагрузку на кран следует устанавливать в соответствии с указаниями инструкции завода-
изготовителя. Если таких указаний нет или если кран перемещается без груза, то стрелу
необходимо устанавливать вдоль пути; в таких случаях перемещать кран с
одновременным поворотом стрелы запрещается.

При использовании грузоподъемного крана не разрешается: перемещать груз
волоком, над людьми, подъем краном людей, подъем и опускание груза с оттягиванием,
выравнивание груза собственным весом людей, подъем заваленного грунтом или
примерзшего, укрепленного болтами или залитого бетоном груза, подъем защемленных
грузом грузозахватных приспособлений, подъем неправильно застропованного,



находящегося в неисправной таре, неустойчиво укрепленного на крюке груза, подъем
тары, заполненной материалом до края бортов, а также подъем краном баллонов с
кислородом и другими грузами. В случае, когда перемещение груза над людьми

.

Основные сигналы управления краном
и перекрытиями, где находятся люди, является неизбежным, оно может быть допущено
только после принятия необходимых мер безопасности. Проезд крана через
электрифицированные железнодорожные пути допускается со стрелой, опущенной до
уровня его кабины.

Ответственный за безопасное производство работ с использованием
грузоподъемных кранов передает команды машинисту с помощью специальной знаковой
сигнализации (см. рисунок).

4.1.2 Тракторы и бульдозеры

При сцепке трактора с прицепной машиной необходимо пользоваться первой
передачей и самыми малыми оборотами двигателя. Тракторист должен внимательно
следить за прицепщиком, выполняющим сцепку машин, избегать резких рывков и по
первому сигналу быть готовым остановить трактор. Крепить сцепку разрешается только
при остановленном тракторе. При движении с места, повороте и остановке машины
тракторист обязан дать предупреждающие сигналы прицепщику, находящемуся на
прицепной машине.

Запрещается во время движения переходить с трактора на прицепную машину и
обратно.

Поднять груз или крюк -
прерывистое движение рукой
вверх на уровне пояса, ладонь
обращена вверх, рука согнута в
локте

Опустить груз или крюк -
прерывистое движение рукой вниз
перед грудью, ладонь обращена
вниз, рука согнута в локте

Передвинуть кран (мост) -
движение вытянутой рукой,
ладонь обращена в сторону
требуемого движения

Повернуть стрелу - движение
рукой, согнутой в локте, ладонь
обращена в сторону требуемого
движения стрелы

Стоп -  резкое движение рукой
вправо и влево на уровне пояса,
ладонь обращена вниз



Запрещается включать скорость при наличии людей между трактором и прицепной
машиной.

Одновременная работа двух тракторов с прицепными машинами допускается на
расстоянии между агрегатами не менее 20 м; интервал между тракторами 8-10 м.

Опускать и поднимать рабочий орган следует плавно, без рывков, резкий подъем
или опускание рабочего органа может вызвать обрыв каната и привести к аварии.

При передвижении агрегата вблизи траншеи, котлована, а также при производстве
работ по засыпке нужно учитывать возможность обрушения. Расстояние от края гусениц
или колес до бровки выемки должно быть не менее 1,0-1,5 м. Необходимо следить за тем,
чтобы сзади прицепной машины не находились люди, так как из-под колес могут вылететь
камни, а это может привести к увечьям.

При работе бульдозером надо непрерывно наблюдать за отвалом. При ударе ножа о
препятствие следует остановить бульдозер. Нельзя производить резкие повороты при
заглубленном ноже.

При перемещении бульдозера с объекта на объект машинист обязан проверить,
поднят ли отвал в транспортное положение и закреплен ли на раме трактора.

Спуск бульдозера под уклон следует производить только на первой скорости.  При
остановке бульдозера на уклоне нужно затормозить правым тормозом, который снабжен
специальным замком.

Разработка грунта бульдозером вблизи электрокабеля, находящегося под
напряжением, запрещена. Выдвижение ножа бульдозера за бровку откоса при сбросе
грунта не допускается.

4.1.3. Экскаваторы

Определяя задачу машинисту экскаватора, должностное лицо должно принять меры
к тому, чтобы:

- при разработке выемок, траншей и котлованов экскаватор находился за
пределами призмы обрушения грунта;

- расстояние между забоем или сооружением и кабиной экскаватора при любом ее
положении было не менее 1м;

- с откосов забоя были удалены крупные камни, бревна, пни, строительные
конструкции, которые могут свалиться на дно забоя во время работы экскаватора.

Врезать ковш, резать грунт и выводить из него ковш можно только вдоль
продольной оси стрелы экскаватора.

Включать поворотное движение до выхода ковша из грунта запрещается.
Нельзя брать ковшом крупные предметы, габариты которых превышают 2/3 размера

ковша экскаватора, за исключением случаев, когда перекладываются щиты для
передвижения самого экскаватора. Тормозить поворотную платформу одноковшового
экскаватора, когда ковш наполнен, следует плавно, не допуская резких толчков.

При погрузке грунта экскаватором на автомобиль следует:
- подавать грунт сбоку или сзади автомобиля, но не через кабину водителя;
- не разрешать людям находиться в кабине или между автомобилем и

экскаватором.
Во время перерыва в работе стрелу экскаватора следует отвести в сторону от забоя, а

ковш опустить на грунт.
Разрабатывать котлован и траншеи малой глубины в грунтах естественной

влажности можно от вертикальной стенки глубиной не более:
- в насыпных, песчаных и гравийных грунтах – 1 м;
- в супесях - 1,25 м;
- в суглинках и глинах - 1,5 м.



Запрещается разрабатывать грунт способом подкопа. Если в забое образуются
"козырьки", которые могут упасть, то люди из опасных мест должны немедленно уйти, а
"козырьки" обрушены.

Лица, непосредственно не участвующие в работе экскаватора, должны находиться от
него на расстоянии не ближе
40 м. Во время взрывных работ экскаватор должен находиться на расстоянии не менее 300
м от места взрыва. При перемещении одноковшового экскаватора своим ходом
необходимо ковш освободить от грунта, поднять над землей на высоту 0,5-0, 7 м, а стрелу
установить по направлению хода.

При гололеде передвижение экскаватора допустимо только в том случае, если будут
приняты меры, исключающие скольжение гусениц.

4.1.4. Гидроподъемники и телескопические вышки

При эксплуатации гидроподъемника и телескопической вышки ответственный за
безопасное их применение должен принять меры к тому, чтобы рабочая площадка имела
свободный подъезд, освещенность, горизонтальную поверхность с твердым грунтом. Если
грунт рабочей площадки рыхлый, то нужно подложить прочные деревянные подкладки.
Устанавливать машину у края рва, кювета, обрыва, где возможно оползание грунта,
запрещается.

Перед началом работы машину следует проверить, в том числе опробовать рабочие
движения механизмов подъема, выдвижения и подъема телескопической части вышки,
выдвижение и подъем мачты гидроподъемника.

Проверить устойчиво ли стоит машина на опорных домкратах, и убедившись, что
все механизмы работают исправно, можно допустить людей на рабочую площадку и
произвести подъем.

При производстве работ необходимо пользоваться условной знаковой
сигнализацией. Сигнализация осуществляется следующим образом:
- сигнал "Передвинуть гидроподъемник или вышку" – движение вытянутой рукой,
ладонью по направлению требуемого движения;
- сигнал "Повернуть мачту"  -  движение рукой,  согнутой в локте,  ладонью по
направлению требуемого движения;
- сигнал "Поднять мачту" - подъем вытянутой руки, предварительно опущенной до
вертикального положения, ладонь раскрыта;
- сигнал "Опустить мачту" - опускание вытянутой руки, предварительно опущенной до
вертикального положения, ладонь раскрыта;
- сигнал "Стоп" - резкое движение рукой вправо на уровне пояса, ладонь обращена вниз.

Принимать сигналы о необходимых перемещениях мачты машинист должен только
от ответственного за безопасную эксплуатацию данной машины, а также лица,
находящегося в люльке.

Поднимать вышку с людьми следует не на полную высоту во избежание
срабатывания автоматического выключения.

Перемещение машины на расстояние до 0,5 км по ровной местности с уклоном не
более 5°  и с небольшой скоростью (не более 20  км/ч)  допускается производить с
опущенной мачтой без укладки ее в горизонтальное положение.

Передвижение на расстояние, превышающее 0,5 км, а также под мостами следует
производить с уложенной в горизонтальное положение мачтой, надежно закрепленной в
опорной стойке.

Опускание вышки следует производить по требованию людей в люльке и на первой
передаче. Перед окончанием опускания следить за тем, чтобы канат не ослабевал.

При силе ветра более 6 баллов работу с использованием гидроподъемника следует
прекратить.



4.1.5. Передвижные компрессорные станции

При использовании компрессорной станции необходимо знать:
- устройство и техническую характеристику компрессора, а также инструкцию по его
эксплуатации;
- правила безопасного обслуживания станции;
- возможные причины неисправностей, возникающих при эксплуатации станции, и
способы их устранения.

При подготовке компрессорной станции к работе необходимо проверить:
- уровень смазки в приводимом двигателе и компрессоре;
- наличие охлаждающей жидкости в системе охлаждения;
- наличие горючего в баке;
- натяжение ремней вентилятора двигателя и  компрессора (10-15 мм);
- отсутствие посторонних предметов на двигателе и компрессоре.

Для станции с электроприводом, кроме вышеперечисленного, необходимо проверить
наличие масла в пусковом реостате, а также правильность заземления.

Пуск станции с двигателем внутреннего сгорания необходимо производить в
следующем порядке:
- запустить двигатель привода компрессора и прогреть его в течение - 5 минут;
- плавно включить компрессор, постепенно увеличивая число оборотов двигателя;
- закрыть продувочные краны холодильника и раздаточные краны;
- проверить визуально герметичность воздухоотвода компрессора, систем питания,
смазки, охлаждения двигателя и компрессора;
- проверить показания приборов:
- временно поднять давление на 0,5-0,6 кг/см2 выше нормального рабочего давления
воздуха и проверить безотказность работы предохранительного клапана высокого
давления;
- подключить шланги пневматического инструмента и продуть их.  При каждом пуске
компрессорной станции с электроприводом следует проводить проверку направления
вращения вала компрессора. Если смотреть со стороны двигателя, то соединительная
муфта должна вращаться по часовой стрелке.

Перед транспортировкой станции к месту эксплуатации необходимо закрыть
шторки, капот и проверить:
- состояние колес;
- крепление компрессорной станции к транспортному средству. Транспортировать
станцию разрешается со ско-ростью по шоссе не более 30 км/ч. Устанавливать станцию
следует на горизонтальной площадке, на расстоянии не менее 10 м от резервуаров с
горючими газами и жидкостями, а также действующих трубопроводов.

После установки компрессорной станции ее колеса необходимо подклинить
(закрепить).

Установка станции с двигателем внутреннего сгорания для работы в закрытых
помещениях, не имеющих специального вывода выхлопных газов, запрещается.

После того, как компрессорная станция установлена, ее необходимо заземлить.
Во время работы компрессорной станции следует:

- постоянно следить за работой всех ее агрегатов;
- следить за показаниями манометров, не допуская повышения и понижения
установленного паспортом рабочего давления;
- при резком повышении или падении давления воздуха в первой и второй ступенях
немедленно остановить компрессор и выяснить причину неисправности;
- следить за температурой нагнетаемого в воздухосборнике сжатого воздуха (не допуская
повышения температуры более 140° С);



- исключить работу двигателя при ненормальном выхлопе газа (дыма), а также при
неисправном карбюраторе или топливном насосе;

- поддерживать температуру охлаждающей жидкости 80 °С;
- обращать особое внимание на нагрев цилиндров первой и второй ступени;
- не допускать, чтобы шланги, присоединяемые к воздухосборнику,

перекручивались и круто изгибались.
Во избежание взрыва следует через 1-2 ч непрерывной работы спускать конденсат

масляных и водяных паров из воздухосборника, промежуточного холодильника и
водомаслоотделения.

При низких температурах для заправки станции необходимо применять зимние
сорта масел, а в систему охлаждения заливать низкозамерзающие жидкости.

Подогрев картера или отдельных частей двигателя открытым огнем запрещается.
Перед остановкой станции нужно открыть продувочные краны воздухосборника или

общего ресивера и промежуточного холодильника, после чего закрыть раздаточные
краны.

Останавливая компрессорную станцию с двигателем внутреннего сгорания, следует:
- дать поработать двигателю 1-2 мин. на малых оборотах;
- выключить муфту сцепления и зажигание.

При остановке станции с приводом от электродвигателя необходимо:
- выключить двигатель рубильником;
- поднять щетки;

поставить ручку реостата в положение "Пуск".
4.2. Меры и техника безопасности при эксплуатации

аварийно-спасательного инструмента
При проведении аварийно-спасательных работ в районах ЧС используется

механизированный и немеханизированный инструмент.
По виду энергии, приводящей механизированный инструмент в действие, он

подразделяется на электрифицированный, гидравлический, пневматический с
мотоприводом.

Эксплуатация электроинструмента связана с повышенной опасностью поражения
электротоком и непосредственно рабочим органом.

Перед началом работ необходимо проверить:
- выключен ли электродвигатель;

- правильность и надежность крепления рабочего органа;
- соответствие напряжения электросети паспорту напряжения электродвигателя;

- надежность крепления всех соединений;
- легкость и правильность движения ходовых деталей;
- правильность направления вращения рабочего органа.
Рабочий сменный орган должен быть правильно подобран и заточен в соответствии

с характером работ. Во время хранения и при работе с электроинструментом нужно пол-
ностью исключить возможность попадания внутрь воды и масла. Длина токопроводящего
кабеля электроинструмента должна быть такой, чтобы не приходилось его натягивать.

Запрещается присоединение электроинструмента путем навешивания зачищенных
концов проводов или скручивания их.

Запрещается работать без заземления, а в сетях с заземленной нейтралью - без
заземления металлического корпуса электроинструмента, если рабочее напряжение
превышает 42 В. Электроинструменты напряжением 42 В, присоединенные к электросети
через понижающие трансформаторы, должны быть заземлены.

Электрифицированный инструмент, рассчитанный на напряжение 127 или 220 В,
применяют при работе в сухих помещениях с деревянными полами или в помещениях, где
исключена возможность одновременного прикасания к корпусу инструмента, к
металлическим конструкциям или к оборудованию.



В помещениях с повышенной опасностью по степени поражения людей
электрическим током разрешается работать с электроинструментом, рассчитанным на
напряжение не выше 42 В. При работе в помещениях особо опасных и вне помещений
надо применять электроинструмент, рассчитанный на включение в сеть напряжением не
выше 42 В и частотой 200 Гц.

Работать электроинструментом в металлических резервуарах должны два человека.
При этом один из них наблюдающий, должен находиться вне резервуара. Во избежание
повреждения шлангового провода или кабеля режущим инструментом,  а также для
удобства работы следует перекладывать кабель или провод через плечо или прикреплять
его к поясному ремню при помощи карабина. Запрещается включать электроинструмент в
сеть при включенном электродвигателе. Не разрешается включать электродвигатель
инструмента под нагрузкой на рабочий орган. Включение электродвигателя
осуществляется только на холостом ходу.

Запрещается:
- работать электроинструментом во время дождя, если рабочее место не защищено

навесом;
- работать электроинструментом на высоте более 1,3 м с подмостей или лесов, не

имеющих соответствующих ограждений;
- работать электрифицированным инструментом с приставных лестниц и

стремянок;
- оставлять электроинструмент на лесах, козлах или подвешивать на лестнице во

избежание случайного его падения.
Запрещается оставлять электроинструмент без надзора, переходить с одного

участка работы на другой с включенным электродвигателем инструмента.
Ручные электрифицированные машины с двойной изоляцией предназначены для

работ в помещениях и на открытых площадках с земляными, бетонными, асфальтовыми,
металлическими, деревянными и другими полами. Запрещается производить работу
ручными машинами с двойной изоляцией в помещениях взрывоопасных или с химически
активной средой, разрушающей металлы и изоляцию, а также на открытых площадках во
время дождя и снегопада. Прикосновение провода с горячими, влажными и масляными
поверхностями не допускается.

Запрещается эксплуатация электрифицированной машины при возникновении
неисправностей:

- повреждения штепсельного соединения, кабеля или его защитной трубки;
- повреждения колпака щеткодержателя;
- нечеткой работы выключателя;
- искрения щеток на коллекторе, сопровождающееся появлением кругового огня

на его поверхности;
- вытекания смазки из редуктора или вентиляционных каналов;
- появления дыма или запаха, характерного для нагретой изоляции;
- появления ненормального шума, стука, вибрации;
- поломки или появления трещин в корпусной детали, рукоятке.
При проведении аварийно-спасательных работ широко используется инструмент с

приводом от двигателя внутреннего сгорания: мотопилы, бензопилы, ручные режущие
машины с дисковым алмазным вращающимся рабочим органом.

Инструмент с мотоприводом должен эксплуатироваться только в исправном
состоянии. Необходимо соблюдать требования, установленные заводом-изготовителем,
знать устройство и назначение всех частей, узлов, деталей.

Запрещается перевозить инструмент с мотоприводом с заправленным топливным
баком.



Перед запуском двигателя необходимо провести наружный осмотр инструмента,
убедиться в его исправности и надежности крепления всех частей, надеть режущий орган
и закрепить его, проверить надежность крепления защитного кожуха, наполнить бак
топливом или топливной смесью.

При запуске двигателя необходимо:
- установить инструмент так, чтобы режущий орган при вращении никого не

травмировал;
- занять устойчивое положение тела, легким перемещением рукоятки стартера

ввести в зацепление храповик стартера и двигателя, после чего резким рывком за рукоятку
произвести запуск двигателя;

- завести двигатель и прогреть его на малой частоте вращения, при этом рабочий
орган не должен вращаться;

- пробным резанием убедиться в надежном закреплении рабочего органа и
исправной работе инструмента;

- после остановки двигателя отрегулировать и закрепить защитный кожух.
Запрещается запуск двигателя на месте заправки.
Работать неисправным инструментом с мотоприводом запрещается.
В процессе работы инструментом с мотоприводом запрещается:

- передавать управление инструментом лицам, не прошедшим обучение и инструктаж по
технике безопасности;
- производить заправку, ремонт, смену рабочего органа и изменение его
пространственного положения при работающем двигателе;
- осуществлять заправку при работающем двигателе;
- менять угол наклона защитного кожуха при работающем двигателе;
- использовать инструмент как рычаг для разлома недопиленных изделий;
- находиться в плоскости движения рабочего органа;
- работать без использования индивидуальных средств защиты.

В случае перегрева двигателя инструмент необходимо остановить, заглушить и
дать возможность охладиться.

Использовать для охлаждения инструмента воду, снег, лед запрещается.
Во время работы инструментом с мотоприводом нужно плавно подводить рабочий

орган к разрезаемой детали или изделию, без рывков, ударов под прямым углом.
При работе инструментом необходимо занять устойчивое положение, ставя ступни

ног на расстоянии 30-40  см друг от друга.  Ноги должны находиться на незахламленном
участке. При зажиме рабочего органа в резе необходимо быстро выключить двигатель;
после этого освободить его.

При необходимости устранения возникшей неисправности в процессе работы и
проведения технического обслуживания необходимо выключить двигатель.

Там, где нельзя использовать электроинструмент, по взрыво- и
электробезопасности, применяют пневматический инструмент, который работает от
сжатого воздуха давлением 3-6 атм. К основным недостаткам пневмоинструмента следует
отнести шум и вибрацию, которые оказывают вредное влияние на организм человека.
Поэтому при работе с пневмоинструментом внутри емкостей, от воздействия шума
следует надевать противошумные шлемы, наушники, бируши или противошумы доктора
Алая.

Для снижения вибрации, передаваемой на руки спасателя, необходимо
пользоваться специальными рукавицами с прокладкой на ладонной поверхности.
Интенсивность вибрации в значительной мере зависит от исправности инструмента, от
контроля за его работой и своевременной смазкой.

Допустимый уровень вибрации не должен превышать 92 дб.



При работе пневматическим инструментом, особенно с вращающимся рабочим
органом, следует помнить об опасности захвата спецодежды; при крепке, рыхлении и
рубке ударным инструментом необходимо одевать защитные очки.

При выполнении работ на высоте более 1,3 м необходимо использовать
предохранительный пояс.

Нельзя допускать переломов шлангов, запутывания, а также пересечения их с
тросом, электрокабелем и т.д.

Шланги нужно беречь от повреждения, следить за их исправностью. Запрещается
ходить по ним, а также складывать на них различные грузы.

Замерзшие шланги следует отогревать в теплом и по возможности сухом
помещении, запрещается отогревать их паром или горячей водой. До подсоединения
шлангов к пневматическому инструменту, а также до отсоединения их необходимо
перекрыть вентиль воздушной магистрали.

Для подсоединения шлангов к инструменту или для соединения шлангов между
собой следует применять штуцера и ниппеля с исправной резьбой. Места соединений
шлангов не должны пропускать воздух. Крепить шланги к штуцерам и ниппелям
необходимо при помощи стяжных хомутов; пользоваться для крепления шлангов
проволокой запрещается.

При перерывах в работе, а также при обрыве шланга и при других неисправностях
следует немедленно перекрыть подачу воздуха.

Прекращение подачи воздуха путем переламывания или завязывания его узлом
запрещается. После присоединения шланга к штуцеру вентиля воздухопровода нужно
продуть шланг сжатым воздухом для отчистки его от пыли или грязи.

Перекручивать или разминать шланг на морозе не разрешается.
Резиновый шланг присоединяют к пневматическому инструменту, а также

отсоединяют от него без доступа воздуха, перекрывая его краном или вентилем.
Приступая к работе, надо проверить исправность пневматического инструмента

непродолжительным пробным пуском его на холостом ходу, при этом инструмент должен
быть направлен в безопасную сторону или прижат к обрабатываемой поверхности.

Подключать инструмент в воздухопроводную сеть рекомендуется через
влагоотделитель с фильтром. Длина шланга от вентиля воздухопровода или ресивера
компрессора до пневмоинструмента не должна превышать 12 м.

В объем периодической проверки пневмоинструмента входят: продувка подающего
шланга и смазывание пневмодвигателя через каждые 2 часа работы при отсутствии у
воздухопровода масленки с автоматической подачей масла.

Не допускается нагрев ударного механизма до температуры выше 120-150° С и
превышение давления в пневмосистеме выше величины, указанной в паспорте.

В поисково-спасательных службах (отрядах) широко используется специальный
аварийно-спасательный инструмент: кусачки (ножницы), разжимы (расширители),
машины с режущими дисковыми и цепными рабочими органами, различные гидро - и
пневмодомкраты.

Кусачки используются для перекусывания арматуры, элементов стальных
конструкций, металлических труб и т.д. Разжимы применяются для расширения узких
проемов, подъема и перемещения элементов строительных конструкций, пережима труб
при устранении аварий и течи различных жидкостей.

Работа с использованием кусачек и разжимов требует выполнения следующих
требований техники безопасности:
- кусачки устанавливаются к перерезаемому или перекусываемому элементу под углом
90°;



- не следует с силой удерживать кусачки в первоначальном положении при выполнении
операции; это может привести к возникновению нежелательных усилий на режущих
лезвиях при развороте инструмента, следуя линии наименьшего сопротивления;
- если кусачки перемещаются в направлении, опасном для спасателя или других людей,
то следует отпустить предохранительную рукоятку или повернуть ее в противоположном
направлении;
- если кусачки коснулись какого-либо узла автомобиля или конструкции, то работа
должна быть прекращена. Резку следует возобновить, установив кусачки под другим
углом или в другом месте на перерезаемом элементе (конструкции);
- резку массивных элементов, таких как балки и шарниры, необходимо производить в
углублении, предусмотренном в режущей части кусачек;
- если режущие челюсти кусачек расходятся или перекашиваются, то работу необходимо
прекратить, иначе режущие челюсти кусачек будут поломаны;
- резку массивных элементов кусачками необходимо проводить с помощником для
поддержания откусываемых элементов;
- расширитель следует держать так, чтобы не травмировать себя;
- при раздвижке необходимо следить за тем, чтобы не попасть между расширителем и
каким-либо предметом;
- использование расширителя для подъема конструкций или тяжелых машин не
рекомендуется без применения массивных опор, надеваемых на наконечники
расширителя, и поддержки груза деревянными брусками постоянно до, во время и после
подъема.

Для обеспечения безопасной работы гидравлического аварийно-спасательного
инструмента необходимо проверить его исправность:
- подключить комплект манометров в систему;
- соединить все соединительные муфты и включить насос;
- полностью открыть или закрыть кусачки, разжимы и проверить по манометру уровень
давления. Величина давления должна соответствовать паспортным данным;
- открывая и закрывая инструмент, проверить шарниры, режущие поверхности челюсти,
наконечники на наличие повреждений;
- проверить, нет ли утечки из системы.

Машины с режущими дисковыми и цепными рабочими органами предназначены
для резки металла, бетона, керамики, асфальта и других материалов.

Перед установкой круга на машину его необходимо осмотреть. При наличии
трещин, выбоин, искажения формы, расслоений круг использовать нельзя. Запрещается
ставить круг на машину, число оборотов которой превышает указанное на круге - это
может привести к разрыву круга.

Круги абразивные армированные должны храниться на складах или в кладовых,
оборудованных стеллажами и полками. Срок хранения кругов на бакелитовой и
вулканитовой связках не должен превышать 6 мес. При хранении кругов вышеуказанного
срока они могут применяться только после испытания их на механическую прочность.

После установки нового круга (диска) перед пуском машины необходимо
проверить надежность крепления кожуха на машине и его исправность.

Перед началом работы круг (диск)  должен не менее 2  минут опробоваться на
машине при холостом вращении с надетым защитным кожухом. При опробовании
машину следует повернуть от спасателя и окружающих так, чтобы осколки в случае
разрыва круга не причинили им вреда.

В случае обнаружения биения круга необходимо немедленно выключить машину,
выяснить и устранить причину дефекта.



Угловую шлифовальную машину с кругом при резке необходимо держать, занимая
устойчивое положение и обеспечивая тем самым фиксированное направление
абразивному кругу на разрезаемой детали.

Круг при резке следует наводить так, чтобы направление подачи совпадало с
плоскостью круга. Резку нужно осуществлять при равномерной подаче (без рывков),
создавая давление, при котором не ощущается уменьшение числа оборотов, по
возможности, непрерывно, без лишних выводов рабочего органа или реза.

Резку листовой стали толщиной более 4 мм осуществляют послойно в два прохода
и более с глубиной резания до 3 мм. Врезаться сразу на всю толщину листа (при толщине
более 4 мм) не рекомендуется, так как может произойти заклинивание рабочего органа.

Резку труб можно производить, используя методы врезки и обкатки.
При резке труб, круглой стали и арматуры методом врезки следует наводить

шлифовальную машину на металл в направлении сверху вниз, чтобы избежать ее
сбрасывания с разрезаемой детали.

Максимально допустимый для работы диаметр круга после износа определяется
размером внешнего диаметра зажимного фланца плюс 20 мм.

Перед началом работы с использованием машины с цепным рабочим органом
необходимо провести наружный осмотр, убедиться в исправности и надежности
крепления всех ее частей, надеть и натянуть пильную цепь.

Производить ремонт, замену пильной цепи и ее натяжение, поворот редуктора при
работающем двигателе, а также вынимать зажатую в резе пильную цепь до полной
остановки двигателя запрещается.

После окончания работы необходимо снять пильную цепь, промыть ее и положить
в ванную с маслом или при необходимости передать на заточку.

Если на машину установлена новая пильная цепь, то необходимо произвести ее
обкатку без пиления; затем при пробном пилении убедиться в правильности заточки
пильной цепи и исправной работе инструмента; после остановки двигателя следует
отрегулировать натяжение цепи.

При работе с гидравлическими домкратами, силовыми цилиндрами,
пневмоподушками и насосами необходимо соблюдать следующие правила техники
безопасности:
- при работе с силовыми цилиндрами всегда следует стремиться центрировать нагрузку
на плунжер;
- если нагрузка превышает 50 % величины развиваемого цилиндром усилия, то изгиб
плунжера (вследствие неосевогонагружения) представляет собой реальную опасность.
Чем больше ход плунжера, тем выше опасность изгиба;
- удлинительные трубки не следует закреплять со стороны плунжера, поскольку тогда
увеличивается опасность его изгиба и создания напряжения на уплотнения;
- при установке гидравлических домкратов всех видов запрещается допускать отклонение
от вертикального положения. В случае установки домкрата на подкладки следует
убедиться в его устойчивости;
- при размещении гидравлического домкрата под поднимаемым грузом поршень его
должен быть свободен от нагрузки, а приводная рукоятка доступна для работы;
- в период подъема и опускания груза гидравлическим домкратом нужно постоянно
следить за его положением и устойчивостью;
- в процессе работы с полной нагрузкой необходимо избегать просачивания масла между
корпусом и поршнем, а также течи жидкости в других частях домкрата;
- появление масла на поверхности корпуса домкрата говорит, что масса поднимаемого
груза больше грузоподъемности домкрата;



- в случае необходимости подъема груза, превышающего грузоподъемность одного
гидродомкрата, используют несколько домкратов, сблокированных между собой и с
отдельно стоящим насосом высокого давления.

4.3. Меры и техника безопасности при подрывных работах

Подрывные работы, т.е. работы, выполняемые при помощи взрывчатых веществ,
могут проводиться при аварийно-спасательных и других неотложных работах.

Подрывные работы ведутся в целях быстрого разрушения (подрывания) зданий и
сооружений, грозящих обвалом; при уничтожении невзорвавшихся боеприпасов; при
разработке грунтов; для устройства майн при оборудовании переправ на замерзших
водных преградах; при ведении работ по защите мостов и гидротехнических сооружений
во время ледохода и при выполнении других задач.

Подрывные работы производятся по приказам начальников под руководством
назначаемых лиц, которые во время выполнения поставленной задачи именуются
руководителями подрывных работ.

Подразделения, назначенные для выполнения подрывных работ, разбиваются на
расчеты, каждому из которых поручается какая-либо одна определенная работа
(например, вязка и укладка зарядов или изготовление и прокладка взрывных сетей и т.п.).
В каждом расчете в качестве старшего назначается ответственное лицо.

Руководитель подрывных работ должен формировать расчеты и ставить им задачи
так, чтобы все работы на объекте были выполнены, по возможности, одновременно и
чтобы готовность к производству взрыва была обеспечена в заданный срок.

Подрыванием объектов может быть обеспечена любая степень их разрушения,
которая зависит от обстановки, а также от имеющихся в наличии сил и средств, и в
отношении каждого важного сооружения определяется начальниками, отдающими
приказания на производство подрывных работ.

В некоторых случаях разрушение тех или иных объектов может быть произведено
без применения взрывчатых веществ механическим способом или путем сжигания.

В целях обеспечения безотказности взрыва зарядов, размещенных на подрываемых
объектах, необходимо:

- применять соответствующие конкретной обстановке способы
взрывания; дублировать (на наиболее важных объектах - многократно)
взрывные сети и способы взрывания;

- зарывать в грунт или защищать другими способами (прокладкой в
трубах и коробах, размещением внутри подрываемых конструкций и т.п.)
провода, шнуры и другие элементы взрывных сетей;

- обеспечивать управление взрывом на каждом важном объекте с двух
или с большего количества пунктов (подрывных станций);

- размещать подрывные станции в укрытиях;
- предусматривать грозозащитные меры для электровзрывных сетей.

При выполнении подрывных работ должны соблюдаться меры безопасности. Весь
личный состав подразделений, назначенный на подрывные работы, должен хорошо знать
правила ведения этих работ и меры безопасности,  а руководители подрывных работ
обязаны проверять знание этих правил и мер личным составом и систематически
контролировать их выполнение в ходе работ.

4.3.1. Общие меры безопасности

При проведении подрывных работ строго соблюдаются меры безопасности. К
подрывным работам приступать только после инструктажа личного состава по мерам



безопасности и росписи в журнале инструктажа. Работы проводить в соответствии с
приказами начальников и под руководством руководителя подрывных работ.

Подразделение разбить на расчеты, каждому из которых поручать только одну
определенную работу.

В каждом расчете назначить старшего.
Руководитель подрывных работ должен формировать расчеты и ставить им задачи

так, чтобы все работы на объекте были выполнены, по возможности, в заданные сроки и
чтобы готовность к производству взрыва была обеспечена в заданный срок.

Предусматривать дублирование взрывных сетей. Иметь резерв взрывчатых веществ
и средств взрывания.

Организовать правильное хранение взрывчатых материалов на полевых складах,
учет и контроль за их расходованием.

Ежедневно представлять акты на расходованные взрывчатые материалы.
Весь личный состав, привлекаемый к производству взрывных работ, должен хорошо

знать правила ведения этих работ и меры безопасности, а руководители подрывных работ
обязаны проверять знание этих правил и мер личным составом и систематически
контролировать их выполнение в ходе работ.

Руководителям подрывных работ ежедневно проверять знания правил и мер
безопасности и систематически контролировать их выполнение в ходе работ.

При подрывных работах соблюдать следующие общие меры безопасности:
- во время работ необходимы строгий порядок и точное выполнение

соответствующих указаний Руководства по подрывным работам;
- все лица, назначенные для производства работ, должны знать

взрывчатые вещества, средства взрывания, их свойства и правила выполнения
предстоящих работ и необходимые меры безопасности;

- на каждую отдельную работу в качестве руководителя (старшего)
назначается лицо, отвечающее за успех взрыва и правильное ведение работ;

- каждый взрывник подразделения (расчета), ведущего подрывные
работы,  должен твердо знать,  что ему нужно делать и в какой
последовательности;

- все действия должны производиться по командам и сигналам
руководителя работ (старшего);

- сигналы должны резко отличаться один от другого, и весь личный
состав, участвующий в подрывных работах, должен хорошо их знать;

- место взрыва должно быть оцеплено постами, которые следует
удалять на безопасное расстояние: оцепление выставляется и снимается
специальным разводящим, подчиненным руководителю работ (старшему);

- для открыто расположенных людей безопасными являются
расстояния, указанные в табл. 4.1;

- места и расстояния, на которые нужно отводить людей и выставлять
оцепление на время взрыва, указываются руководителем работ (старшим);

- ВВ и средства взрывания могут выдаваться с полевого расходного
склада подрывникам только по приказанию руководителя работ (старшего);

- хранить и переносить к месту работ полученные с полевого склада
капсюли-детонаторы, электродетонаторы и зажигательные трубки, как
указано в приложении 6 к Руковод-ству по подрывным работам;

- в наружные заряды капсюли-детонаторы и электродетонаторы
вставляют после укрепления зарядов на подрывных предметах и только
непосредственно перед производством взрыва;



- запрещается производить работы с ВВ и средствами взрывания в
жилых помещениях, курить, разводить огонь и зажигать костры ближе 100 м
от места выполнения работ;

- при подрывании тех или иных предметов наружными снарядами
отходить на безопасные расстояния в ту сторону, с которой расположены
снаряды;

- при производстве взрывов в туннелях, шахтах, котлованах и т.д.
входить в них можно только после тщательного проветривания или
принудительного продувания;

- к отказавшим (невзорвавшимся) зарядам подходить не более чем
одному человеку и только по истечении определенного промежутка времени,
установленного пунктами 3.3.2 - 3.3.4 настоящего пособия;

- при уходе с места работ все почему-либо неизрасходованные ВВ и
средства взрывания должны быть сданы на полевой расходный склад;
средства, не пригодные для дальнейшего использования, уничтожаются на
месте работ;

- начало и прекращение работ определяются соответствующей устной
командой или сигналом руководителя работ (старшего).

Таблица 4.1
Безопасные расстояния для открытого расположения людей при проведении подрывных

работ
Номер п/п Виды и методы взрывных работ Минимально допустимые

радиусы опасных зон, м
1 Взрывание на открытых работах методами:

1.1. Наружных зарядов, в том числе кумулятивных 300 по проекту
1.2. Шпуровых зарядов 200*
1.3. Котловых шпуров 200*
1.4. Малокамерных зарядов (рукавов) 200*
1.5. Скважинных зарядов не менее 200**
1.6. Котловых скважин не менее 300
1.7. Камерных зарядов не менее 300

2 Дробление валунов зарядами в подкопах 400
3 Корчевка пней 200
4 Прокладка защитных полос в грунте при борьбе с

лесными пожарами 50
5 Взрывание при просадке насыпей на 100

Продолжение табл. 4.1
Номер п/п Виды и методы взрывных работ Минимально допустимые

радиусы опасных зон, м
болотах

6 Дноуглубительные работы:
6.1. Без ледяного покрова на поверхности водного
бассейна при взрывании:
нескальных грунтов
скальных грунтов зарядами:
шпуровыми
накладными массой до 100 кг
накладными массой более 100 кг
6.2. При ледяном покрове вне зависимости от свойств
взрываемых грунтов

               100

50
200
300

200

7 Ледоходные работы при взрывании:
7.1. Льда толщиной до 1 метра 100



Номер п/п Виды и методы взрывных работ Минимально допустимые
радиусы опасных зон, м

7.2. Льда толщиной 1-2 метра
7.3 Заторов
7.4. По шуге
7.5. Льда толщиной более 2 м и заторов зарядами более
300 кг

200
200
50

300

8 Работы по металлу
8.1. На открытых полигонах по проекту
8.2. При взрывании в бронеямах 30
8.3. При взрывании на территории заводских площадок по проекту***
8.4. При взрывании в горячих массивах 30
8.5. При штамповке изделий 25

9 Валка зданий и сооружений 100
10 Дробление фундаментов 200
11 Простреливание шпуров для образования котловых

зарядов
50

12 Простреливание скважин для образования котловых
зарядов

100

13 При торпедировании и перфорации 50****
Продолжение табл. 4.1

Номер п/п Виды и методы взрывных работ Минимально допустимые
радиусы опасных зон, м

нефтяных, газовых и артезианских скважин
14 При взрывании для сейсмической разведки:

в шурфах и наземной поверхности 100
скважинах 30

15 Взрывные работы на стройплощадке по проекту
Примечание:
* - При взрывании на косогорах и направлении вниз по склону величина радиуса

опасной зоны должна приниматься не менее 300 м.
** - Радиус опасной зоны указан для взрывания зарядов с забойкой.
***  -  В проект должен включаться раздел,  в котором излагаются особые меры по

обеспечению безопасности людей.
**** - Радиус опасной зоны при торпедировании и перфорации может быть

уменьшен до 10 метров после спуска аппарата в скважину на глубину более 50 метров.
Для морских буровых установок радиус опасной зоны определяется в проекте.

Сигналы подаются (при помощи свистка, рожка, сирены, ракет) в следующем
порядке:

а) первый сигнал - "Приготовиться";
б) второй сигнал - "Огонь";
в) третий сигнал - "Отходи" (только для огневого способа взрывания);
г) четвертый сигнал - " Отбой " (подается после осмотра мест взрыва руководителем

работ);

4.3.2. Меры безопасности при огневом способе взрывания

При огневом способе взрывания необходимо:
- получив огнепроводный шнур, убедиться в нормальной скорости его

горения, которая равна 1 см/с;
- время горения зажигательных трубок заводского изготовления (ЗТП)

определять по укрепленным на них муфточках с цифрами;
- вести строгий учет зажигательных трубок и капсюлей-детонаторов и

выдавать их только перед установкой в заряды;



- вести счет взрывающихся зарядов, чтобы проверить, не было ли
отказов;

- к отказавшим зарядам подходить не ранее чем по истечении 15 минут
с того момента, когда по расчету должен был бы произойти взрыв;

- при подходе к отказавшим зарядам наблюдать, нет ли признаков
горения шнура или самих зарядов;

- при взрывании зарядов зажигательными трубками количество
подрывников для их воспламенения определять в зависимости от расстояний
между зарядами, дистанции отхода и времени горения зажигательных трубок;
одному человеку воспламенять более 5 трубок не разрешается;

- перед воспламенением зажигательных трубок подавать команду
(сигнал) "Приготовиться", по которой подрывники становятся у зарядов и
приготовляются к воспламенению;

- воспламенение производить по команде (сигналу) "Огонь" или по
особым указаниям руководителя работ (старшего);

- отход после воспламенения производить по команде (сигналу)
"Отходи" (остающийся срок горения шнура должен обеспечить отход всех
подрывников в укрытие или на безопасное расстояние); отходить по этой
команде (сигналу) должны все подрывники, в том числе и неуспевшие
воспламенить трубки;

- момент подачи команды (сигнала) "Отходи" руководитель работ
определяет по часам или по окончании горения контрольного отрезка
огнепроводного шнура, поджигаемого им одновременно с подачей команды
(сигнала) "Огонь"; контрольный отрезок огнепроводного шнура делать
короче зажигательных трубок на столько сантиметров, сколько секунд
требуется для отхода подрывников на безопасное расстояние или укрытие;

- подрывникам, воспламеняющим зажигательные трубки
индивидуально (не в составе расчета), убедившись в горении трубки,
отходить самостоятельно, не ожидая команды (сигнала);

- загасший (не догоревший до конца) огнепроводный шнур вторично
не поджигать.

4.3.3. Меры безопасности при электрическом способе
взрывания

При электрическом способе взрывания необходимо:
- электродетонаторы в открытые заряды вставлять только

непосредственно перед производством взрыва по приказанию руководителя
работ (старшего); при этом лиц, не связанных с выполнением указанной
операции, от зарядов удалить на безопасное расстояние (в укрытие);

- до окончания работ по установке электродетонаторов в заряды и
отхода людей на безопасное расстояние (в укрытие) источник тока к
магистральным проводам не подключать;

- при устройстве электровзрывных сетей предусматривать меры
защиты их от действия грозовых разрядов;

- перед грозой участковые провода отсоединять от магистральных,
концы участковых проводов разводить в стороны и тщательно изолировать;

- не располагать провода электровзрывных сетей ближе 200  м от
электрических станций, подстанций, высоковольтных линий,
электрифицированных железных дорог и машинных радиостанций;

- приводные ручки (ключи)  от подрывных машинок,  а также
источников тока (подрывные машинки, батареи и т.п.) содержать под охраной



часового и выдавать подрывникам лишь непосредственно перед взрывом по
приказанию руководителя работ (старшего);

- перед подключением омметра к сети для проверки последней
предварительно убедиться в его исправности;

- проверку электровзрывных сетей омметром производить только
после удаления всех людей от места расположения зарядов;

- концы магистральных проводов на станции держать изолированными
с подвязанными к ним бирками, обозначающими, от какой группы зарядов
идут те или иные провода;

- в условиях возможного применения ядерного оружия магистральные
провода электровзрывных сетей зарывать в грунт на глубину не менее 15-20
см; участковые провода располагать укрыто за элементами подрываемых
сооружений и надежно крепить их к этим элементам;

- перед производством взрыва, после отвода всех подрывников на
безопасное расстояние или в укрытие, подавать команду (сигнал)
"Приготовиться"; по этой команде на подрывной станции освобождаются от
изоляции и присоединяются к подрывной машинке (источнику тока) концы
магистральных проводов; подрывная машинка заряжается (заводится);

- после проверки выполнения предыдущей команды подавать команду
"Взрыв" (поворотом ключа, замыканием контакта); производится включение
подрывной машинки (источника тока) в электровзрывную сеть;

- при производстве групповых взрывов электрическим способом
проверку результатов взрыва производить одному человеку;

- при отказе отключить концы магистральных проводов от подрывной
машинки (источника тока),  изолировать их и развести в стороны,  сдать под
охрану ручку (ключ) от машинки и после этого выяснить причины отказа;
подходить к отказавшим зарядам разрешается не ранее чем через 5 минут;

- при производстве работ с электродетонаторами замедленного
действия к отказавшим зарядам можно подходить не ранее чем через 15
минут с момента, когда по расчету должен был бы произойти взрыв.

4.3.4. Меры безопасности при работе с детонирующим
шнуром

При работе с детонирующим шнуром должны выполняться следующие меры
безопасности:

- сети детонирующего шнура, подвергшиеся длительному действию
солнечных лучей, не могут использоваться вторично и подлежат
уничтожению;

- если заряды, соединенные детонирующим шнуром, дали отказ,
подходить к ним разрешается только одному человеку и не ранее чем по
истечении 15 минут; при подходе к отказавшим зарядам необходимо
проверять отсутствие признаков горения детонирующего шнура и самих
зарядов; при наличии таких признаков подходить к зарядам запрещается;

- при взрывании групп зарядов, соединенных детонирующим шнуром,
проверку результатов взрыва производить только одному человеку;

- прокладка сетей детонирующего шнура на подрываемых объектах
должна производиться с учетом обеспечения защиты шнура от светового
действия ядерного взрыва.

4.3.5. Меры безопасности при производстве работ
в условиях возможного применения ядерного оружия



и на местности, зараженной радиоактивными
или химическими веществами

При производстве подрывных работ в условиях возможного применения ядерного
оружия должны выполняться следующие дополнительные меры безопасности:

- полевые расходные склады ВВ и средства взрывания должны
располагаться в лощинах, оврагах, траншеях или щелях;

- личный состав подразделений подрывников должен быть обеспечен
укрытиями и индивидуальными средствами защиты для работ на
радиоактивно зараженной местности;

- ВВ и средства взрывания, поврежденные или разбросанные в
результате воздействия ядерного взрыва, подлежат уничтожению.

При производстве подрывных работ на местности, зараженной радиоактивными или
химическими веществами, необходимо:

- вести непрерывную радиационную разведку и следить за дозой
облучения личного состава подразделений;

- все работы производить в индивидуальных средствах защиты; не
садиться и не ложиться на землю, не брать в руки посторонние предметы и не
прикасаться к ним, не пить и не принимать пищу;

- не прикасаться зараженными руками (защитными перчатками) к
обнаженным участкам тела;

- при отрывке колодцев (шурфов) вначале снимать верхний
зараженный слой грунта и осторожно, не распыляя, отбрасывать его
вподветренную сторону; затем, по указанию руководителя работ, продолжать
отрывку обычным порядком;

- склады ВВ, средств взрывания и другого имущества, по возможности,
располагать за пределами зараженной зоны.

4.3.6. Меры безопасности при подрывании мостов

При подрывании мостов необходимо:
- подрывные станции оборудовать в укрытиях или на безопасных

расстояниях от мостов;
- до окончания всех подготовительных работ и до прекращения

движения по мосту электродетонаторы в заряды не вставлять,  а подвязывать
их на расстоянии не менее 0,5 м от зарядов укрыто за элементами моста;

- вставлять электродетонаторы в заряды только по личному
приказанию начальника, руководящего подготовкой моста к подрыванию
(руководителя работ);

- сети детонирующего шнура прокладывать таким образом, чтобы в
случае артиллерийского обстрела или бомбардировки с воздуха взрыв шнура
не повлек за собой подрыва моста;  с этой целью капсюли-детонаторы,
надетые на концы отрезков детонирующего шнура, в заряды заблаговременно
не вставлять; детонирующий шнур подвязывать не ближе 0,5 м от зарядов
укрыто за элементами моста;

- при подготовке мостов к подрыванию в условиях применения
ядерного оружия электродетонаторы и капсюли-детонаторы до того, как
вставлять их в заряды, помещать в защитные деревянные колодочки с
гнездами диаметром 10 мм.



4.3.7. Меры безопасности при подрывании грунтов
и скальных пород

При подрывании грунтов и скальных пород необходимо:
- магистральные провода подводить к группам зарядов с необходимой

слабиной во избежание выдергивания электродетонаторов при
подсоединении участковых проводов;

- при засыпке колодцев (шурфов)  сначала бросать мягкий грунт на
стенку колодца, наиболее удаленную от заряда, до тех пор, пока заряд не
покроется естественно сползающим грунтом на 20-30 см; лишь после этого
производить утрамбовку грунта и дальнейшую засыпку колодца по всему
сечению, при большой глубине колодцев начальная засыпка зарядов мягким
грунтом производится при помощи воротов, журавлей и т.п.;

- места уложенных в грунт и засыпанных зарядов отмечать на
местности какими-либо знаками, значение которых должно быть известно
всему личному составу, участвующему в подрывных работах;

- учитывать, что при сильном ветре дальность разлета комьев грунта в
направлении ветра увеличивается;

- не занимать сразу после взрывов образовавшиеся воронки, так как в
них в течение некоторого времени обычно удерживаются ядовитые газы;

- при заряжении шпуров и скважин производить их тщательную
прочистку, прежде чем вводить в них заряды;

- заряды досылать в шпуры и скважины деревянными пробойниками
(на конце пробойника допускается медная или алюминиевая насадка) или
опускать их при помощи шпагата, проволоки и т.п.; подвешивать заряды на
огнепроводном шнуре или на проводах электродетонаторов запрещается;

- заряжение котловых шпуров производить не ранее чем через 30
минут после их прострела; осмотр котловых шпуров и шпуров, образованных
взрывом кумулятивных зарядов, можно производить через 5 минут после
взрыва (прострела); при осмотре применять подсветку шпуров открытым
огнем запрещается.

4.3.8. Меры безопасности при уничтожении или
при извлечении невзорвавшихся снарядов

При уничтожении или при извлечении невзорвавшихся зарядов, заложенных в
шпурах, скважинах, колодцах, камерах, необходимо:

- заряды, расположенные в шпурах или скважинах, взрывать зарядами,
располагаемыми в других шпурах, выделанных рядом, на расстоянии 20-30
см, или вымывать водой (при порошкообразных ВВ), помещенных в шпуры
без оболочек;

- производить выбуривание или извлечение зарядов из шпуров
(скважин), вытаскивать из них электродетонаторы и зажигательные трубки
запрещается;

- заряды, расположенные в камерах и колодцах, извлекать путем
подхода к ним вдоль стенок, противоположных тем, по которым проложены
провода электродетонаторов или детонирующий и огнепроводный шнуры;

- при удалении забивки (грунта, кладки и т.п.) выбирать ее осторожно,
тонкими слоями, следя за тем, чтобы инструмент не мог ударить по заряду, и
особенно по капсюль-детонатору или электродетонатору;

- при разборке вынимать ВВ отдельными шашками, провода
электродетонаторов при этом не натягивать.



4.3.9. Меры безопасности при подрывании сооружений

При подрывании сооружений и оборудования электростанций (подстанций)
необходимо соблюдать следующие меры, исключающие возможность поражения
подрывников электрическим током:

- все подготавливаемое к подрыванию оборудование отключать (если
позволяет обстановка) от питающей сети;

- при выделке зарядных устройств в строительных конструкциях или в
грунте не допускать их совпадения с местами расположения скрытых
кабельных линий;

- весь личный состав подразделений должен работать в резиновых
сапогах и перчатках;

- во всех случаях, когда это возможно, привлекать для консультации и
выполнения отдельных работ специалистов из обслуживающего персонала.

4.3.10. Меры безопасности при подрывании боеприпасов

Артиллерийские снаряды и минометные мины уничтожаются взрывами зарядов,
размещенных на стенках корпусов. Вес зарядов зависит от калибра подрываемых
снарядов (мин) и определяется по табл. 4.2.

Таблица 4. 2
Вес зарядов и возможная дальность разлета осколков в зависимости от калибра

подрываемых снарядов
Калибр снаряда, мм Вес подрывного снаряда тротила,

кг
Возможная дальность разлета

осколков, м
1 2 3

37-76 0,2-0,4 до 500
76-105 0,4-0,6 до 700
105-150 0,6-0,8 до 1000
150-200 0,8-1,0 до 1200
200-300 1,0-2,0 до 1500
300-400 2, 0-3, 0 до 1500

более 400 более 3,0 до 1500
При уничтожении снарядов и минометных мин, не взорвавшихся во время стрельбы,

сдвигать их с мест и изменять положение, в котором они были найдены, как правило,
запрещается. При подрывании снаряда (мины) обычно взрывается и его разрывной заряд,
поэтому дальность разлета осколков может быть весьма значительной (табл. 3.2).

Для уменьшения дальности разлета осколков подрываемые снаряды и мины
целесообразно ограждать земляными валами, стенками из бревен и т.п.

В исключительных случаях, когда допустимо перемещение подлежащих
уничтожению снарядов (мин), их складывают в ямы (котлованы) штабелями и подрывают.

Глава 5. БЕЗОПАСНОСТЬ ПРОВЕДЕНИЯ СПАСАТЕЛЬНЫХ РАБОТ ПРИ
ЛИКВИДАЦИИ ЛЕСНЫХ ПОЖАРОВ, НАВОДНЕНИЙ И ЗАТОПЛЕНИЙ

Большинство регионов России, особенно весной, подвержено наводнениям и
затоплениям различных по площади территорий, а в засушливое лето и осенью наиболее
характерными природными ЧС являются лесные пожары. Вот только небольшая
информация по наводнениям за 15 апреля 1999г.

Ленинградская область
Отмечается значительный подъем уровня воды на реках на северо-востоке области.

Превышены опасные отметки на реках Тосна, Тигод, Луга. В населенных пунктах Тосно,



Любань затоплены 95 жилых домов (500 чел.), в н.п. Горелуха талыми водами подтоплены
22 жилых дома (60 чел.).

Новгородская область
Продолжается подъем воды в озере Ильмень,  на реках Волхов и  Мста.

Среднесуточный прирост составляет 20-25 см. В области затоплены 1061 га
сельскохозяйственных угодий, 238 жилых домов (509  чел.).

Калужская область
В поселках Высоконичи и Полотняный на реках Протва и Угра  подтоплены 90

домов (263 чел.), отселены 219 чел. Повреждено 1,87 км дорог.
К противопаводковым мероприятиям привлечены 823 чел. и 63  ед. техники.
Республика Мордовия
  В 17-ти районах республики в результате повышения уровня воды в реках в зоне

подтопления оказались 1645 жилых домов. Отселены 223 чел., эвакуированы 324 головы
крупного рогатого скота. В районы подтопления организована доставка продуктов, воды и
медикаментов.

К работам по ликвидации последствий паводка привлечены 541 чел., 128 ед.
техники и 160 плавсредств.

Приморский край
В Яковлевском районе из-за дождевого паводка вышли из берегов реки

Варфоломеевка, Малая Покровка и Гнилушка. Площадь подтопления составляет 15 кв.км.
В районе проживает 6 тыс. чел., в том числе 1.4 тыс. детей. В селах Варфоломеевка,
Яковлевка и Минеральный в 28 жилых домах (118 чел.) подтоплены первые этажи.
Население не отселялось.

Здесь перечислена далеко не вся обстановка, сложившаяся в России 15 апреля
1999г., но даже из вышеперечисленного видно, что везде действуют спасатели, везде
люди, участвующие в спасении пострадавших, которые подвержены определенным
опасностям при выполнении спасательных мероприятий.

5.1. Меры и техника безопасности при проведении поисково-спасательных
работ при лесных пожарах

Ежегодно в России полыхает от 15  до 30  тыс.  лесных пожаров,  нанося огромный
ущерб государству. В 1995 году он составил 3 трлн. рублей. В 1997 году - 2.5 трлн., при
этом пострадала площадь в 850 тыс. га. Экологические потери в десятки раз превышают
вышеназванные. Ведь нарушается углеродный баланс - недаром же лес обе называют
легкими земли, происходит опустошение территорий и обеднение животного мира. А
восстановить лесные богатства не так просто. Например, в местах произрастания вереска
и лишайника после пожара лес набирает форму только через 40 лет.

Начинается пожароопасный сезон условно 1 апреля. В прошлом 1999 году уже в
марте первые тревожные сигналы поступили из Сибири из Дальнего Востока. Лесные
пожары чаще всего бушуют в Красноярском,Приморском и Хабаровском краях,
Иркутской, Читинской областях, Бурятии. По данным "Авиалесохраны", уже на 21 апреле
1999г. в Приморье, Амурской и Читинской областях зарегистрировано 44 лесных пожара.
Горели леса на площади свыше 78450 га земли. Пожароопасные сезоны периодически
повторяются. Для Европы характерен двух-трехлетний цикл, для Сибири и Дальнего
Востока - пяти-шестилетний. Так что в какой-то степени лесные пожары предсказуемы.
Но прогнозирование обстановки начинается прежде всего с ежедневной
метеорологической сводки гидромета. Жаркая сухая погода и сильный ветер способствует
быстрому распространению огня на огромной территории. Если поздно обнаружить
лесной пожар, то он успевает распространиться на огромной площади, угрожает
населенным пунктам, объектам экономики, ставит под угрозу жизнь людей. Особенно,
если это верховой пожар, который может передвигаться со скоростью курьерского поезда.



Для наиболее эффективного ведения борьбы с огнем функционирует Федеральная служба
лесного хозяйства, имеется 22 авиабазы, 3 авиазвена, 250 авиаотделений, 2
авиапредприятия.

Каждый год идет подготовка сил и средств к очередному пожароопасному сезону,
но не всегда удается вовремя и быстро локализовать возникающие возгорания. Но самое
печальное, что пожары чреваты невозвратимыми потерями - гибелью людей. Так в 1997
году на лесных пожарах погиб 21 человек, из них 12 - специалисты лесной охраны. В
прошлом 1999 году только за апрель месяц уже 3 человека стали жертвами огня.

Аварийно-спасательные работы в зоне лесных пожаров должны проводиться
группами не менее чем из 2, человек, один из которых назначается старшим. При
выполнении работ необходимо следить за подгоревшим сухостоем, своевременно убирать
его во избежание внезапного падения. Кроме специальной одежды спасатели должны
быть обеспечены защитными касками, респираторами или противогазами. Для сохранения
работоспособности в условиях сильного задымления и высоких температур, в
непосредственной близости от огня, спасатели должны находиться не более 30 минут.
Только после кратковременного отдыха вне зоны задымления и теплового воздействия
пожара спасатели могут быть вновь допущены к работе.

При работе на кромке пожара необходимо:
- сохранять дистанцию между спасателями не более 3 м;
- не терять из вида соседей, постоянно контролировать визуально их передвижение:
- в случае огибания спасателей действующей кромкой пожара, отойти назад:
- немедленно сообщить руководителю о сложившейся опасной ситуации,

предупредить об опасности соседей.
При работе в зоне лесного пожара спасатели должны обеспечиваться питанием и

питьевой водой непосредственно на месте работы. При отсутствии на месте работы
водоисточника вода доставляется в закрытой посуде (баке, термосе, фляге) из расчета 5-6
л на человека в смену.  Во время грозы,  по возможности,  работы следует временно
прекратить, выключить радиостанции, отключить и заземлить антенны, металлические
предметы сложить в определенном месте. Спасатели должны знать безопасное место на
поляне, участке молодняка, в небольших складках местности, на склоне холма, между
деревьями, растущими в 20-25 м друг от друга. Запрещается укрываться от дождя под
отдельно стоящими деревьями, наблюдательными вышками, прикасаться к опорам
высоковольтных линий, проводам линий связи, выводам антенны и противовеса. Места
отдыха и ночлега следует располагать на расстоянии не ближе 100 м от границы
локализованной части пожара и ограждать (окапывать) минерализованными полосами
шириной не менее 2 метров.

На случай прорыва огня следует предусмотреть возможность создания новых
заградительных полос. В радиусе 50 м должны быть вырублены все сухостойные и опалые
деревья.

На период отдыха спасателей должны назначаться дежурные, а при работе в зоне
крупных или быстроразвивающихся пожаров обеспечивается круглосуточное дежурство
при лагере и контроль за направлением и силой ветра.

Запрещается ночлег спасателей в зоне действующей кромки лесного пожара и в
хвойных молодняках. Руководитель должен периодически проверять наличие спасателей,
находящихся в зоне пожара. При отсутствии кого-либо из спасателей немедленно
организуется поиск. Руководитель должен быть обеспечен надежной связью с
лесохозяйственными предприятиями, авиаотделениями и воздушными судами,
обслуживающими данный пожар.

В октябре 1998г. на Сахалине из-за очень сложной пожарной обстановки,
возникшей по причине сплошных лесных пожаров, приходилось эвакуировать население
сел, деревень различными способами.



В этом случае также определены соответствующие правила и инструкции по
действиям руководителей эвакуации и других должностных лиц.

Для непосредственной организации эвакоперевозок населения приказом
председателя КЧС (ПСС),организующих эвакуацию, назначается:

- при перевозках автомобильным транспортом - старшие и начальники автоколонн;
- при эвакуации пешим порядком - старшие пешихэвакоколонн.
При эвакуации автомобильным транспортом старший автомобильной колонны для

обеспечения мер безопасности обязан:
- проверить общее количество и состав эвакуируемого населения по спискам,

уточнить количество детей, инвалидов и физически ослабленных лиц;
- уточнить количество транспортных средств;
- проинструктировать население о порядке эвакуации, требованиях безопасности

при посадке, перевозке, высадке;
- распределить эвакуируемых по машинам, назначить старших машин;
- проверить наличие приспособлений для посадки;
- проверить с начальником автоколонны готовность транспортных средств;
- обеспечить организованную посадку эвакуируемых;
-проверить готовность сопровождения колонны (милиция, медики);
- доложить в эвакокомиссиюо готовности к движению;
-  в пути следования поддерживать дисциплину среди эваконаселения, следить за

соблюдением правил перевозки;
- по прибытии к месту назначения обеспечить организованную высадку людей с

соблюдением мер страховки.
Старший автомашины для обеспечения безопасности обязан:
- проверить количество и персональный состав лиц, предназначенных к перевозке,

составить список перевозимых;
- проверить личные вещи эвакуируемых (на упакованных личных вещах крепится

табличка или делается надпись с фамилией и инициалами владельца;
- не допускать погрузку пожароопасных, взрывоопасных веществ и материалов,

домашних животных оружия;
- следить за тем, чтобы погрузка вещей осуществляли сами владельцы;
- организовывать посадку эваконаселения;
- рассадить эвакуируемых по местам, напомнить меры безопасности при перевозке;
- женщин с детьми, инвалидов и престарелых размещать в середине машины;
- назначить из числа эвакуируемых старшего в кузове и ответственных за борта с

задачей предотвращения непроизвольного открытия бортов в ходе движения;
- установить порядок связи с водителем;
- проверить правильность и надежность закрытия борта, тента и укладку личных

вещей;
- доложить старшему колонны о готовности к движению;
- в ходе движения поддерживать дисциплину среди эвакуируемых;
- по прибытии к месту назначения организовать высадку.
Необходимо также учитывать;
- количество эвакуируемых на каждом виде транспорта должно соответствовать

нормам посадки в это средство;
- допустимый вес вещей на одно лицо (семью), как правило, не должен превышать

20 кг;
- скорость движения автомобильных колонн должна обеспечивать безопасность

движения и соответствовать дорожным условиям;
- интервалы между машинами должны быть в пределах 30-50 м;
- в ходе движения запрещается обгон впереди идущей машины самовольные

остановки машин;



- в ходе движения эвакуируемым запрещается вставать с мест, меняться местами,
перемещать личные вещи, высовываться из окон т.д.;

- при эвакуации на дальность 150-200 км назначаются привал через каждые 2 часа
движения на 15-20 мин. В холодное время гола привалы могут назначаться чаще;

- на привалах старшие машин и водители покидают кабины, не оставляя ключ
зажигания в замке зажигания;

- железнодорожные переезды преодолевают при скорости 5 км/ч при уверенности в
полной безопасности и с выставлением регулировщиков;

- в условиях обеспечения прохождения опасных участков маршрута организуется
инженерное обеспечение.

5.2. Меры и техника безопасности при работе
спасателей в условиях наводнений и затоплений

Чтобы поисково-спасательные работы в условиях наводнений, затоплений были
безопасны, необходима целая система организационных и технических мероприятий,
предотвращающих воздействие на спасателей опасных и вредных природных и других
факторов. При рассмотрении данного вопроса мы последовательно рассмотрим и
организационные, и технические мероприятия по безопасности работ на воде и под водой.

5.2.1. Требования безопасности при подготовке к проведению поисково-
спасательных работ

При подготовке к проведению поисково-спасательных работ командиру
спасательного подразделения необходимо:

- оценить обстановку, природные условия в районе производства поисково-
спасательных работ;

- четко и конкретно поставить задачу спасательному подразделению на проведение
поисково-спасательных работ, определить, на какомплавсредстве вести работы, время
начала работ, порядок связи, сигнализации, особенности работ с учетом обстановки,
наиболее безопасные способы ведения поисково-спасательных работ;

- определить необходимость и порядок применения спасателями средств
индивидуальной защиты, спасательных средств.

При подготовке к проведению поисково-спасательных работ спасателю
необходимо:

- изучить- организационно-технический план производства работ, меры
безопасности применительно к сложившейся обстановке;

- поисково-спасательные работы вести группой (экипажем пла-
вающей машины, вертолета) численностью не менее 4-х человек; при
использовании обычных лодок не менее 2-х человек;
- надеть спасательные жилеты, проверить наличие и исправность спасательных

поясов, индивидуальных средств спасения (спасательных кругов, нагрудников, жилетов и
т.д.), индивидуальных аптечек, средств связи и сигнализации;

- проверить исправность самоходных плавающих средств, а также отсутствие течи
во всех плавающих средствах;

- убедиться, что плавающее средство полностью укомплектовано спасательными
жилетами (спасательными кругами) с учетом вместимости необходимым медицинским
имуществом и медикаментами, баграми, средствами швартовки, сигнальными средствами,
необходимым легководолазным снаряжением , инструментом;

- спасательные средства на судне должны быть расположены в таком порядке,
чтобы обеспечивалось использование каждого из них в отдельности;

- при использовании верхолазного снаряжения (для спасения с  крыш, верхних
этажей затопленных зданий) необходимо, чтобы cадельное снаряжение удовлетворяло



требованиям соответствующих стандартов, импортное снаряжение было снабжено
сертификатами;

- проверить исправность средств индивидуальной защиты, комплектность и
исправность легководолазного снаряжения;

- проверить работу плавающего средства на ходу;
- доложить о готовности к выходу, отметить время выхода.
При непрерывной работе в несколько смен пересменка осуществляется по команде.

Сменяемый обязан ознакомить сменщика с обстановкой, опасными факторами,
возникшими в ходе работы, состоянием используемой техники, инструмента,
страховочных средств, применявшейся технологии и безопасными приемами работы.
Сменщик проверяет исправность техники, наличие ограждений, средств страховки и т.п.
Смена осуществляется по разрешению старшего начальника.

На время смены старшим на участке работ является начальник  сменяющейся
смены.

5.2.2. Требования безопасности при проведении спасательных работ
При использовании плавсредств для спасения пострадавших в условиях

наводнений и затоплений необходимо:
- при плавании на мелководье периодически проверять глубину шестом (веслом);
- для снятия плавсредства с мели "раскачать" его периодическим изменением

режима работы двигателя (гребного винта, водомета) - вперед-назад - с перекладом руля в
крайние положения;

- расхождения плавсредств в узких местах производить левыми бортами на малой
скорости;

- в условиях плохой видимости во избежание возможных столкновений
плавсредств идти следует со скоростью, для которой выполняется условие Sv = D/2 (Sv -
длина тормозного пути при даче полного хода назад; D - дальность визуальной
видимости;

- при использовании самоходныхплавсредств на быстром течении, в зависимости
от направления и скорости течения, точно рассчитывать скоростной режим движения,
режим маневрирования, при необходимости производить швартованиеза местные
устойчивые предмета;

- использование несамоходныхплавсредств на быстром течении не рекомендуется;
-  при использовании резиновых надувных лодок воздерживаться от плавания в

условиях ледохода, при наличии острых предметов в воде; не допускать попадания на
резиновые части кислот, щелочей, горючих материалов и др. агрессивных жидкостей;

- при использовании понтонно-переправочных средств частей ГО РФ
руководствоваться следующими пределами применимости (табл. 5.1)

Таблица 5.1
Характеристика понтонно-переправочных средств

№
п/п

Наименование средства Пределы применения
По
скорости
течения,
м/с

По
балльности
выполнения,
балл

По
глубине
преграды,
м



1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11

Надувная лодка НЛ-8
Надувная лодка СНЛ-8
Десантная лодка ДЛ-10Н
Катер БМК-150
Катер БМК-Т
Транспортер ПТС
Транспортер ПТС-З
160т паром ПМП
Катер БМК-460
180т паром ППС-84
Гусеничный паром ПММ-2

2
7,5
3
5,5
4,2
2,5
3,8
2
5
3,5
2,5

1
2
1
3
4
2
3
2
4
3
2

0,4
0,4
0,4
0,8
0,8

0,8
0,8
0,8
2,0

- подходить к спасаемым с наветренной стороны с таким расчетом, чтобы инерцию
движения погасить на расстоянии 3-5 м от них;

- в условиях значительного волнения следует избегать положения установки
плавсредств лагом (бортом) к волне;

- при скорости ветра свыше 4 баллов использовать лодки для спасения
пострадавших запрещается;

- при эвакуации материальных средств особое внимание уделяется устойчивости их
на палубе.

При использовании средств спасения необходимо:
- при подаче спасательного круга:
с берега: - взять круг с внутренней стороны, принять положение устойчивого

равновесия, сделать 1-2 размаха на уровне плеча с таким расчетом, чтобы он упал плашмя
на близком расстоянии от тонущего;

с катера на ходу: - соблюдая положение устойчивого равновесия, бросать круг со
стороны того борта, каким катер подходит к тонущему:

с шлюпки: - встать в середине так, чтобы средняя банка была между ног,лодку
развернуть кормой или носом к тонущему, затем бросить круг;

- при подаче спасательного конца Александрова надеть малую петлю на левую
руку, а в правую взять большую петлю с поплавком и набрать 4-5 шлагов троса и, приняв
положение устойчивого равновесия, сделать 2-3 круговых размаха, бросить его
поплавками вверх, по направлению к тонущему.

5.2.3. Требования безопасности при снятии людей                 с затопленных зданий,
сооружений, деревьев                           с использованием плавсредств

При принятии людей с затопленных зданий, сооружений, деревьев с
использованием плавсредств необходимо:

- подходить к зданию (дереву) на малой скорости, против течения, с безопасной
стороны;

-  замерить глубину воды на подходе и непосредственно у здания,  убедиться в
отсутствии подводных препятствий;

- надежно закрепить плавающее средство;
- закрепить страховочный трос для страховки спасаемых при посадке;
-  при невозможности подойти к дому (дереву)  вплотную для посадки могут быть

использованы плавающие мостики (канаты), или посадка может производиться вплавь
(при этом женщины и дети страхуются спасателями);

- посадка осуществляется по одному;
-  поднимать пострадавших на борт плавсредства в условиях сильного ветра со

стороны подветренного борта, в месте, укрытом от действия ветра и волн;
- запрещается перегружать плавающее средство сверх установленной

грузоподъемности, садиться на борта, ходить и меняться  местами во время движения;
размещение спасенных осуществляется в строгом соответствии с указаниями старшего;



- всем спасенным по мере посадки немедленно одеть индивидуальные
спасательные средства, разъяснить требования безопасности, поддерживать строгую
дисциплину; спасатели размещаются вдоль бортов и на корме;

-  при высадке пострадавших отметить время прибытия;
- при движении в зоне  затопления вести наблюдение в целях исключения

столкновений с затопленными местными предметами, плывущими  льдинами, бревнами,
деревьями, предупреждения повреждения и перевертывания плавсредств.

5.2.4. Требования безопасности при спасении людей
с затопленных зданий с помощью вертолета

При спасении людей с затопленных зданий с помощью вертолета необходимо:
- выполнение спасения людей с помощью вертолета проводить при ветре не более

10м/с, видимости не менее 2 км и температуре в +50®  -  -20®С;
- спасатели должны быть экипированы с учетом состояния погоды и времени года;
- вертолет, кроме комплекта системы спасения в режиме висения, должен быть

укомплектован медикаментами, медицинскими средствами для оказания первой
медицинской помощи при травмах, а в холодное время - средствами обогрева
пострадавших;

- в полете запрещается находиться у открытой двери вертолета, передвигаться по
кабине и курить;

- при взлете и посадке вертолета запрещается находиться ближе чем 50 м от точки
посадки (взлета);

- в ходе проведения спасательных работ должна поддерживаться устойчивая связь
между командиром экипажа, бортмехаником-оператором лебедки и высадившимся
спасателем;

- перед высадкой спасатель обязан правильно надеть и подогнать подвесную
систему, одеть страховочный пояс и закрепить страховочный трос;

- перед спуском спасатель должен убедиться в закрытии замка стопора спусковой
десантной системы, доложить о готовности к спуску;

- запрещается открывать двери грузовой кабины без команды командира экипажа;
- запрещается производить более 60 спусков (подъемов) на одном конце троса, при

достижении этого норматива концы троса следует поменять местами;
- спуск спасателей и подъем пострадавших и спасателей на борт вертолета

осуществляется только по команде командира экипажа;
- при спуске внимательно следить за расстоянием до земли, приземление

производить пружинисто на ноги;
- при возникновении в ходе спуска крутящего момента развести руки в стороны до

прекращения вращения;
- отцепку замка вертлюга от траверсы десантного сидения производить только

после уверенного приземления и касания земли тросиком заземления (перед отцепкой
замка вертлюга откинуть стопор замка, открыть муфту страховочного карабина);

- после отцепки от лебедки выход осуществляется вперед-влево от вертолета на 20-
40 м;

- в процессе выполнения операции по спуску и подъему должны строго
выдерживаться место и высота зависания вертолета;

-  подъем физически здоровых людей осуществляется сидя с помощью десантного
сидения, раненых и больных - с помощью подвесной десантной системы на носилках.
Подвесная система при подъеме носилок должна быть короткой - расстояние между
лебедочным крюком (карабином) и нижней частью носилок - не более 80-90. см;

- перед подъемом спасатель должен: кратко проинструктировать спасаемых о
правилах безопасности при подъеме; помочь надеть подвесную систему и подогнать ее по
росту; проследить, чтобы основной трос лебедки находился в натянутом состоянии;



подцепить к траверсе подвесной системы замок вертлюга, застопорить стопор замка; дать
команду на подъем спасаемого;

- бортмеханику-оператору убедиться, что подвесная система спасаемого
присоединена к крюку троса лебедки, доложить командиру о готовности к подъему, по его
команде начать подъем; по завершении подъема завести спасаемого в грузовую кабину,
отцепить подвесную систему, закрыть дверь грузовой кабины; помочь спасаемому снять
подвесную систему;

- при спуске и подъеме спасателей (пострадавших) по веревочной лестнице
закрепить ее конец за устойчивый неподвижный предмет с таким расчетом, чтобы в
случае вынужденного изменения положения вертолета в воздухе была возможность
быстрого открепления веревочной лестницы;

- подъем с поверхности воды по веревочной лестнице производить с высоты не
менее 15-20 м (при меньшей высоте возникают значительные волнения водной
поверхности от работающего винта вертолета);

- находиться на веревочной лестнице одновременно не более 2-хчеловек
(пострадавший и страхующий его спасатель); производить страховку находящихся на
лестнице людей тросом, верхний конец которого крепится в вертолете; спасателю,
застрахованному в вертолете, потравливать трос не выпуская из рук и давая слабины.

5.2.5. Требования безопасности при спасении пострадавших с верхних этажей
и крыш затопленных зданий с помощью лестниц, спасательного троса

Требования безопасности при использовании лестниц, лестниц-штурмовок:
- плавсредство, с которого производится установка лестниц, не должно дрейфовать,

должно устойчиво стоять на якоре или быть зашвартованным за местный устойчивый
предмет;

- установка лестниц проводится 2-мя спасателями; после установки (выдвижении
колен трехколенной лестницы) они удерживают лестницу и принимают пострадавших (у
трехколенной лестницы одному из спасателей опереться ногой о тетиву у башмаков);

- штурмовую лестницу устанавливать защепив ее захватами за конструкцию
здания, оконный проем;

- проверить надежность установки штурмовой лестницы путем покачивания и
подергивания ее 2-мя спасателями;

- укрепить спасательный страховочный крюк на вышерасположенном этаже путем
забрасывания его в оконный проем или на балкон:

- осуществить поочередный подъем спасателей, используя для страховки трос от
страховочного крюка;

- при завершении подъема каждого из спасателей на очередной этаж спасатель
обязан отцепить страховочный трос, используемый при подъеме, и сбросить его для
страховки очередного в группе; закрепить карабин спасательного пояса за надежный
предмет на этаже;

- в такой же последовательности осуществить подъем на следующие этажи;
- спуск пострадавших, в зависимости от их состояния, осуществляется по

лестницам, лестницам-штурмовкам, с помощью спасательной веревки; находиться на
лестнице должно не более 2-х человек, один из которых - страхующий спасатель;

- осуществлять прием спускаемого на плавсредство, не допускается чрезмерного
крена, раскачивания судна; запрещается спрыгивать с лестницы на плавсредство.

Для соблюдения требований безопасности при спуске спасателе (пострадавших) с
помощью спасательного троса необходимо:

- верхний конец грузового троса крепить за прочный, устойчивый предмет в
помещении здания; трос проводить через не острые  кромки (края) предметов,
подкладывать защитные приспособления;



- потравливания при спуске проводить 2-мя спасателями в защитных рукавицах,
используя способы потравливания при пропуск троса через плечо, упираясь ногами в
устойчивый предмет,  накидывая дополнительную петлю на какой-либо предмет в
помещении для увеличения трения; при этом спуск производить, соблюдая положение
устойчивого равновесия;

- при использовании спасательного пояса следить за тем, чтобы при его подгонке
кольцо располагалось ниже лопаток; трос с кольцом соединяют путем вплетения;

- при спуске в "петле" держаться двумя руками за трос, во избежание вращения
идти шаг за шагом вниз по стене – спасателями на плавсредстве производить оттяжку от
стены с помощью другого троса;

- при спуске в "грудной перевязи" спасательный трос должен плотно прилегать к
телу; точка перехлеста концов должна быть на уровне лопаток;

- самоспуск производить, убедившись в прочности закрепления спасательного
троса в помещении, с использованием спасательного пояса, в карабин которого вплетается
трос; спуск производить в  защитных рукавицах, опираясь ногами в стену при спуске;

- осуществлять прием спускаемых на плавсредство не допускается при чрезмерном
крене и раскачивании судна. Запрещается проводить  спуск на плавсредство на низкой
высоте свободным падением.

Для соблюдения требований безопасности при спасении вплавь пострадавших,
находящихся на поверхности воды, из-под воды необходимо:

- перед прыжком в воду снять с себя лишнюю одежду вывернуть карманы, выбрать
кратчайшее расстояние до тонущего с учетом направления течения, сделать глубокий
вдох, совершить прыжок в воду, не производя глубокого погружения;

-  подплывать к тонущему сзади и брать его за голову или под мышки.  Если
тонущий схватил спасателя за руки, препятствуя буксировке, сжать кисти своих рук и
резким движением повернуть их в сторону больших пальцев тонущего. Чтобы
освободиться от захвата за туловище спереди, спасателю необходимо упереться коленом в
живот тонущего, ладонью нажать ему на подбородок и резким толчком ноги оттолкнуть
от себя.  Для освобождения от захвата за шею сзади -   толкнуть тонущего под локоть и
повернуть его руку назад за спину;

- если тонущий скрылся под водой - определить место поиска по последнему
появлению тонущего на поверхности с учетом течения. Если тонущий лежит на грунте
лицом вниз,  подплывать к нему следует со стороны ног,  если он лежит вверх лицом,
подплывать следует со стороны головы. В обоих случаях следует брать пострадавшего
под мышки, удерживая над собой. Для всплытия - оттолкнуться от грунта и вынести
спасаемого на поверхность, затем осмотреться и кратчайшим путем доставить его к берегу
или плавсредству;

- при спасении вплавь спасатель должен быть прикреплен к плавсредству
страховочным фалом;

- при спасении пострадавших, плавая против волн, следует спокойно подниматься
на волну и скатываться с нее. Можно набрать воздуха при большой волне и нырнуть под
нее. Попав на волну, необходимо следить за тем, чтобы вдох приходился в промежутках
между ударами волн;

- в случае попадания в быстрое течение не следует с ним бороться (это приводит к
потере сил), спокойно плыть по течению и, выбрав время и место, приблизиться к берегу,
плавсредству;

- спасение пострадавших вплавь производить при глубине потока до 1,5 м и
скорости течения до 2 м/с:

- для предупреждения переохлаждения не превышать допустимо безопасное время
пребывания в воде, периодически проводить перерыв между спусками табл. 5.2.

Таблица 5.2
Безопасное время пребывания спасателя в воде



Темпер
атура
воды,
0С

Без изолирующей
одежды

В изолирующей одежде с
одним комплектом
шерстяного белья

Время
пребывани
я, ч

Необходи
мый
перерыв
между
спусками,
ч

Время
пребыва
ния, ч

Необходимый
перерыв между
спусками, ч

Более
24

7 0,5 - Один раз в сутки

18-24 4-7 2-0,5 - -“-
16-18 3,5 Более 2 5 -“-
13-15 3 До

полного
согревания

4 -“-

10-12 2 -“- 3,5 3
7-9 0,5-1 -“- 2 3
4-6 0,15-0,25 -“- 1,5 4

До 3
0,07 -“-

1
4

5.2.6. Требования безопасности при спасении пострадавших с использованием
легководолазного снаряжения

Перед спуском в воду необходимо:
- изучить характер работы и условия, в которых предстоит ее выполнять;
- измерить глубину, скорость течения и температуру воды, ознакомиться с

прогнозом погоды;
- определить необходимое легководолазное снаряжение, средства обеспечения

спуска и воздухоснабжения, инструмент и оборудование;
- рассчитать требуемое количество воздуха и материалов;
 - проверить исправность и комплектность основного и страхующего снаряжения,

средств спуска.
В ходе выполнения спасательных работ спасатель-легководолазобязан:
-  погрузившись в воду,  не отходя от трапа или беседки,  убедиться в исправности

телефонной (УКВ) связи и в хорошемвоздухоснабжении, проверить герметичность
снаряжения и только после этого начать погружение на глубину;

- спускаться с борта плавсредства в воду на сигнальном или каком-либо другом
конце, а также прыгать с борта (трапа) в воду запрещается:

- обеспечивающий (страхующий) должен потравливать сигнальный конец, не
выпуская его из руки и не давая слабины. Если сигнальный конец получил сильное
натяжение, погружение прекратить и запросить пловца о самочувствии;

- достигнув заданной глубины, дать сигнал наверх "чувствую себя хорошо".
Выполняя спасательные работы, постоянно контролировать свое самочувствие, действие
снаряжения, изменения окружающей обстановки и время пребывания под водой. При
срабатывании указателя минимального давления прекратить работу, дать сигнал на
поверхность и начать подъем. Периодически проверять, свободны ли сигнальный конец и
шланг;

- при возникновении неисправностей снаряжения или плохом самочувствии
прекратить работу, доложить командиру спуска и, проявляя хладнокровие, действовать в
соответствии с его указаниями.

5.2.7. Требования безопасности при проведении спасательных работ на
быстром течении



При спуске на быстром течении со спасателем должна быть обязательно
установлена телефонная (УКВ) связь. Место спуска должно  находиться выше по течению
на расстоянии 4-5 м от места работы под водой. Плавсредство, с которого производится
спуск, не должно дрейфовать.

Спуск производится по спусковому концу.
Для передвижения к месту нахождения пострадавшего под водойй применять

ходовой конец, прикрепленный к балласту спускового конца. К металлический штырь (на
мягких грунтах).

При спусках с берега для обследования дна реки предварительно с одного берега на
другой должен быть проложен проводник с помощью шлюпки или линемета.

5.2.8. Требования безопасности при проведении спасательных работ в
ветреную погоду

Спуск разрешается проводить при волнении не более 3  баллов.  При этом
необходимо прочно удерживать плавсредство на месте за счет увеличения держащей силы
якоря.  Во время спуска постоянно наблюдать за положением плавсредства.  Если оно
начинает дрейфовать, спуск прекращается. Плавсредство устанавливается так, чтобы борт
(корма), с которого проводят спуск, находился с подветренной стороны.

5.2.9. Требования безопасности при проведении спасательных работ ночью
Осветить светильниками и прожекторами место работ и прилегающую водную

поверхность с тем, чтобы сигнальный конец и выходящие на поверхность воды пузырьки
были хорошо видны. Для обнаружения пострадавших под водой пользоваться
подводными светильниками.

5.2.10. Требования безопасности при проведении спасательных работ в
затопленных помещениях, подвалах

Перед спуском изучить по планам, чертежам расположение подвальных
помещений, коридоров, ответвлений, лестничных пролетов и т.д. При первом спуске
необходимо завести ходовой конец для последующих спусков и возвращения из
затопленных помещений. В сильно заваленные помещения спускают одновременно 2-х
пловцов для помощи друг другу. Один выполняет работу, другой страхует его и находится
в таком месте, откуда удобно поддерживать связь с работающими и с поверхностью. При
необходимости применяется подводное освещение.

Запрещается трогать, убирать и перемещать предметы (мебель, конструкции,
трубы, двери, балки и т.п.), которые поддерживают поврежденные и обрушившиеся
стены, перекрытия и другие элементы поврежденного затопленного помещения, подвала.

5.2.11. Требования безопасности при спасении пострадавших зимой
При спасении пострадавших, провалившихся под лед, необходимо:
- прежде чем сойти с берега на лед.внимательно осмотреться, наметить маршрут

движения. Опасно выходить на лед с крутых берегов в тех местах, где река имеет быстрое
течение, вблизи выступающих на поверхность кустов, тростников, где ручьи впадают в
водоем или около берега бьют ключи, в местах стока в водоем теплых промышленных
выбросов;

-  при оказании помощи провалившимся под лед приближаться к нему лежа,  с
раскинутыми в стороны руками и ногами, опираясь на шест или доску; при использовании
лыж они должны быть отстегнуты, петли палок на руки не наматывать;

- для оказания помощи пострадавшему используют доски, лестницы, шесты,
веревки, багры. Если этих средств под руками нет - то два-три спасателя ложатся на лед и
цепочкой передвигаются к тонущему, удерживая друг друга за ноги, а первый подает ему
ремень, одежду и т.п.

При спасении зимой способом вплавь необходимо:
- перед погружением в воду освободиться от верхней одежды и обуви;



-  голову держать,  при возможности,  вне воды,   т.к.  она является основным
потребителем тепла;

- превозмогая неприятные и болевые ощущения в руках и ногах, обращать
основное внимание на грудь, сохранение тепла в которой определяет выживание человека
в воде;

- предотвращать появление судорог и потерю сознания напряжением воли,
нанесением себе уколов (укусов) и др. болевых раздражений;

- при буксировке пострадавшего пользоваться теми же приемами и способами, что
и при буксировке на воде в обычных условиях.

При спасении пострадавших из-под воды зимой с использованием
аквалангистского снаряжения необходимо:

- принять меры, предупреждающие образование в шланговых соединениях ледяных
пробок, обмерзание дыхательных и травящих клапанов снаряжения (их необходимо
поливать горячей водой я продуватьвоздухом);

- водолазные шланги продуть сжатым воздухом;
- воздух в баллоны накачать заранее;
- принимать меры к сохранению прочности ледяного покрова у места спуска;
- быть внимательным при работе под водой к шумам воздуха (при образовании

ледяных пробок шум изменяется); если подача воздуха прекратилась, работу следует
приостановить и доложить об этом командиру спуска для принятия срочных мер.

5.2.12. Требования безопасности при спасении пострадавших на мелководье
При спасении пострадавших на мелководье необходимо:
- работы проводить только в спасательных жилетах;
- в пешем движении соблюдать осторожность, шестом упираться со стороны

напора воды и прощупывать дно водной преграды, чтобы не упасть в яму, при
возможности смотреть на противоположную сторону, неподвижный предмет, не опуская
глаз на воду;

- при скорости течения свыше 1 м/с и глубине выше колена производить страховку
веревкой, которую крепить к неподвижному, устойчивому предмету, к зашвартованному
(бросившему якорь) плавсредству;

- при небольшой ширине водного потока производить, при
возможности.натягивание страховочной веревки, во избежание чрезмерного растяжения
(обрыва) веревку сдваивать;

- использовать плавсредства, при возможности самоходные, с небольшой осадкой
(надувные, десантные лодки); в подозрительных местах проверять глубину шестом;
припосадке на мель производить снятие с помощью шестов, весел, спасателей за бортом,
"раскачиванием" - периодическим изменением режима работы двигателя (вперед-назад) с
перекладкой руля в крайние положения;

- при использовании автомобилей, инженерной и другой техники
руководствоваться следующими допустимыми глубинами переправы;

- переправу на колесной и гусеничной технике проводить на малой скорости, не
переключая передачу и не изменяя направления движения, колесным машинам
преодолевать переправу под углом к течению с отклонением в низовую сторону. При
необходимости дно со слабым грунтом укрепляют наброской камня, укладкой хвороста
или фашин, загруженных камнями, специальными покрытиями. Для вытягивания
застрявшей техники на безопасном месте  должен находиться тягач табл. 6.3.

Таблица 6.3
Допустимые глубины и скорость течения реки при использовании автомобильной

техники
Марка Глубина в м при скорости

течения



 базовой машины до 1 м/с До 2 м/с свыше 2м/с

ГАЗ-66 0.9 0.8 0.6
ЗИЛ-157М 0.8 0.7 0.6
УАЗ-469, 450, ГАЗ-69А 0.6 0.5 0.4
ЗИЛ-131 1.4 1.0 0.8
УРАЛ-375 4.5 1.3 1.2
МАЗ-500, КрАЗ-214 1.0 0.9 0.8
КрАЗ-255Б 1.5 1.3 1.2
МТ-Т 1.3 1.2 1.1

5.2.13. Требования безопасности в аварийных ситуациях
При возникновении аварийных ситуаций выполнять следующее.
При падении в воду необходимо:
- сделать глубокий вдох и постараться принять вертикальное положение;
- в воде вести себя спокойно, не поддаваться панике, не растрачивать сил на

ненужные движения;
- при попадании в течение не бороться с ним, плыть по течению, выбирая удобный

момент и время, чтобы приблизиться к берегу;
- при волнении спокойно подниматься на волну и скатываться с нее, следить, чтобы

вдох приходился в промежутке между ударами волн;
- при приближении спасателей подавать сигнал поднятием руки, а также свистом;
- плыть к берегу или спасательной шлюпке только в случае, если они находятся на

расстоянии, на преодоление которого требуется не более 30 - 40 мин.,  чтобы не допустить
истощения сил; т

- находясь в холодной воде принять свободную позу, по возможности согнуть ноги
с поднятыми коленями,  прижать руки к бокам и груди.  Время от времени выполнять
непродолжительные физические движения или напрягать попеременно мышцы ног,
живота, рук и шеи;

- при падении в воду нескольких человек – сгруппироваться, прижаться друг к
другу, положить руки друг другу на плечи – для сохранениятепла;

- при судороге бедра - согнуть ногу в колене, сильно прижимать руками пятку по
направлению к седалищу. При судороге мышц  живота - энергично подтягивать к животу
колени ног;

- при падении под лед освободиться от верхней одежды и обуви, спокойно
опереться локтями об лед; перевести тело в горизонтальное положение так, чтобы ноги
были у поверхности воды, ближнюю к кромке льда ногу вынести на лед, переворачиваясь
на спину, выбраться на лед, отползти от опасного места.

При обнаружении неисправностей аквалангистского снаряжения или плохом
самочувствии спасателя -подводника необходимо прекратить работу, доложить
командиру спуска и, проявляя хладнокровие, действовать в соответствии с его
указаниями.

При оказании медицинской помощи пострадавшему необходимо:
- извлечь пострадавшего из воды;
- в зависимости от состояния пострадавшего провести необходимые

реанимационные мероприятия, перед этим очистить рот, глотку от ила и песка;
- по возможности согреть пострадавшего, дать теплое питье;
- после восстановления дыхания и деятельности сердца эвакуировать

пострадавшего в медицинское учреждение.



При оказании первой медицинской помощи пострадавшему, получившему травму
во время производства поисково-спасательных работ в зоне наводнения, необходимо:

- освободить его от травмирующего фактора;
- вынести на свежий воздух;
- до прихода врачей оказывать помощь, исходя из состояния пострадавшего.
При поражении спасателя электрическим током отделить его от токоведущего

оборудования, используя диэлектрические местные предметы (сухую доску, палку и т.п.),
отключить или перерубить токоведущий провод с соблюдением соответствующих мер
безопасности, положить пострадавшего на спину, при потере сознания вынести на свежий
воздух, обрызгать водой или дать понюхать нашатырный спирт, делать искусственное
дыхание до прибытия врача. При отсутствии пульса делать наружный массаж сердца.

При незначительных ранениях необходимо остановить кровотечение, использовать
индивидуальный перевязочный пакет, доложить руководителю работ, по его разрешению
обратиться в медпункт. При этом запрещается промывать рану водой, стирать с раны
песок, землю и т.п., удалять с раны сгустки крови.

При значительном ранении и сильном кровотечении, при невозможности
остановить его повязкой, прижать кровеносный сосуд пальцами или сгибанием
конечности; при наложении жгута (с учетом места ранения), заметить время наложения
жгута; отправить пострадавшего в медпункт.

При ожоге - перевязать место ожога перевязочным пакетом или стерильной
повязкой, направить пострадавшего в медпункт. Запрещается смазывать ожог мазями,
промывать, отдирать куски одежды и пузыри.

При ушибах, вывихах - положить пострадавшего в удобное для него положение,
положить на голову холодный компресс, отправить в медпункт.

При ушибе (переломе) позвоночника - не поднимая пострадавшего, подсунуть под
него доску или перевернуть его на живот, не допуская перегибов туловища, срочно
отправить пострадавшего в медпункт.

При переломах - обеспечить полную неподвижность, наложить шину, отправить в
медпункт.

При обморожении необходимо растереть это место ладонью,  принять
тепловодяную ванну, смазать жиром (маслом, борной мазью), завязать теплой повязкой.

При баротравме легких необходимо проводить лечебнуюрекомпрессию. При
невозможности подвергнуть пострадавшего немедленной лечебной рекомпрессии его
необходимо включить на дыхание кислородом и принять меры к экстренной доставке к
камере. Транспортирование проводить на носилках.

Изложенные выше рекомендации и советы по безопасному проведению
спасательных работ помогут вам в дальнейшей профессиональной деятельности: успешно
спасти пострадавших и необоснованно не подвергать опасностям спасателей. Однако в
любой ЧС надо, прежде всего, учитывать сложившуюся специфическую обстановку и
умело применять полученные знания.

Глава 6.  БЕЗОПАСНОСТЬ ПРОВЕДЕНИЯ ПОИСКОВО СПАСАТЕЛЬНЫХ
РАБОТ ПРИ ЛИКВИДАЦИИ ПОСЛЕДСТВИЙ ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЙ

6.1. Техника безопасности при организации и ведении разведки и поисковых работ
6.1.1. Требования безопасности перед началом работ

Перед началом работ спасатели обязаны:
 - правильно надеть спецодежду с учетом характера и технологии предстоящей

работы (комбинезон - навыпуск; обувь с плотным внешним покрытием должна плотно
сидеть на ноге,  но не жаты волосы|убираются под головной убор,  защитная каска
закрепляется ремешком под подбородком; перчатки защитные применяются в
соответствии с характером работы);



- проверить наличие и исправность средств  индивидуальной защиты, необходимых
в данных условиях обстановки (противогаз, респиратор, защитный костюм, перчатки,
спецобувь, защитные очки, индивидуальный перевязочный пакет);

- проверить при работе в ночное время исправность средств индивидуального
освещения;проверить исправность инструмента и приспособлений, подготовить их к
работе;

-  подготовить к работе технику,  убедиться в отсутствии в опасной зоне возле
техники посторонних людей и в том,  что техника при работе не будет задевать
расположенные вблизи здания, сооружения, стенки завала, откосы грунта;

- закрепить страховочную веревку;
- при необходимости надеть средства индивидуальной защиты;
 - доложить командиру об уяснении поставленной задачи, знании мер безопасности

и о готовности к работе.
При получении задачи на действия в подвальных, изолированных помещениях, в

завалах, задымленных помещениях - проверить наличие и исправность средств связи,
освещения, установить связь с командиром и уточнить сигналы со страхующим.

Производство работ в местах расположения КЭС должно осуществляться под
непосредственным руководством старшего на данном участке и под наблюдением
работника соответствующей коммунальной службы.

При производстве работ в районе прохождения газовых сетей спасатели должны
быть дополнительно проинструктированы о способах, индивидуальной защиты и мерах
безопасности.

В случае появления запаха газа, с учетом характера возможной опасности,
применяются особые меры безопасности в соответствии  требованиями инструкции по
охране труда при ведении работ в условиях химического заражения.
Рабочие места должны быть осмотрены, очищены от посторонних, мешающих работе
предметов, и ограждены установленным порядком. Конструкции (обломки), угрожающие
обвалом, закрепляются или обрушиваются. Устанавливается освещение.

При подготовке к работе инженерных машин, механизмов и транспорта командиры
подразделений, экипажи машин и специалисты, обслуживающие механизмы, перед
началом работы обязаны произвести осмотр и другие работы, предусмотренные
требованиями инструкций заводов-изготовителей по подготовке к работе техники,
инструмента и механизмов. Обращается особое внимание на надежность рабочих
элементов, тормозов, ограждение подвижных частей, противопожарную защиту,
надежность трубопроводов и шлангов, находящихся под давлением, электропроводов,
отсутствие течи топлива, масла и охлаждающей жидкости. При подготовке к работе
грузоподъемных машин, следует руководствоваться Правилами устройства и безопасной
эксплуатации грузоподъемных кранов, утвержденными Госгортехнадзором России в 1992
г.

Запрещается использовать машины и механизмы, имеющие неисправности.
Площадки для размещения и работы машин и механизмов должны быть

подготовлены с учетом особенностей каждого вида техники и характера работы.
Проверка исправности основных видов техники, инструмента и приспособлений

производится применительно к требованиям, изложенным в инструкции.
6.1.2. Требования безопасности при ведении работ

При ведении разведки и поисковых работ в разрушенных и поврежденных зданиях
и сооружениях необходимо:

- входить в зону разрушений по указанному наиболее безопасному направлению;
- не приближаться на опасное расстояние к стенам разрушенных зданий и

конструкциям, угрожающим обвалом;
- входить в поврежденные здания и сооружения с наименее опасной стороны;



- производить осмотр внутренних помещений и подвалов поврежденных зданий
группой из не менее 3-х человек, передвигаться внутри помещений, подстраховывая друг
друга;

- перед входом в помещение внимательно осмотреть его, оценить  устойчивость
стен, перекрытий, пола, выбрать наиболее безопасный путь; при движении по лестнице
необходимо держаться ближе к стене, а внутри помещений - передвигаться осторожно
вдоль неповрежденных стен;

- не открывать резко двери в очередное для осмотра помещение (особенно в
горящих и загазованных зданиях) во избежание выброса пламени и нагретых газов;

- при подъеме на верхние этажи поврежденных зданий по поврежденным
лестницам,  а также при осмотре и поиске пострадавших в задымленных и затемненных
помещениях и подвалах пользоваться страховочными средствами, при этом свободный
конец страховочной веревки должен находиться в руках у спасателя, находящегося у
входа в помещение в безопасном месте;

- использовать для связи ближнюю радиосвязь;
 - входить в горящие и задымленные здания с наветренной стороны;
- в горящих и задымленных помещениях передвигаться низко пригнувшись или

ползком, ближе к окнам, проломам, постоянно сохраняя возможность быстрого выхода из
опасной зоны;

- при осмотре внутренних помещений и подвалов использовать для освещения
только переносные электрические фонари шахтерского типа, пользоваться открытым
огнем запрещается;

- при использовании изолирующих противогазов строго соблюдать правила
пользования ими;

- при разведке и поиске пострадавших в крупных поврежденных зданиях и
подвальных помещениях,  особенно при действиях в темное время суток,  в дыму или в
темных помещениях, запоминать путь движения, ставить по пути движения хорошо
заметные знаки (метки) и выставлять на входе страховщика со средствами связи;

- запрещается трогать, убирать и перемещать предметы (мебель, конструкции,
трубы, двери, балки и т. п.), которые поддерживают поврежденные или обрушившиеся
стены, перекрытия и другие элементы здания или сооружения;

- запрещается входить в помещения, особенно в подвалы, без изолирующих
противогазов и средств индивидуальной защиты кожи;

- при наличии запаха газа и других подозрительных факторов \запрещается курить,
а также включать и выключать электрические  фонари, не обеспеченные безыскровыми
приспособлениями;

- запрещается проведение работ в охранной зоне электропередач без наряда
допуска.

При ведении разведки и поиске пострадавших в завалах разрушенных зданий
необходимо:

- при подходе к завалу произвести его внешний осмотр, оценить устойчивость
элементов, наличие факторов, осложняющих обстановку (горение, тление, загазованность,
задымленность, подтопление в результате разрушения КЭС и т. п.);

- разведку и поиск завалов, осложненных указанными факторами, начинать с
наветренной стороны, выбирая наиболее безопасный маршрут движения;

- передвигаться по завалу осторожно по возможно коротким направлениям;
- не заходить на неустойчивые элементы, а также на участки с повышенной

температурой элементов завала, на дымящиеся участки, а также на участки, где
наблюдается искрение арматуры;

- разведку и поиск пострадавших на задымленных и загазованных участках завала
вести с использованием страхующих приспособлений, выставляя страховщиков с
наветренной стороны;



- при наличии признаков или установлении наличия заражения опасными
химическими веществами разведку и поиск пострадавшихвести с использованием средств
индивидуальной защиты с учетом типа и масштабов заражения, выполняя требования
инструкции по охране труда и безопасному ведению работ в условиях химического
заражения; в ходе ведения поисковых работ кинологическим способом внимательно
наблюдать за поведением поисковой собаки; при изменении ее поведения (отказ работать,
беспокойство, изменение дыхания, кашель и т. п.) прекращать поиск на данном участке до
выяснения обстановки;

- при использовании технических средств обнаружения пострадавших
устанавливать аппаратуру на устойчивых элементах завала, не допускать пересечения
линий прослушивающей аппаратуры с оборванными линиями электрической сети, не
допускать скопления людей и аппаратуры на ограниченной площади завала;

-  при работе в кирпичных завалах и завалах с мелкой структурой обломков
проявлять повышенную осторожность на участках, подтопленных водой или с
признаками подтопления, а также на участках, где наблюдается выход пара, во избежание
падения спасателей в подмоины под завалом, образовавшиеся в результате разрушения
сети водоснабжения; работу на этих участках вести только с применением средств
страховки;

- в завалах, расположенных вблизи крупных очагов пожаров, а также в завалах, где
наблюдается тление горючих элементов, работы вести с использованием изолирующих
противогазов и средств страховки во избежание потери спасателем сознания от
недостатка кислорода или отравления угарным газом;

- при обнаружении загазованности, подтопления, неустойчивых конструкций и
других опасных мест выставлять предупредительные знаки.

6.2. Техника безопасности при деблокировании пострадавших из завалов
6.2.1. При устройстве лаза в завале разрушенного здания
Спасатели обязаны выполнять работы в шахтерских касках, защитных очках,

рабочих перчатках, а при наличии пыли и в респираторах; страховка осуществляется с
помощью спасательного пояса, конец веревки от спасательного пояса должен постоянно
находиться в руках страхующего спасателя, находящегося вне завала, в слегка натянутом
состоянии.

Работа должна проводиться в установленной технологической
последовательности, обеспечивающей поочередную локализацию опасных факторов и
включающей: ограждение рабочей площадки и участка завала по направлению устройства
лаза; подготовку рабочей площадки, установку техники, механизмов и подготовку их к
работе; закрепление неустойчивых строительных элементов и обломков в завале по
направлению устройства лаза; подготовку крепежных конструкций;  устройство лаза в
завале параллельно с ведением крепежных работ; соблюдение мер безопасности при
пользовании механизмами и страховку спасателей.

Рабочая площадка для размещения техники, механизмов и крепежных материалов
должна обеспечивать устойчивость машин и механизмов во время работы, а также
свободу маневра; исключать наезд на завал и нарушение его устойчивости.

Размещение машин, механизмов и материалов на рабочей площадке должно
осуществляться с учетом последовательности их использования, исключать
необходимость их многократного перемещения.

В период нахождения спасателей в завале должно максимально ограничиваться
движение в районе работ тяжелой техники и транспорта.

Величина сечения лаза в свету должна быть не менее 0,5 м  обеспечивать
свободное передвижение спасателя, исключать зацепы его одежды и инструмента за
арматуру и выступы конструкций. Угол изменения направления прокладки лаза не должен



превышать 900 как в горизонтальной, так и вертикальной плоскостях. Изменение
направления прокладки по возможности должно быть плавным.

Проделывая лаз, спасатели обязаны: внимательно следить за состоянием завала;
выбрав направление прокладки, убедиться в устойчивости окружающих конструкций и
обломков, не допускать продвижения до их надежного закрепления;

- при установке подпор убедиться в достаточной прочности используемых
конструкций или материалов (при закреплении гибкими или жесткими связками
необходимо убедиться в устойчивости элементов, к которым крепится связка);

- при расширении пустот домкратами большой грузоподъемности или домкратами-
подушками выбирать наиболее безопасное направление расширения, не нарушающее
устойчивости завала;

- при работе в стесненных условиях в положении лежа или  на коленях обязательно
использовать мягкие налокотники и наколенники;

- при одностороннем направлении расширения полости устанавливать домкрат на
жесткое основание или на плотно уложенные конструкции, обеспечить его устойчивое
положение во время работы (запрещается устанавливать домкраты на скользкие
поверхности, а также допускать эксцентрические нагрузки на домкрат); расширенную
полость немедленно закрепить распорками; расширение лаза путем раздвижки элементов
завала в боковые стороны производить только в случае отсутствия угрозы обрушения
обломков сверху;

- элементы завала, перекрывающие проходное сечение лаза и являющиеся
опорными для других элементов, полностью не разрезать и не удалять;

-  перерезание арматуры производить при условии,  что это не приведет к
самопроизвольной подвижке завала;

- удаление обломков, а также боя бетона и кирпича из лаза с помощью волокуши и
ручной лебедки производить только после выхода спасателя из лаза или размещения его в
боковой полости (при ее наличии);

- при использовании электрических машин для резки элементов завала и арматуры
не допускать механического повреждения электропроводов (проверку исправности машин
производить вне лаза); немедленно прекратить использование машин при искрении щеток
и появлении кругового огня вокруг коллектора, вытекании смазки через вентиляционные
отверстия, появлении дыма или характерного запаха горящей изоляции, появлении
перебоев в работе машины;

- вести работу посменно, продолжительность смены определяется условиями
работы, температурой в завале, применяемой технологией;

- при возникновении непосредственной угрозы смещения обломков завала,
появлении воды, запаха газа или дыма немедленно прекратить работы до уточнения
обстановки и принятия мер по укреплению лаза, обрушению неустойчивых элементов или
локализации источников вторичных поражающих факторов.

6.2.2. При устройстве галереи в грунте под завалом разрушенного здания
Работы производятся по технологии, обеспечивающей локализацию опасных

факторов в следующей последовательности:
- ограждение места работы, укрепление или обрушение стен разрушенного здания,

нависающих над участком работ; укрепление элементов завала;
- расчистка площадки для размещения средств механизации и складирования

необходимых материалов; отрывка приямка; проходка галереи.
Работы по отрывке приямка и проходке галереи начинаются только после

отключения или локализации повреждений на всех расположенных на данном участке
КЭС, откачки воды, фекалий), а также, после укрепления нависающих конструкций.

Не допускается нахождение людей при отрывке приямка экскаватором на участке
его работы.



Размеры приямка должны обеспечивать установку и условия для работы техники,
складирования необходимых материалов и отвала вынимаемого грунта, не создавая при
этом опасности для обслуживающего технику персонала и проходчиков галереи.

Складирование вынутых из завала конструкций и обломков (при невозможности
одновременного их вывоза в отвал) осуществляется не ближе 2 м от кромки оборудуемого
прохода в завале без нарушения его устойчивости; исключается обвал вынутых обломков.
Завершение разборки завала и устройство прохода непосредственно к пострадавшему с
применением средств малой механизации начинается после вывода из завала инженерной
техники и закрепления оставшихся неустойчивых конструкций.

При использовании для проходки галереи раскаточной машины глубина приямка
должна быть не менее 2,5 м, а ширина - не менее чем на 0,5 м больше ширины машины.

Допускаемая крутизна откосов приямка (при условии естественной влажности и
отсутствии грунтовых вод) должна соответствовать следующим величинам, приведенным
в таблице.

Таблица 6
Допускаемая крутизна откосов приямка

Качество грунта Отношение высоты откоса к его
заложению при глубине выемки

до 3 м более 3 м
Супесчаный 1 : 0,67 1 : 1

Суглинистый 1 : 0,67 1 : 0,75

Глинистый 1 : 0,5 1 : 0,67
Лессовый 1 : 0,5 1 : 0,75

Скальный разбивной 1 : 0.1 1 : 0,25

Скальный плотный 1 : 0 1 : 0,1

Производство работ в котловане с откосами, подвергшимися увлажнению,
разрешается только после внимательного осмотра состояния грунта откоса руководителем
работ и обрушения неустойчивого грунта в местах обнаружения трещин, козырьков,
отслоений.

Запрещается начинать проходку галереи до завершения укрепления откосов
приямка и установки механизмов.

При устройстве галереи в мягких устойчивых грунтах не допускается удаление
забоя от закрепленного участка галереи более 1-1,5 м.

Крепление галереи осуществляется установкой рамной крепи из бревен толщиной
не менее 10-12  см с врубом в стыках,  скрепленным скобами,  со сплошной забивкой
кровли и боковых стен досками толщиной 3-4 см. Допускается забивка боков галереи
"вразбежку" с промежутками не более 0,2-0,3 м в исключительных случаях в связанных
грунтах и при отсутствии грунтовых вод; не допускается разрабатывать грунт методом
"подкопа".

Проходку галереи необходимо осуществлять циклично по схеме: проходка забоя,
погрузка и вывоз грунта, крепление выработки. Запрещается осуществлять проходку до
завершения цикла надежного крепления пройденного участка.

При ручной разработке грунта спасатели должны размещаться на расстоянии,
позволяющем не задевать друг друга при работе с инструментом.

При работе на откосах приямка глубиной более 2,5-3,6м и крутизне откоса 1:1 (а
при влажной почве 1:2) спасатели должны обеспечиваться спасательными поясами и



принимать повышенные меры безопасности, запрещается подъем по неукрепленным
откосам без стремянок.

При транспортировке грунта из забоя и выемке его из приямка экскаватором
запрещается нахождение людей у вытяжных тросов и у отвала, а также перевозка их на
вагонетке с грунтом.

При длине галереи более 10 м необходимо оборудовать вентиляцию с
принудительной подачей свежего воздуха с наращиванием рукава подачи воздуха через
каждые 5 м проходки галереи (количество свежего воздуха должно быть не менее 10 м3/ч).

При проходке с использованием раскаточной машины в период ее работы
запрещается нахождение в забое  спасателей (кроме оператора машины).

Скорость проходки галереи раскаточной машиной не должна превышать:
- при диаметре проходки 1 м - 35 м/ч;
- при диаметре проходки 1,2-1,5 м - 25 м/ч;
- при диаметре проходки 2 м - 20 м/ч.
При работе в приямке и галерее запрещается курить, пользоваться открытым

огнем.
Длительность непрерывного пребывания спасателя в забое не должна

превышать 1 часа; интервалы между рабочими циклами - не менее 30 мин.
При отрывке приямка экскаватором необходимо соблюдать следующие правила.
Площадка, на которой предусматривается поставить экскаватор, должна быть

ровной и без опасности обрушения стен поврежденных зданий.
При наличии в районе производства работ подземных коммуникаций (кабели,

газовые, водопроводные, канализационные трубы и др.) работы должны проводиться в
присутствии представителя соответствующих коммунальных служб.

Проверяется надежность грунта в месте работы, надежность откоса выемки; при
слабых грунтах экскаватор устанавливается на специальные деревянные щиты.

Во время работы постоянно контролируется состояние забоя; при возникновении
опасности обрушения грунта экскаватор отводится в безопасное место.

Проверяется отсутствие вблизи экскаватора посторонних людей (опасная зона
работы экскаватора равна окружности, описанной радиусом, равным длине стрелы + 5 м).

Учитывается глубина забоя. Забой должен представлять собой поверхность,
находящуюся ниже уровня расположения экскаватора под углом естественного откоса
грунта в сторону от экскаватора и образующую стенку приямка, на бровке которого
находится экскаватор; высота забоя для экскаватора с обратной лопатой не должна
превышать глубины копания при данной его установке.

Запрещается:
- применение экскаватора на месте, намечаемом для отрыва приямка, при наличии

на нем подземных коммуникаций;
- подкладывать подгусеницы или катки бревна и камни, гусеницы (колеса)

экскаватора во время работы должны быть заторможены;
- во время работы экскаватора находиться посторонним лицам в кабине, а также в

забое ближе 15 м от машины, производить в забое подсобные работы, находиться на
бровке забоя в пределах призмы обрушения или внизу забоя вблизи его стенок;

- передвижение экскаватора с заполненным ковшом, поворот до выхода ковша из
грунта, подтягивание груза с помощью стрелы по горизонтальному или наклонному
направлениям.

6.2.3. При деблокировании пострадавших методом последовательной разборки
завала

Работа выполняется в два этапа.
На первом этапе,  -  на безопасном удалении от пострадавшего,  разборка завала

осуществляется с применением средств механизации.



На втором этапе,- в непосредственной близости к пострадавшему, применяется
ручной инструмент и средства малой механизации.

При этом должны соблюдаться следующие требования безопасности:
перед началом работы кран устанавливается на ровную площадку и закрепляется

(если по характеристике крана требуется его установка на дополнительные опоры, они
должны быть опущены и установлены на инвентарные подкладки);

разборка завала должна начинаться с удаления конструкций и обломков,
расположенных сверху завала (запрещается выдергивать конструкции из середины
завала);

перекусывание арматуры, мешающей  подъему обломков, должно осуществляться
до натяжения подъемных тросов (при перекусывании необходимо соблюдать
осторожность от возможного удара перекусанной напряженной арматурой);

 подъем конструкций краном начинается только по сигналу стропальщика;
по сигналу "Стоп" подъем груза немедленно прекращается;
 перед подъемом груза стропальщик и его помощник должны выйти за пределы

зоны поднимаемого груза и возможного опускания стрелы;
 опасная зона должна быть четко обозначена (при высоте подъема груза до 20 м

радиус опасности - не менее 7 м);
запрещается производить одновременное перемещение крана и поворот стрелы;
расцепка обломков конструкций производится только после полного опускания их

на место укладки (автомашину) и ослабления строп и крановых тросов;
при работе стрелового самоходного автомобильного крана расстояние между

поворотной его частью, при любом ее положении, и телом завала (стеной здания) должно
быть не менее 1 м.

Запрещается:
присутствие людей в зоне работы средств механизации, кроме стропальщика и его

помощников;
установка автокранов на откосах, вблизи траншей и ям, а также под и над линиями

электропередач;
совместная работа по разборке завала несколькими кранами на одном рабочем

месте;
 производить укладку поднятых обломков в автомашину при нахождении шофера

или других людей в кабине;
перетаскивать обломки по земле при косом натяжении каната, поднимать

неуравновешенный, а также неправильно обвязанный груз;
производить разборку завала в условиях недостаточной освещённости рабочего

места и плохой видимости сигналов стропальщика.
В ходе разборки должно постоянно вестись наблюдение за состоянием

устойчивости завала и окружающих зданий и сооружений; при возникновении угрозы
обвала работы немедленно прекращаются.

При строповке обломков в ходе разборки завала стропальщик обязан:
подобрать грузозахватывающее приспособление, соответствующее массе и

характеру груза (длина и число строп должны обеспечивать угол между их ветвями не
более 900);

проверить соответствие массы груза грузоподъемности крана и стропального
устройства;

обвязку и зацепку груза производить по схеме строповки;
при обвязке канат и цепи накладывать на основной массив груза, под острые места

и ребра подкладывать подкладки, предохраняющие стропы от повреждения;
обвязывать груз способами,  исключающими его падение (падение его части)  и

обеспечивающими его устойчивое положение;



длинномерные конструкции стропить не менее чем в двух местах за сохранившиеся
петли и арматуру;

убедиться, что поднимаемый груз ничем не защемлен.
При обвязке груза запрещается:
производить строповку груза, масса которого превышает грузоподъемность крана;
использовать немаркированные и поврежденные грузозахватывающие

приспособления;
соединять звенья разорванных цепей болтами и проволокой; связывать канаты;
производить обвязку и зацепку груза способом, не предусмотренным схемами

строповки;
поправлять ветви строп в зеве крюка ударами;
 поправлять стропы ударами при подъеме груза.
 Перед подъемом груза стропальщик обязан убедиться в надежности крепления

груза и отсутствии на нем инструмента и приспособлений. Груз не должен ничем
удерживаться и ни за что не цепляться. Никто не должен находиться возле поднимаемого
груза.

При подъеме и перемещении груза проверяется правильность строповки,
равномерность натяжения строп, устойчивость крана, для стабилизации положения
длинномерного груза применяются оттяжки. Только после проверки положения груза
подается сигнал о его подъеме. При подъеме груза стропальщику запрещается находиться
на грузе и под грузом, допускать нахождение под ним людей, оттягивать груз во время его
подъема и перемещения.

При подъеме груза краном крановщик обязан:
опробовать работу крана на холостом ходу: перед подъемом и опусканием груза

убедитьсявотсутствии в зоне работы крана посторонних людейми препятствий, за которые
может задеть груз;

при подъеме груза расстояние между обоймой крюка и блоком на стреле должно
быть не менее 0.5 м;

перед опусканием крюка ниже уровня земли (при подъеме и опускании груза в
котлован) убедиться, что при низшем нахождении крюка на барабане останется не менее
1.5 витка каната;

при подъеме груза, близкого по массе к предельно допустимому для данного
вылета стрелы,  предварительно поднять его на высоту 0.1-0.2  м и убедиться в
устойчивости крана и исправности тормозов;

работать краном только по сигналу стропальщика; перед подъемом груза
предупредить стропальщика и всех лиц, находящихся в зоне работы крана, о
необходимости выйти из этой зоны;

перемещаемые в горизонтальном направлении грузы следует предварительно
поднять на 0.5 м выше препятствий.

Крановщику запрещается:
допускать к строповке груза случайных, не имеющих подготовки людей;
опускать стрелу с грузом до предела, при котором грузоподъёмность крана будет

меньше массы поднимаемого груза;
производить резкое торможение при повороте стрелы с грузом;
 подтаскивать груз по земле при косом натяжении каната;
 отрывать зажатый или примерзший груз с помощью крюка;
поднимать неправильно обвязанный груз.
При использовании пневмоинструмента необходимо:
работать в виброзащитных рукавицах и защитных очках;
располагать компрессорную станцию и лебедку на горизонтальной площадке,

колеса должны быть подклинены (закреплены);



ацетиленовые генераторы и баллоны со сжатыми газами размещать не ближе 10 м
от работающего компрессора;

перед присоединением отбойных молотков к шлангам продуть шланги сжатым
воздухом для удаления влаги, масла и пыли;

смазывать, ремонтировать и заменять пики или лопаточки в отбойном молотке
только машинисту компрессорной станции (пневматический инструмент не должен иметь
сильной отдачи, рабочие части должны быть прочно закреплены во втулках.Клапаны на
рукоятках инструмента в закрытом состоянии не должны пропускать воздух, должны
легко открываться и закрываться);

присоединение резиновых шлангов к инструменту и их разъединение производить
только после выключения подачи воздуха;

включать подачу воздуха только после постановки инструмента в рабочее
положение;

не допускать холостого хода пневматического инструмента;
работать с применением пневматического инструмента только при устойчивом

положении спасателя; соблюдать осторожность при открывании и закрывании
перепускного клапана;

при прокладке шлангов, а также при перемещении спасателей с присоединенными
к шлангу инструментами не допускать закручивания шлангов, их перегибов и сильного
натяжения;

при дроблении конструкций работать в защитных касках, очках и виброзащитных
перчатках;

соблюдать безопасное расстояние между спасателями, работающими рядом (оно
должно гарантировать их от травм при возможном разлете осколков бетона).

Запрещается:
устанавливать компрессор вблизи источника открытого огня и горючих газов:
работать на компрессорной станции при спущенных баллонах с избыточным

давлением воздуха в системе;
подключать шланги непосредственно в магистраль сжатого воздуха;
производить работы вблизи открытого огня;
 производить обработку конструкций, находящихся в неустойчивом положении, на

весу или свисающих с упоров;
конструкции предварительно должны быть закреплены или опущены на землю;
работать в расстегнутой одежде с отбойными молотками, бурами, электропилами

во избежание захвата одежды вращающимися частями машины.
При использовании ручного электроинструмента необходимо:
к работе допускать лиц, прошедших соответствующую подготовку и

аттестованных по технике безопасности не ниже первой квалификационной группы,
обученных правилам техники безопасности и электробезопасности;

следить, чтобы электропровода не пересекались и не повреждались в ходе работы;
в условиях повышенной влажности и при наличии в завале металлических

конструкций применять электроинструмент, работающий под напряжением 127-220 В, с
обязательным использованием диэлектрических перчаток, галош или ковриков (корпус
электроинструмента, работающего под напряжением свыше 36 В. должен быть
обязательно заземлен);

во время дождя или снегопада работу вести в исключительных случаях и только
под навесом над рабочим местом, не допускать обработку электроинструментом мокрых
или обледенелых конструкций;

прокладывать питающие провода по поверхности земли только в сухих местах на
участках, где нет опасности повреждения кабеля. Для предохранения кабеля от
повреждений его необходимо подвешивать или закрывать деревянными щитами;



при пробивке отверстий электроломом до начала работы и включения в сеть
проверить крепление всех деталей и целостность токопроводящего кабеля, длина кабеля
должна быть достаточной для обеспечения работы без его натяжения, перекручивания и
петель.

Все электроинструменты должны иметь закрытые и изолированные вводы
питающих проводов. Запрещается подключение электроинструментов с помощью
оголенных концов проводов к линии или контактам рубильника.

Работа проводится в защитных очках и диэлектрических перчатках, при
вертикальном и наклонном положении инструмента “сверху-вниз”. Температура
окружающего воздуха может быть в пределах -35°... +35°С. При температуре -25°...-35°С
время нерабочего положения инструмента не должно превышать 1.5 часа, при более
длительном перерыве инструмент отогревается в помещении при температуре не ниже
+3°С.

Запрещается пользоваться рабочим нулевым проводом для заземления корпуса
однофазных электроинструментов.

При работе электроломом запрещается соединять штепсельные соединения при
включенном выключателе, устанавливать заземление на защитно-отключающем
устройстве.

При использовании электрошлифовальной машины перед ее запуском проверяется:
крепление защитного кожуха и абразивного круга (диаметр круга не должен

превышать размера, указанного в заводской инструкции);
маркировка круга (допустимая окружная скорость должна быть не менее 80 м/с);
исправность редуктора (путем вращения вручную при выключенном двигателе). -
Запрещается работать при резких колебаниях температуры окружающей среды,

при конденсации влаги на кожухе машины, включать машину под нагрузкой, заменять
абразивный круг, если машина подключена к электросети, работать без
предохранительного щитка.

При работе с алмазным буром необходимо:
установить и закрепить буровой станок перпендикулярно плоскости стены, в

которой предстоит бурить отверстия; проверить надежность крепления алмазного сверла,
положение токоподводящего кабеля, отсутствие скручивания, касания арматуры и других
металлических предметов, наличие воды для охлаждения сверла; проверить работу
бурового станка на холостом ходу и равномерную нагрузку регулировочных болтов;
убедиться в отсутствии в рабочей зоне людей, не занятых непосредственно данной
работой;

в ходе работы следить за равномерной нагрузкой регулировочных болтов и
охлаждением сверла (расход воды устанавливается с таким расчетом, чтобы частицы
удаляемого материала отводились в виде цементного молока).

Запрещается в ходе работы одновременно касаться корпуса станка и металлических
элементов здания.

Работа с электроинструментом должна немедленно прекращаться в случае:
неисправности заземления:
заедания или заклинивания рабочих частей;
перегрева электродвигателя;
пробоя изоляции;
повреждения выключателя или штепсельного соединения.
При использовании ручной рычажной лебедки необходимо:
лебедку надежно закрепить;
не допускать поднятия и перемещения груза, вес которого превышает тяговые

усилия лебедки.
Запрещается при работе лебедки находиться в плоскости качания рычага и под

поднимаемым грузом. Расстояние по горизонтали от поднимаемого груза до лебедки



должно обеспечивать безопасность работающих у лебедки; для лебедок и мачтовых
подъемников это расстояние при высоте мачты до 20 м должно быть не менее 7 м.

При использовании гидроинструмента перед началом работы необходимо:
проверить наличие жидкости в баке насоса и надежность запорных устройств;
убедиться в надежности присоединения высоконапорного шланга и наличии пломб

на предохранительном клапане;
проверить величину давления, на которое он настроен.
Работа инструмента проверяется на холостом ходу; при обнаружении

неисправности давление немедленно сбрасывается, находятся и устраняются неполадки.
При устройстве проемов в стенах и перекрытиях соблюдаются следующие

требования:
применение инженерных машин, гидромолотов, сверлильных машин,

гидроклиньев, пневматического инструмента допускается при установлении контакта
(связи) с блокированными людьми и возможности удаления их от стены, в которой
устраивается проем, не менее чем на 2 м;

здание (сооружение) должно быть обследовано на прочность в целях
предотвращения внезапного обрушения в процессе работ;

все спасатели должны быть ознакомлены с наиболее опасными местами и
операциями, а также проинструктированы об особых мерах безопасности в этих условиях;

запрещается одновременное устройство нескольких проемов в одной стене;
обеспечивается необходимая освещенность рабочих мест, в любой плоскости

освещенность должна составлять (без учета осветительных средств, установленных на
механизмах) не менее 25 лк;

во время производства работ все лица, не занятые обслуживанием механизмов,
должны быть удалены от места устройства проема на безопасное расстояние;

все спасатели, занятые работами по устройству проема, обеспечиваются
защитными касками, очками, перчатками и респираторами;

колодцы, люки, проломы должны быть тщательно заделаны и ограждены
установленным порядком;

при недостаточной прочности и устойчивости конструктивных элементов здания
(стены), в которых оборудуется проем, все спасатели должны иметь при себе
спасательные пояса со страховочной веревкой (свободный конец веревки крепится к
устойчивой конструкции или находится в руках страховщика)

механизмы с вращающимися рабочими органами должны быть, снабжены
защитными кожухами (использовать механизмы без кожухов запрещается);

при работе с циркулярной пилой оператор должен обеспечиваться средствами
защиты слуха;

при выдавливании блоков домкратами не допускаются перекосы и передача
нагрузки на боковые участки стены;

при строповке удаляемой плиты захватные крюки надежно закрепляются
деревянными клиньями.

Перед удалением плиты из проема необходимо убедиться, что находящиеся в
деблокируемом помещении люди отошли от проема на расстояние не менее 2 м. При
опускании плиты не допускается ее раскачивание.

6.3. Техника безопасности при спасении пострадавших с верхних этажей
разрушенных зданий

При спасении пострадавших с верхних этажей (уровней) разрушенных зданий
должны соблюдаться определенные меры безопасности.



Спасение пострадавших должно осуществляться наиболее безопасным способом с
учетом состояния разрушенных зданий, наличия технических средств, психического и
физического состояния людей.

При ведении работ на верхних этажах зданий спасатели должны быть обеспечены
предохранительными спасательными поясами лямочного типа.

В зависимости от способа спасения пострадавших соблюдаются соответствующие
требования безопасности.

При использовании автовышки назначается группа спасателей численностью 4-5
чел. (кроме шофера-механика), один из них назначается старшим - ответственным за
безопасность работ. Он руководит проведением работ, находясь у автомашины; 3-4
спасателя непосредственно осуществляют спасательные работы - поддерживают порядок,
пресекают панику, подносят пострадавших, потерявших способность к самостоятельному
передвижению, помещают их в кабину, сопровождают кабину с детьми.

Для проведения работ с использованием автовышки необходимо:
подготовить площадку для установки автовышки - освободить от обломков и

посторонних предметов, выровнять площадку (допустимый уклон местности- не более
3°);

установить машину на площадку под стеной здания на расстоянии,
обеспечивающем доступ из проема (балкона, окна здания) в поднятую кабину без
устройства переходных мостков;

поставить машину на тормоза,  проверить установку штырей, снятие
предохранителей, наличие и правильность одевания страховочных поясов у спасателей;

проверить исправность машины и вышки;
произвести холостой подъем автовышки только на первой скорости (в случае

обнаружения ненормальных тормозящих усилий или заедания кабины она опускается и
проверяется исправность системы);

осуществить посадку спасателей в кабину автовышки, проверить закрепление
карабинов страховочных поясов спасателей за стойку кабины, осуществить их подъем до
необходимого уровня;

при подъеме кабины на необходимую высоту ее положение фиксировать зацепкой
фиксирующегося устройства за надежно закрепленный предмет внутри здания;

отцепление карабинов страховочных поясов от стойки кабины производить только
после выхода спасателей из кабины и надежного зацепления дополнительной
страховочной веревки (цепи) за надежно закрепленные предметы внутри здания;

при посадке в кабину женщин и детей один из находящихся вкабине спасателей
принимает пострадавших; 2-3 спасателя находятся в проеме (на балконе, на крыше, в
двери) здания и страхуют посадку (пострадавший страхуется с помощью страховочного
пояса, конец которого закрепляется за стойку кабины);

при посадке и высадке из кабины запрещается становиться ногами на борт или
промежуточные кольца ограждения кабины, а также подставлять что-либо под ноги на
дно кабины;

спуск кабины начинать только по сигналу старшего, после того как все разместятся
в кабине, пристегнутся страховочными поясами;

во избежание несчастных случаев от случайного падения каких-либо предметов
исключить нахождение людей под кабиной во время работы;

подъем, остановку и опускание кабины производить только по сигналу (команде)
старшего (при работе с поднятой вышкой шофер - механик обязан непрерывно наблюдать
за положением кабины, за находящимися в ней людьми);

шоферу-механику не разрешается отлучаться от механизмов управления вышкой в
момент ее работы;

отстегивание карабинов спасательных поясов от стойки кабины производить
только после полного опускания кабины по команде старшего группы;



отводить автовышку от здания и перемещать ее на новое место работы - только по
команде старшего со спущенной и зафиксированной кабиной.

Запрещается:
установка и работа вышки в непосредственной близости от линий электропередач;
использование автовышки для поднятия тяжестей (включая спасателей) выше

установленной грузоподъемности;
работать на автовышке с неисправными покрышками или одинарными баллонами

на задних скатах.
При использовании сохранившихся и поврежденных лестничных маршей

необходимо:
закрепить все неустойчивые детали и конструкции лестничных при ведении работ

одновременно на разных уровнях здания работы вести в касках (запрещается класть
инструменты и материалы на край перекрытий и лестниц в беспорядке (и навалом) во
избежание их падения);

при оборудовании временных переходов через разрушенные или поврежденные
участки лестниц толщина используемых досок и надежность крепления переходов должна
обеспечивать безопасный проход спасателей и эвакуацию пострадавших, включая их
вынос на носилках (переходы устраиваются жесткими; прогиб настила без нагрузки не
должен превышать 2  см.  выступ отдельных элементов над поверхностью -  3  мм.зазоры
между досками (брусьями) настила - 5 мм);

при необходимости (большая длина настила, тонкие доски) под настил
устанавливаются подпорки (запрещается устанавливать подпорки на неустойчивые,
скользкие конструкции и конструкции под углом к настилу);

для безопасного движения по временным переходам оборудовать поручни (перила)
высотой 0.9-1.2 м из каната, троса, проволоки;

взамен разрушенных лестничных маршей (при сохранившихся площадках) могут
оборудоваться наклонные спуски под углом не более 45°  (проходы с уклоном более 20°
должны иметь трапы или лестницы с ограждением);

по завершении оборудования переходов через разрушенные и поврежденные
лестницы прочность переходов проверяется командиром (старшим) с использованием
средств страховки;

перед началом спуска провести инструктаж спасаемых о способе вывода (выноса) и
мерах безопасности в конкретных условиях обстановки.

Спасаемые распределяются по группам, в группах назначаются старшие;
численность групп определяется состоянием здоровья спасаемых и грузоподъемностью
настилов. При экстремальном психическом состоянии спасаемых и в сложной обстановке
назначается группа поддержания порядка из числа спасателей.

Вывод спасаемых, способных самостоятельно передвигаться, осуществляется по
группам под руководством 1-2 спасателей. Преодоление опасных мест (временных
настилов, спусков) осуществляется по одному человеку со страховкой. Движение
производится спокойным;  шагом,  без обгонов и прыжков.  Не допускается раскачивание
настила.

 Пострадавшие, не способные к самостоятельному передвижению,  выносятся на
носилках; для этого выделяется по 3-4 спасателя на каждого пострадавшего.

При использовании штурмовых лестниц необходимо:
подъем спасателей к месту нахождения пострадавших осуществлять

последовательно от этажа к этажу группами по 3-4 человека, один из которых назначается
старшим;

устанавливать штурмовую лестницу способом зацепки ее захватов за конструкции
верхнего этажа;

проверить надежность установки лестницы путем покачивания и подергивания ее
двумя спасателями;



укрепить страховочный крюк на расположенном выше этаже путем его
забрасывания в оконный проем или на балкон (надежность зацепления крюка проверяется
путем сильного подергивания).

Подъем осуществляется с использованием приемов нижней страховки.
Подъем следующих спасателей осуществляется в таком же порядке.
Подготовка к подъему на очередной этаж (подтягивание лестницы, заброс крюка со

страховочной веревкой на вышерасположенный этаж, проверка надежности его
зацепления штурмовой лестницы) осуществляется только после зацепления карабина
спасательного пояса за надежно закрепленный предмет.

Спуск пострадавших (в зависимости от их физического и психического состояния)
производится с применением приемов верхней страховки, поодиночке с помощью
спасательного пояса и веревки или с помощью только спасательной веревки методом
петли или грудной обвязки. При использовании спасательного пояса он подгоняется так,
чтобы кольцо пояса располагалось ниже лопаток. Веревка соединяется с кольцом путем
вплетения.

Спуск страхуется двумя-тремя спасателями. Малолетние дети спускаются с одним
из спасателей или с родителями. Для равномерного износа веревки ее концы должны
меняться через каждые 60 спусков.

При применении спасательного рукава назначается группа спасателей из 3-4-х
человек, обученных способам его применения.

Перед началом работ необходимо: надежно закрепить верхнийконец спасательного
рукава к устойчивой конструкции здания;

убрать у подножья здания (в месте нахождения нижнего конца рукава) все обломки
конструкций и посторонние предметы;

проверить прочность закрепления рукава методом спуска одного спасателя с
применением верхней страховки;

оградить подход к верхнему концу спасательного рукава со стороны стены;
проинструктировать пострадавших по правилам поведения (действиям) при

применении спасательного рукава.
В ходе спасательных работ:
спасение малолетних детей осуществляется одновременно с их родителями или с

одним из спасателей;
не допускать вход в спасательный рукав очередного спасаемого до тех пор.пока

предыдущий не будет принят на земле;
не допускать резкого вхождения (прыжка) спасаемого в рукав; оказывать

необходимую помощь пожилым и психически неустойчивым людям при подходе к
верхнему концу рукава и вхождении в рукав;

осуществлять страховку спасаемых при выходе их из рукава (в нижнем конце)
силами 2-3 спасателей;

постоянно контролировать прочность закрепления рукава в верхней части.
Все действия спасателями осуществляются с обязательным применением

страховочных средств.
При использовании альпинистского снаряжения к проведению спасательных работ

допукаются спасатели, прошедшие специальный курс обучения и сдавшие
соответствующие экзамены. При проведении спасательных работ соблюдаются
следующие требования:

точки крепления несущих и страховочных канатов должны выдерживать нагрузку
со стороны канатов не менее 1200 кг;

если к точке крепится более одного каната, то она должна выдерживать суммарную
нагрузку (1200 кгхП,  где П -  число канатов);  к точкам крепления должен быть удобный
доступ для их осмотра. Крепление канатов к точкам крепления должно осуществляться
следующими способами:



1. Крепление, конца каната за опору привязыванием узлом "восьмерки" или
"булинь”, при этом в точке закрепления надевается предохранитель.

2. В элемент опоры, если это возможно, встегивается карабин; на конце каната
узлом "восьмерка" завязывается петля, которая встегивается в карабин.

3. Вокруг опоры завязывается петля узлом "встречная восьмерка" , в петлю
встегивается карабин; на конце каната узлом "восьмерка" завязывается петля, которая
встегивается в карабин; в точке закрепления на петлю надевается предохранитель.

4. Вокруг опоры накладывается металлическая петля, в оба конца
(заплетенные петли) на концах металлической петли встегиваются карабины, замыкая
петлю вокруг опоры; в карабины крепятся концы канатов.

5. Стальные канаты крепятся аналогично, но предварительно к концу каната
встегивается коуш (запрещается привязывать стальной канат к опоре).

Страховочный и несущий канаты закрепляются в двух независимых точках.
Канаты навешиваются вертикально (по линии их падения); если  точки крепления

каната находятся в стороне от вертикали, то применяется оттяжка. Требования к
закреплению и способы крепления оттяжек аналогичны креплению канатов. Оттяжка
соединяется с канатом при помощи карабина.

Канаты должны быть защищены от механических повреждений,  воздействия огня
и высоких температур, химически активных веществ. В местах перегиба на канаты
надеваются предохранители.

При навешивании канатов и использовании альпинистского снаряжения
запрещается:

встегивать более одного каната в один карабин; крепить к одной петле более
одного каната;  производить работы при ненадежна точках и опорах крепления,  а также
при необеспеченной защите навешенных канатов от опасных воздействий.

При подъеме по стенам разрушенных и поврежденных зданий (сооружений) с
использованием - альпинистского снаряжения выполняются следующие требования
безопасности:

для выполнения работ назначается группа в составе 4-5 человек;
перед подъемом проверяется правильность надевания и подгонка снаряжения у

каждого спасателя, напоминаются правила страховки;
подъем осуществляется поочередно, с выполнением (при подъеме первого номера)

приемов нижней страховки;
при подъеме используются только надежные точки опоры на стене и крючья,

обращается особое внимание на их надежную забивку;
второй номер внимательно контролирует действия первого, не выпуская

спасательной веревки из рук и находясь в готовности к потравливанию веревки в случае
возникновения опасной ситуации;

по завершении подъема на заданную высоту первый номер закрепляет
спасательную веревку за устойчивую конструкцию;

подъем последующих спасателей осуществляется с применением верхней и нижней
страховки, подъем очередного спасателя начинается не ранее организации страховки.

Спуск пострадавших производится с помощью спасательного пояса и спасательной
веревки или только с помощью спасательной веревки.

Запрещается: одновременный подъем нескольких спасателей по одному
направлению;

жесткая страховка вторым номером без потравливания веревки;
 подъем первого номера более чем на 5м вверх от последней точки страховки;
работа а высоте (крыше, балконе, переходе) в одиночку;
должен быть защищен от падающих сверху материалов, а на промежуточной

площадке обязательно закреплен.



Верхолаз достигает места производства работ, опускаясь по навешенным
вертикальным канатам или поднимаясь по ним снизу с помощью зажимов;  при этом
используется два каната - страховочный и несущий. Подготовка к спуску производится на
удобной безопасной площадке.

Действия верхолаза при подготовке к спуску:
- закрепляет несущий канат в тормозное устройство и соединяет карабином

тормозное устройство и индивидуальную систему спасения;
- надевает защитные рукавицы и каску;
- снимает самостраховку;
- откидывается и начинает спуск.



ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Учебное пособие содержит темы, охватывающие основные положения по мерам
безопасности при выполнении аварийно-спасательных работ в чрезвычайных ситуациях
техногенного характера. Пособие не претендует на полное и окончательное рассмотрение
всех вопросов ввиду большого разнообразия чрезвычайных ситуаций.

Необходимо отметить, что технология проведения аварийно-спасательных работ
находится в постоянном развитии и совершенствовании. В практику внедряются
современные способы ведения аварийно-спасательных и других неотложных работ,
подготовки личного состава, применения аварийно-спасательной и другой техники.
Существенные изменения претерпевает законодательная и нормативно-правовая база в
области гражданской обороны и защиты от чрезвычайных ситуаций. Вместе с тем
основные положения, приведенные в учебном пособии, остаются неизменными.

Изложенные материалы предназначены для  обучении студентов направления
«Техносферная безопасность» профиль «Защита в чрезвычайных ситуациях», а также при
подготовке аспирантов, спасателей и специалистов, занимающихся вопросами
техносферной безопасности.
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